we 


konferansı 


Selim Sırrı Tarcan 


nazaran nasıl yaşıyoruz anketi 


Denizyollarımızın 
İskenderiye seferleri 
Meselesi 


skenderiye seferleri yeniden tatil 
dildi. Bunun çok muvakkat bir za- 
ruri hareket olması temenni olunur. 
Bu temenniyi yalnız biz yapmıyoruz. Mı- 
sırda biz Türkleri çok seven ve adedle- 
ri hiç te az olmıyan sayın dostlar da ay- 
ni duyguda ve ayni temennidedirler, Bu 
seferlerin kaldırılması dolayısile o Mısır 
muhitinde hissedilen üzüntüye Kahire 
muhabirimiz bundan önce Cumhu - 
riyete basılan bir yazısında lâyıkile dil- 
maçlık etmeğe çalışmıştı. Bir kısmı hat- 
ta bizi tanımıyan bazı Mısırlılardan al- 
dığımız o mektublarda ise gemilerimi - 
zin Misir sularına sefer etmekten kal- 
malarının uyandırmış olduğu teessür en 
yürekten gelen sözlerle uzun uzun an - 
atılıyor. İnsandan insana sevgi bağları 
olur da milletten millete bu yolda duygu 
akışları olmaz mı? Şimdiki Mısırlıların 
süyük bir çoğunluğu Türkiyeye cidden 
“reklerile bağlı kimselerden — toplanır. 
k çok Mısırlılarla ırki bağlarımız var 
bütün Masırlılarla tarihi bir hayat bir- 
nin ölmez habralarını taşıyoruz, ve 
ayet Akdeniz havzasında siyasal mu- 
ıdderatları arasında tenazur bulunan iki 
aemleket ve iki milletiz. Ekonomi ba - 
kımından olan karşılıklı münasebetleri - 
mizin çok artmaması içinse hiçbir sebeb 
© yoktur, bilâkiş. İşte Türkiye ile Mısır a- 
rasında sefer yapan Türk vapurları 
bütün bu türlü ilgilerin topuna birden 
~ şimdilik küçük ölçüde bir sembol vazi - 
fesi görüyorlardı. Bu izahlarla İskenderi- 
ye seferlerinin kaldırılmasından dolayı 
Mısırda husule gelen teessürlerin sebeb- 
lerini anlatmış oluyoruz. Bu seferlerin 
kalkması şüphe yok ki Türkiyemizde de 
avni sebeblerden dolayı ayni ıstırab ve 
teessürlerle karşılanmıştır. Onun içindir 
ki daha söze başlarken tedbirin pek mu- 
vakkat olması temennisini belirtmiş bu - 
Jumuyoruz. m 
Mısır seferlerini niçin kaldırdık aca - 
ba? Bu seferlerin ziyan etmekte olması 
iddiası hiç olmazsa son zamanlar için 
varid sayılmamak lâzım geleceğini zan- 
nediyoruz. Tahkiklerimizin bize öğret - 
tiği Misir seferlerinin artık ziyan etme - 
mekte olduğu merkezindeydi. Olsa olsa 
-~ gemi kıtlığı bu işe sebeb olmuş olacak. 
nebolu faciasından sonra Denizyolları- 
nın vapur mevcudu üzerinde elbette sıkı 
bir tarama yapıldı, ve bunun neticesinde- 
dir ki Misir seferleri kaldırılmış oldu. 
İnebolu bardağı taşıran damla mıydı ki 
bu geminin ortadan kalkmış olması bize 
bütün plânlarımızı altüst ettiren bir tesir 
yapabildi? İneboluyu dahilden veya ha- 
ricden tedarik olunacak daha iyi herhangi 
bir gemi ile derhal yerine koyabilirdik. 
Hele Mısır seferlerini kaldırıp kaldır - 
mamak meselesi gibi çok önemli bir ise 
karar vermek işile karşılaştığımızda, biz 
zannediyoruz ki, bütün ( gayretlerimizin 
bu seferleri kaldırmamağı temin edecek 
tedbirler üzerinde durması daha doğru 
olurdu. Şundan dolayı ki üzerinde ça - 
lısıla çalışıla normal bir duruma konmuş 
olan böyle bir eserin ortadan kaldirıl - 
ması, hele bu kaldırma uzun sürecek o- 
lursa, bilâhare kolay kolay telâfi olun- 
maz bir ziyan teşkil ederdi. Aradan ge- 
çen uzunca bir zaman zarfında sizin ye- 
rinizi başkaları alır ve giderek siz tama- 
men unutulursunuz da onun için. 
İskenderiye seferlerini uzun bir za - 
man tatil ettikten sonra tekrar işe baş - 
lamak istersek bu seferleri ilk ele aldığı- 
miz zamanların bütün zorluklarını tek - 
rar yaşamağa mecbur oluruz, ve muvaf- 
fak olup olmıyacağımız hiç te belli olmı- 
yarak!.. Milletlerarası işlerinden herhan- 
gi birinde elde edilmis olan bir başarığı 
sıkı tutmak lâzımdır. Bir vapur seferi - 
nin velev ki az bir kazancla, hatta ka- 
yıbsız devamı kendi başına ayrı bir zen- 
ginlik sayılacak kadar büyük bir mu - 
vaffakiyettir. Hep biliriz ki hele millet- 
-  lerarası vapur seferlerinde işlerini bilen 
memleketler deniz yolları işlerini gören 
kendi kurumlarına devlet bütçesinden 
“yardımlar bile yaparlar. Bu sadece bir 
onör meselesi değildir. Bunun altında en 
büyük ekonomi hakikatleri saklı bulunur. 
Kendi vapurlarınızla kendi  ülkenizden 
diğer bir ülkeye götürmüş ve yerleştirmiş 
olacağınız en naçiz ticaret, en büyük kıy- 
meti haizdir. Milletlerarası pazarları iş- 
te böyle küçük küçük muvaffakiyetlerin 
büyük sabır ve sebatlarile kazanıla ka- 
zanıla büyür. 

İskenderiye seferlerini yapan De - 
nizyollarının * kısacık tarihinde bu ba - 
a YUNUS NAD' 

(Arkası 2 nci sahifede) 


, 


Ka 


w 


dü : 


2 nci sahifede: Siyast icmal - Deniz 
3 üncü sahifede: Kültür bahisleri - 
6 ncı sahifede: Spor haberleri, Düne 


7 nci sahifede: Kahraman Gazi An. 
sbin kurtuluşu heyecanla kutlulandı 
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Onbirinci yıl sayı: 4179 


Bir Yunan gazetesine göre... 


Güya İngiltere Türkiye- 


ye Oniki adayı vermeği 


vadetmiş imiş! 


Fakat Paris siyasi mehafili, Türkiyenin İtalya 
aleyhinde yapılacak umumi askeri harekete 
iştirak zannetmiyormuş 
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Radostan bir manzara.. 


İSTANBUL - CAĞALOĞLU 
Telgraf ve mektub adresi: Cumhuriyet, İstanbul . Posta kutusu; İstanbul, No 246 
Telefon: Başmuharrir ve evi: 22366 Tahrir heyeti; 24298 İdare ve matbaa kısmile Mâtbaacılık ve Neşriyat Şirketi 24299 - 24290 


Gobbelsin bir nutku |. 


uri 


— 


«Almanya oyuncak 
olmaktan çıktı» 


| «Biz, dahilde olduğu gibi 
haricde de sulh istiyoruz» 


Berlin 1 (A.A.) — Propaganda Ba- 
kanı Gobbels yeni sene dolayısile bu ak- 
şam radyoda söylediği bir nutukta de - 
miştir ki: 

«— Noel yortularında da kaydetti - 
ğim gibi geçen sene talih Almanyaya cok 
gülmüştür. Avrupanın her ne tarafına 
göz atsak milletleri ve hükümetleri iç ve 
dış siyasi krizlerle mücadele halinde gö- 
rüyoruz. Günün ağır zararlarını karşıla- 
mak için elzem olan azmin birçok mem- 
leketlerde mevcud olmadığı müşahede e- 
dilmektedir. Bu memleketlerin hükümet- 
leri sene nihayetinde mevkilerinden emin 
bulunmıyorlar ve bazı milletler de kanl 
harbler içinde yuvarlanıyorlar. 

Bu karmakarışık âlem içinde Alman- 
ya sakin bir ada gibi duruyor ve hariçte 
olduğu gibi dahilde de sulhu tadıyor. 
Bu tesadüfün bir eseri değildir. Fakat 
bu Almanyanın mukadderatını idare e- 


vet 


Perşembe 2 ikincikânun 1936 


Italya ve Belçika Kralları 
İngiliz Kralı Corca 
müracaat ettiler 


Musoliniyi fevkalâde bir karara sürükliyecek 
hareketlerden çekinilmesini istediler. Amerika 
yeni memnuiyet kanunları çıkarıyor 


reyi yam 


Habeşistan ve İsveçin 
Cenevrede protestoları | 


Paris 1 (A.A.) — Euvr gazetesi ya- 
zıyor: Belçika Kralının halihazırda İn - 
gilteredeki ikameti bundan evvelki ika - 
metinden daha az bir ehemmiyet arzet- 
mektedir. Bununla beraber müşarüniley- 
hin İngiliz hükümetine izah etmiş oldu- 
ğu tezleri müdafaa etmiş olduğu zan - 
nolunmaktadır. 

Belçika Kralı ilk ziyaretinde İngilte - 
re Kralına İtalya Kralının bir mektubu- 
nu götürmüş diye bir rivayet vardır. Bu 
mektubda İngilterenin gerek zecri ted - 
birleri tatbik etmek ve gerek İtalyayı 


28 gazelesile İngiltereye ateş 
püsküren Amerikanın matbuat 
kralı Hearst 


den tek bir azme dayanmaktadır. Bü -| Üçüncü Leopoldun bal AN 
ç ” 


tün dünyanın bizim dostumuz olmaması 
tabii ahvaldendir. Çünkü dünya, karşı - 
smda Almanyayi zayıf ve kuvvetsiz gör- 


İ sonsuz bir muharebede kendisini tüket - 
İ mek vaziyetine düşürmek suretile İtal - 
yayı nevmidane surette her çareye baş = 
vurmak vaziyetine düşürmemek kaygusu 


ce, bu mektub gayet kısa olup, yal» 
mz petrol üzerine ambargo konması 
suretile yapılacak zecri tedbirlerin hati- 


Atinada çıkan Aneksartitos gazetesi- 
nin Paris muhabiri İngiltere ile İtalya a- 
rasında Akdenizde çıkacak bir çarpış - 
mağa coğrafi mevkii yüzünden Yunanis- 
tanın da sürükleneceğini yazdıktan son- 
ra İngilterenin Yunanistandan istediği 
şeyleri şöyle hulâsa ediyor: 

| — Limanlarımızı, körfezlerimizi, 
tersanelerimizi ve hava üslerimizi İtalya 
aleyhine hareket edecek müttefiklerimize 
(İngiltere ve Türkiye ve saireye) Fran- 
sa harbe iştirak etse de etmese de, tah - 
sis etmemizi. x 
2 — Donanmamizın İtalyanların 
Oniki adada müstahkem üslerine yapı - 
lacak hücuma iştiraki, 

3 — İtalyanın başlıca tecavüzüne uğ- 
rıyacak olan Süveyş - Mısır - Libya hat- 
tına - miktari malüm değil - Yunan as - 
keri gönderilmesi. 

4 — Harbin muhtemel hertürlü hal- 
lerine mukabele edebilmemiz için genel 
seferberlik ilân etmemizi. 

Muhabir diyor ki Parisin siyasi mu- 
hitlerine göre, İngiltere bunları vakti ge- 
lince istiyecek değildir, Atinadaki elçisi 
bunları Yunan hükümetine teklif bile et- 
miştir, 

İyi haber alan kaynakların istihbara- 
tına göre Yunan Kralının daha Londra- 
da bulunduğu zamanlarda, takriben üç 
ay kadar evvel, bir taraftan Kral Jorj 
diğer taraftan Venizelos İngiltere Diş 
Bakanlığı ve Entelleicens Servisle sıkı 
(Arkası 7 nci sahifede 


50 bin asker yığıldı 


Londra İ(AA.) — Deyl Tel =- 
graf gazetesine Atinadan bildiril 
diğine göre, Yunanistana gelen bir. 
gizli kurye, İtalyanların 1 dada, 
İngilizlerin Mısırdaki gatnizonuna 
muadil olarak mühim- “kuvvetler 
tahsid ettiklerini . bildirmiştir. 

Rodos ve Lerios adalârın - 
da tahminen 50 bin kişi bu- 
lunmaktadır. 12 ada sularında dört 
saffı harb zırhlısı, 17 torpito muh- 
ribi ve 12 denizaltı gemisi müşahe- 
de olunmuştur. 250 tayyare kısmen 
yeraltı hangarlarına yerleştirilmiş- 
tir. Bu tayyareler için 900 tayya - 
reci tahsis olunmuştur. Geçen haf- 
ta icinde Lerios adasına 300 ton di- 
kenlitel çıkarılmıştır. İtalyanlar üç 
telsiz istasyonu inşa etmişler ve 
Rodos, Patmos ve Lerios adaları 
dağlarında topçu mevzileri hazır - 
lanmıştır. Limanların methali, ma- 
yin sahalarile muhafaza altına a - 
Lunmıştır. Askeri makamlar tara - 
fından ittihaz edilen bu tedbirle - 


rin şüyuuna mâni olmak için Le - 
rios ve Rodos arasındaki balıkçılar 
oralardan uzaklastırılmıştır. 


936 ya zengin girenler 


İstanbulda bir avukatla Andol iki memur 


50 şer bin lira kazandılar 


Sağda piyangoda 50,000 lira kazanan avukat Mehmed Fevzi, 
ortada talihli zabitlerimiz, sağda 20 bin lira kazanan 
küçük İsmail paralarını alıyor 


Evvelki geceki büyük Tayyare piyan- 
gosundan zengin olanların kimler olduk- 
ları dün kat'i surette anlaşılmıştır. Bun- 
lardan biri Sirkecide Kazasker hanında 
avukat Mehmed Fevzidir. 500,000 li - 
ra kazanah 14110 numaralı biletin kırk- 
ta biri Maltepe Piyade Atış okulu Yar- 
dım Sandığı azalarına düşmüştür. Bunlar 
70 zabittir. Bilet binbası Celâl ve yüz - 
başı Hayreddin tarafından Uğur gişe - 
sinden alınmıştır. Zabitlerimizin herbiri 
180 er lira alacaklardır. Ayni gişeden 


: 


satılan ayni biletin kırkta bir diğer par- 
çası da Kuleli Askeri Lisesi 10 uncu si- 
mf üçüncü kısım talebelerinden 50 ki- 
şiye isabet etmiştir. 

500 bin liranın diğer parçalarından 
biri Niksarda Hususi Muhasebe kâtibi 
Halidde, diğeri Demircide Posta direk- 
törü Lûtfidedir. Lütfi bu bileti Hava 
kurumu muhasibi Hilmi ile ortak olarak 
almıştır. 

200,000 lira kazanan biletin bir par- 

(Arkası 8 inci sahifede) 


mëğe o kadar alışmıştır ki şimdi mütte- 
(Arkası 5 inci sahifede) 


OLLETIITIIIITLITITTITTITITTTETETETETTTTTTETEETETTTTETEETEEN 


Moskovada Türk 
resim sergisi 
Dün bilyük törenle ve 


izhar edilmekteydi. | (Arkası 7 nci sahifede) 
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Bir taraftan geniş turizm 
teşkilâtı yaparken... 


Bir taraftan da ey yolsuzluk gibi noksanlarımızı 


samimi bir dostluk j a 

: Ek e ei ip s $ mlamal 4 ksa f d em e 
havası içinde açıldı ; i gü Şadi yuz yoksa. bir- fay abek ememeliy a 
Moskova 1 (Özel) — Bugün saat À > a ES val 2 a ; 


| | de Rusya Güzel San'atlar işçilerinin 
Kooperatif Birliği atölyesinde ilk Türk 
Resim Sergisi açıldı. Açım töreninde 
Sovyet Kültür Bakanı Bubnof ve refi - 
| kaları, sefaretimiz erkânı, hariciye mü - 
messilleri, kordiplomatik ve basım erkânı | 
| hazır bulunmuşlardır. Açım söylevini | 
| Voks direktörü irad etti. Bu söylevden 
| sonra kafile başkanımız İstanbul saylavı 
Salâh Cimcoz kısa bir nutukla ressam - 
| larımıza gösterilen alâkayı kaydederek 
| dost Rus hükümetine teşekkür etti. Res- 
| samlarımızdan İbrahim Çallı ile Rus 
san'atkârı profesör Graber söz * alarak 
son on iki yıl içinde yeni Türkiyede gü- 
zel san'atlar sahasında yapılan büyük 
terakkileri izah ettiler. Sergimiz san'at - 
kârlar arasında umumiyetle çok güzel in- 
tubalar hasıl etti. İbrahim Çallının, mer- 
(Arkası 5 inci sahifede) 


...... #rasassressniae .....ğ.ğ.ğ... NANA, 


Türkiye - İspanya 


Güzel müzelerimiz ve saraylarımız var amma... 

Turizm işlerini esaslı bir şekle bağla -| Son zamanlara kadar, memleketimiz» 
mak maksadile bir kanun projesi hazır -| de turizm işlerile uğraşan, başta Turing 
lanmıştır. Bu projeyi tetkik etmekte olan | Kulüb olmak üzere üç müessese vardı, 
komisyon ayın altısından itibaren Anka-| Turing Kulübün yurda seyyah çekek 
rada tekrar toplanacak ve lâyihayı ta -|için müsbet çalışmaları görülmüştür. © 
mamlayıp hükümete verecektir. ' (Arkası 8 inci sahifede) DA 
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Ticaret anlaşması evvel- 
ki gece imzalandı 


Mısır hâlâ sükün bulmadı 


Bir Üniversiteli alayı Kahire üzerine yürüyor, 
Nesim Paşanın otomobiline hücum ettiler 


Dün haber aldığımıza göre, İspanya 
ile aramızda bir ticaret anlaşması yil - 
başı gecesi Madridde Ekonomi Bakan- 
lığı Müsteşarı Faik Kurdoğlu ile İspan- 
ya Ticaret Nazırı arasında imza edil - 
miştir. Anlaşma müddeti iki seneliktir. 
Yeni mükaveleye göre İspanyada halen | 
transit buzhanesinde bulunan 1500 san- | 
"dık yumurtamız derhal İspanya piyasa -| 
sına çıkarılacak, buna mukabil gümrük- 
lerimizde bulunan İspanya eşyaları da 
şehrimiz piyasasına arzedilecektir. 


İngiltre, Mısıra tam istik- 
lâl verecek bir muahede 


e e A “, ege [yapmak üzere ilk fırsatta l 
Hariciye Vekili | müzakerelere girişe- 
a 7 8 . y. J9 4 
Avrupadan geldi ve cegim - bildirdi 
Kahire 1 (A.A.) — Talebelerden ie 


Ankaraya gitti 


Hariciye Vekilimiz Tevfik Rüştü A - 
ras dün sabahki ekspresle Avrupadan 


mürekkeb büyük bir heyet Cize Üniver- 
sitesinden hareket etmiş ve Kahire üze- 
rine yürümeğe başlamıştır. Nümayişçile- 


ri karşılamak üzere mühim miktarda za- N E Ni 
: r 


şehrimize gelmiştir. uoun 
Vekil, istasyonda hükûmet ve Parti bita kuvvetleri sevkedilmiştir. Bi a YALA 2 MM 
erkânı tarafından karşılanmıştır. Talebe Başvekilin otomobiline (Mısır Başvekili Nesim Paşa ile 


saldırdı 
Kahire | (A.A.) — Milletlerarası 
cerrahi kongresinin açılışı münasebetile 
Üniversite talebesi tarafından © yapılan 
nümayisler sırasında Başbakan Nesim 


nihayet milli iradeyi kabul e 
Vefd Reisi Nahas Paşa | 


> VS ; 
ratmışlardır. Talebe ya siyasi mi 
ların affını yahud da kabinenin is 


Gardan doğruca Perapalas oteline gi- 
den Tevfik Rüştü öğleden evvel 
Fransanın Ankara b elçisi M. Kam- 
mereri kabul etmiş eden sonra ba- 
zı hususî ziyaretler unmuştur. 


Hariciye Vekili akşamki trenle | Paşa Üniversiteye geldiği vakit talebe o- istemiştir. ; 
Ankaraya dönmüştür. tomobilini sararak otomobili. hasara uğ- (Arkası 5 inci 
si pe H 
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şalthğımız kadehleri masaya kor komaz 


Bunu duydum ya, duba ile sıskaya da 
nezaket göstermek icab ediyor. Bo - 


i tanesini daha aldım; gene çatalları 
çüvizlere batırdım. ij ' 
— Buyur ablacığım, hemşireciğim! di- 


yerek mama ile sarısına uzattım. 


Gene hakkmda rumca bir alay medih; 

r alay iltifat. Çekinmeseler üçü de boy- 
uma sarılacaklar, hacıya kavuşmuş gibi 
acılaşacaklar. 


enli açıldı. 
Meğerse Beyoğlunun en adlı sanlı meş- 


© buresi Mecidiyeli Manyo değil mi imiş?. 
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Şaşkınlıklan ağzım açık, baka kalmış- 

Mecidiyeli Manyonun dilberliği, iş- 
esi, cilvesi dillerde destandı. Ortalığı ya- 
p yakıp kavuruyor, denilirdi. 


© Mecidiyeli Manyo bu ha!.. Bir insa - 


iLk Ege 


etiği en 


A AR AŞK gr YA A A 


sie Kİ 


inin güzele, çirkine, iyiye, kötüye adı çık- 
mayı görsün. Artık çekiver kuyruğunu. 
Ya baş tacı, ya da ayak pabucu olur. 


Muhabbeti, yarenliği tutturduk a, Man- 
birkaç tane daha içip keyif olmağa baş- 


© Madıktan sonra bana o kadar açıldı, o ka- 
. “dar candanlaştı ki hayatından, tercümei 
“halinden tutturdu. 


© Dünün Genci 


Büyükadadaki, ya da 
birinci sınfı otellerin biri... Boğaziçinde 
sandallarla, çatanalarla deniz âlemleri; 
Adalarda sepet paytonlarla, eşeklerle tur- 
lar; Ayastafonosta arabalarla gezintiler. 
Baba Tahir, bunu ne severmiş ne severmiş. 
Önüne diz çöküp: (İstanbulun bunca se- 
nelik kurduyum. Şimdiye kadar senin e- 
line su dökecek bir kadına rastlamadım!) 
diye yeminler ederek elini bırakıp eteği- 
Hep bir arada yarenlik, muhabbet baş-! ne, eteğini bırakıp ayağına varırmış. 

adı. Birkaç tek daha çaktıktan sonra 
: dev aynasında görmelerini 
dilinin kemiği yok ya, uydurup uydurùp 


'man takacağım? Ne zaman göğsüme ko- 
~ Yosmaya Mecidiyeli lâkabının nereden | yup herkese göstereceğim?) diye tuttur- 
- geldiği de, bana şöyle nakledilmişti: 
Güya ilkönce, piyasaya Çiçekçi soka -| j j 
indan gçikmışmış. Sonra alıp yürümüş, |olan Benli, yerinden sıçrayıp bir rakı da- 
yükselmiş. Çiçekçidekilerin avaidi meci- | ha çekti. Şimdi de başladı Baba Tahiri 
iye olduğundan buna da Mecidiyeli de- | yerin dibine batırmağa: 
«nişler. 


Sermed Muhtar Alus 


“Yakın maziden maceralar 
— 29 — 


Yaz geldi mi de, ya Tarabyadaki, ya 
Ayastafonostaki 


kendini bu 
uzatmıyalım, 


Kadının bu övünmelerini, 


söylediği, bire bin kattığı besbelli... Dönüp 
dolaştı, kendine niçin Mecidiyeli denil - 
diğine geldi. , 
Baba Tahir, Padişaha yazıp buna bir 
şefkat nişanı istemişmiş. o Nışanın iradesi, 
miradesi çıkmış; gazeteler bile yazmış. 
Fakat verilmesi gecikmiş mi gecikmiş (2). 
Manyo, (nişanım da nişanım... Ne za- 


muş. 
Eski demleri hatırlıyarak aşka gelmiş 


Vefasızlığı, kalleşliği, Allahtan bula - 
cağı, sürüm sürüm sürüneceği; bunun ka- 
pısına gelip yüz göz sürerken içeride ka- 
sab havası çaldırıp horaya kalkacağı... 

Ama haksız mı imiş?.. Bu da ona o 
kadar sadıkmış ki hiçbir erkeğin yüzüne 


Tatavlalı imiş; Tatavlalı da değil, Pa- | bakmazmış, peşine düşenlerin birine me - 
ipasköprülü. Anasının, babasının bir ev -| çelik vermezmiş. Padişahın gözbebeği Ar- 


lâdıyımış... Babasının, Kalyoncukulluğun- 
© da büyük bir bakkal dükkânı varmış... 


“Adamcağız günün birinde iflâs etmiş. İf- 


É- Mös edince kederinden zavallıya damla in- 


miş, ölüvermiş. Bu, o vakitler 9, 10 yaş- 
Tarındaymış. 
Tünel başında, Tekke sırasındaki şap- 


© kacı dükkânlarından birine çırak gidip 


gelmeğe başlamış. Sonra, Doğruyoldaki 
terzihanelerden birine girmiş. On beşini 


bitirip on altısibı “bulduğu sıralarda bir 
- Rum genci peşine düşmüş. 


Sevişmişler. Basma kalb malûm. De- 
Jlikanlı (vadi izdivaç) la bunu kandırmış, 
„üç dört ay oyaladıktan sonra Yunanista- 
na kaçmış.. 

O zamanlar, Beyoğlunun büyük mo - 
distralarından birine devam eder, aldığı 


— beş on kuruşla ev geçindirirmiş... Başına 


gelen felâketten o kadar korkmuş, ürk- 
müş ki işine gidip gelirken tenha sokak - 
ların hiç birine sapmaz, Doğruyolda kala- 
balığın arasına katılıp, etrafına bakmıya- 
rak, acele acele, evinden modistraya, mo- 
distradan evine koşar, gene pesime biri mi 
katılacak, beni biri mi baştan çıkaracak 
diye halecanlar geçirirmiş. 

Ardını yuttuktan sonra övünme tarafı- 

Om tutturdu: 

Bunu ilk kapatan, gazeteci Tahir Bey 
- yani «Malümat» çı Baba Tahir - olmus. 
O, o zamanki İstanbulun ve Beyoğlunun 


“Cen ileride hovardalarından, en paralı, en 


“yakışıklı erkeklerindenmiş... Buna, her 
nerede tösatüf ettiyse, görür görmez ba- 
yılmış, vurulmuş. Başında taşıdığı sevgilisi, 
meşhur Tekirsaraylı İzmaroyu dehlemiş 
ve hemen onunla tanışmış.. 

Tam üç buçuk sene beraber yaşamış - 
lar. Hem öyle bir yaşayış ki... Pangaltı- 
da yedi odalı ev. Evin içinde bir ahçı, bir 
hizmetçi. Emrine amade hususi Beyoğlu 
arabaları; daha sonra, bilhassa alınmış 


“bir çift Rus kadanasile Viktorya payton... 


Kışları her akşam İsplândid (1) kazi - 
nosu; Löbon şekerlemecisi; Lüksembur - 


ği “gun altındaki büyük mahallebici. Her ge- 
o ce Konkordiya tiyatrosunda, Tepebaşı 


tiyatrosunda, Halep çarşısındaki atcam - 
bazhanesinde en baş loca. Apukurya za- 
manlarında kazinolar, birahaneler, Odeon 
tiyatrosu baloları, 


i Denizyollarımızın i İskenderiye 


(Basmakaleden devam ) 
kımdan yüksek kıymetli büyük hakikat- 
ler vardır. Biz bu seferlerin ziyan ettik 
leri zamanlarda dahi kendimizi asla za- 
rarlı saymamışızdır. Gemiler ziyan edi- 
yor zannedildiği sıralarda o zamana ka- 


“dar Mısıra ya hiç gitmemiş veya inti - 
-= zamlı, devamlı gitmemiş nice Türk me - 
z taları orada yavaş yavaş yer tutuyor- 
- lardı da onun için. Bu iş tam yoluna gir- 


dikten sonra seferlerin kesilmesi bunca 
emekle elde edilen kazancların yüzüstü 
bırakılması demek olabilir, ki pek yazık 
olduğunda bizimle ittifak Setmiyecek 
kimse bulunmaz. 
Bizim belki dünya denizaşırı ticare - 
kendi gemilerimizle iştirakimiz ko - 
olmaz. Fakat biz işte pekâlâ yaptı - 
Mısır seferlerini muvaffakiyetle in- 
eiie, Se buna Suriye sa - 
rini de pekâlâ katabiliriz. Unutmıya- 
sır seferlerinin içinde hiç ha- 


yabancı gemi Türk mal- 


w 


navud Gani Bey, Sadrazamın oğlu Ca - 
vid Bey, Ebülhüda zade Hasan Bey 
evine kadar kaç kere adam göndermişler, 
zümrüd yüzükler, tek taş küpeler, pırlan- 
la gerdanlıklar vadetmişler de hepsini tep- 
“miş, gelenleri koğmuş. 

Tahir olacak herif bu sadakatinin ka- 
dir ve kıymetini bilmeyip ona ihanet etmiş. 
Mızıkai hümayundaki ecnebi çalgıcılar - 
dan kemancı Vondra Beyin kızkardeşini 
almış. 


Manyo, bu haberi duyduğu gece ken- 
disini deli gibi sokağa atıp, bir arabaya 
atlayıp doğru Taksimdeki Eftaloposa git- 
miş. Kazino fevkalâde ( kalabalıkmış. 
! Memduhun incesazı çalıyormuş. 

Efkârlı ya, rakı getirtmiş. Birinci ka - 
rafakiyi, ikinci karafakiyi bitirmiş; üçün- 
cüsü önüne konurken karşıki masaların 
birinden bir ses: 

— Garson, o masadan hesab istersen, 
senin ananı, babanı, avradını... 

Ardından havaya üç el silâh... Bakmış, 
meşhur tüfekçi Mürtaza Bey; Deli Mür- 
taza denilen Arnavud. 

TTahirden intikam almak için hemen 
tüfekçi ile anlaşmış; masasına çağırmış. 

Arnavud altıpatları rakı şişesinin ya - 
mna koymuş; filkuyruğu kamçıyı da ele 
almış. Kemani Memduha rumca türkü - 
ler, kasab havaları çaldırmışlar. Hanen - 
de Karakaşa, Ahmed Beye İzmir mani- 
leri söyletmişler. Yalnız kuru kabadayı - 
lık olmaz a, saza mecidiyeler, çeyrek li - 
ralar da atmışlar. 


şanını çıkarır çıkarmaz bunun göğsüne 
takmaz mı? 
(Arkası var) 


(1) Yani Tokatliyan. 

(2) O devirde gazeteler, nişan alan 
kimseleri baş sütunlarda sırasile yazar, 
beratlar sahibinin eline gelir, nişanın 
verilmesi ekseriya aylarca gecikirdi. 
Meselâ Japon heyetinin, Bulgaristan 
Emareti generâllerinin, Alman şehzade- 
lerile tevabiinin İstanbula gelişleri do- 
layısile çok nişan sarfiyatından, kuyum- 
cubaşılığın yetiştiremediğinden 
bahsedilerek zamanlar geçerdi, 


filân 


seferleri meselesi 
larını Türk gemileri kadar kolaylıkla ve 
ucuzlukla o Yunanistana  götürüvermez. 
Yunanistan ise bizim için önünde sonun- 
da ehemmiyetli bir pazardır. İzmirden 
Yunanistana yapılan ihracatımız biz İs - 
kenderiye seferlerini yaparken nasıldı, 
şimdi nasıldır diye bir araştırma yaparsak 
önümüze çıkacak neticeden zanne - 
deriz ki şaşakalırız. İskenderiye seferle- 
rini kaldırmakla yapacağımız ziyan bir 
taraflı değil, birçok taraflıdır. 

Ekonomi Bakanımızın bizden çok iyi 
takdir edeceğinde şüphemiz olmıyan 
bütün bu sebeblerden dolayı biz İsken- 
deriye seferlerinin kaldırılması hâdisesini 
hükümetçe de bir an önce kısa kesilecek 
muvakkat bir zaruret diye alıyoruz. Hu- 
susile hükümetimizin en makul biricik 
yol olarak kabotajı bir elde toplamağa 
karar verdiği şu sırada İskenderiye sefer- 
lerini bir an önce açmak için çabuk im- 
kân bulacağım ümid ediyor ve bunu 


Türk - Yunan ticareti de | ehemmiyetle rica e“woruz. 


YUNUS NADI 


> 


için 
Yarın Ankarada müza- 
kereler başlıyor 


Denizyolları idaresile Vapurculuk şir 
keti arasındaki müzakerelere yarından 


l| 


itibaren Ankarada Ekonomi Bakanlı -| / 


ğında başlanacaktır. Bunun için Deniz- 


vel Sirkeci ile Şişli arasında işli ~ ) 
| yen 177 numaralı birinci mev = )) 
) ki tramvay arabasında bir vak'a - X 
) ya şahid olmuştur. | 


) 
( 


LI | L LEVE] 
hakkı var? | Fransız elçiliğinde 


Bir muharririmiz, üç akşam ev- Fransız elçisi memleketi- 


) | dün sabah saat 11 de Fransız konsolos - 
Bu tramvay arabsını idare eden İ)| hanesinde bir resmi kabul tertib edil -| konferans müzakerelerinin büsbütün yeni 
vatmanın sebebiyet verdiği bu ")İ miştir. Fransanın Ankara büyük elçisi bir mecraya döküleceğini anlatmaktadır. 


yapılan tören 


mizden sitayişle bahsetti 


1936 yılının ilk günü, münasebetile 


volları umumi müdürü Sadeddinle Va-|)) vak'a yüzünden 15 dakika tram - «İKamerer, İstanbuldaki Fransız koloni- 
r j) vaylar işliyememiş, bilhassa Bah- 4 | sinin tebriklerini kabul etmiştir. 


purculuk şirketi mümessilleri bu ak - 
şamki trenle Ankaraya gideceklerdir. 
Ankaradaki müzakereler yalnız şir - 
kete aid gerlerin satın alınması ve be- 
dellerinin tediye tarzı üzerinde cere - 


anlaşma neticesi şirket umumi heyeti- 
ne bildirilecek ve oradan alınacak ka - 


melesine girişilecektir. 

Denizyolları idaresinin milN bir ban- 
kadan temin edeceği 900,000 liralık kre- 
di meselesi de gene bu ay içinde temin 
edilecektir. Gemilerin bedellerinin nısfı 
peşin, diğer nısfı da iki sene vade ile 
verilecektir. 

Denizyolları idaresince satın alına - 
cak gemilerden Tarı, Aksu ve Güneysu 
vapurlarının şirketçe satın alındıkları 
bedelden bir miktar indirilmek suretile 
alınacaktır. Diğer vapurlar da evvelce 
ehli hibre tarafından konulmuş olan 
fiatlarla mübayaa edilecektir. Bu va- 
purlardan bir kısmının kıymetleri şun- 
lardır: 

Sakarya 65,500, Bülend 39,973, Dum- 


36,380, Firuzan 25,586 liradır. 

Bu gemiler içinde işe yaramıyanlar 
iskartaya ayrılarak bilâhare hurda ola- 
rak satılacaktır. 


UTEFERRIK 


—— 


ppor 


Patriğin cenazesi 
Birkaç gün evvel ölen Rum Patriği 
Fotyosun cenazesi bugün 
Fenerdeki Patrikhane kilisesinden bü- 
yük bir törenle kaldırılarak, Balıklı 
Rum mezarlığına nakledilecek, orada 
patriklere mahsus mahalle gömülecek- 


gelen delegelerle Romanya, Lehistan, 
Yugoslavya elçileri, Habeş iş güderi, 
Ermeni Patriği, Hahamhane delegeleri, 
katoliklerin dini başkanı ve Yunan kon- 
soloshanesi erkânı iştirak edecektir, 

.Cenaze merasiminden sonra, Sinod 
meclisi toplanarak ölen patriğin. yerine 
yenisini seçmek meselesini - görüşecek 
ve seçim gününü kararlaştıracaktır. Ye- 
ni seçimin önümüzdeki pazartesi günü 
yapılacağı sanılmaktadır. 

Yeni patrik intihab edilinciye kadar, 


sile devam edecektir, 
Emlâk borsası yapılamıyor 
Bir müddet evvel İstanbul Emlâk Ku- 


musyoncuları, Tellâlları ve Muakkibleri |} 


cemiyeti tarafından Avrupanın bazı bü- 
yük şehirlerinde olduğu gibi İstanbulda 
da bir emlâk borsası açılması için teşeb- 
büsata girişilmişti. Fakat emlâk kumus- 
yoncuları cemiyetinin şimdiki halile bu 
büyük teşkilât idare edemiyeceği anla- 
sıldığından bundan sarfınazar edilmiştir. 
ER mezi 

İzmirde bayram nasıl geçti? 

İzmir 30 (Özel) — Burada bayram, 
bir yığın sarhoşluk vak'alarile dolu o-i 
larak geçti ve bunlardan birisi, cina - 
yetle neticelendi. Bu cinayette 
aranacak olursa elde edilecek netice| 
hiçtir, 

Toma İbrahim, Eskişehirli (Hüseyin, 
Çolak Ahmed namında üç arkadaş sar- 
hoş olarak yolda giderlerken Ahmed, 
Osman namında birine rasgelmiş ve 50 
kuruş alacağını istemiştir. Osman, son- 
ra vereceğini söylemiş ve kavga baş - 
larken Hüseyin aralarına girmiş, Os - 
man uzaklaşıp gitmiştir. Kavga bu de- 
fa Ahmedle İbrahime intikal etmiş ve 
bunlar bir dükkân önünde bağırıp ça- 
ğırırlarken Ahmed, İbrahimi yakalıya - 
rak birkaç defa dükkânın kepengine 
çarpmıştır. Dükkân içinde oturanlardan | 
kasab Mineçikof, İbrahimle kardeşi Ha- 
san ve arkadaşları Hüsnü de dışarı fır - 
lamışlardır. 

Bunlar da sarhoştur. Miçiko İbrahim, 

— Vay, benim dükkânımın önünde 
nedir bu sizin yaptığınız? 

Diyerek elindeki bıçakla saldırmış, 
Toma İbrahimi vurmuş ve diğerleri de| 
gırtlak gırtlağa gelmişlerdir. İbrahim | 
aldığı yaralardan müteessiren ölmüş - 
tür. Diğer iki kişi daha hafif yaralıdır. 
Katil yakalanmıştır. 


İzmirde sevindirilen yavrular 


İzmir 30 (Özel) — Bayramda öksüz 
çocuklara yardım cemiyeti, birçok fakir 
ve yetim yavruları sevindirmiş, giydir- 


yan edecektir. Ankarada hâsıl olacak | ( 


rar ve salâhiyet üzerine tasfiye mua -|( 


lupınar 44,392, İnönü 31,763, Sadıkzade |) 


saat 11 del 


tir. Cenaze merasimine Yunanistandan |) 


Sinod meclisi Patriklik makamını tem- ) 


sebeb | İİ 


j) çekapi ile Sirkeci hattı üzerinde a- ( 


| rabâlar birikmiş kalmışlardır. Ar- | Tramvay Şirketi Genel sekreteri Kont| Zuu 
| kadaşımız vak'ayı şöyle tesbit e - (lde Courson, koloni namına bir nutuk 
İİ | söyliyerek yeni yılı tebrik etmiş, Tür - 


| diyor: 

| «177 numaralı birinci mevki 
| tramvay arabası Bahçekapıda du- (/ 
İ) Tunca orada birikmiş bulunan halk 


) 
| 
| binmek için arka kapıya hücum et- ) 
\ tiler, Malül bir zabit te boş bulu - /( 
| nan ön taraftan binmek istedi. Bu , 
| esnada vatman direksiyonu bira » | 
İİ karak kapıyı kapatmak istedi. Fa- 
kat malül zabit artık binmişti. Vat- )) 
man malül zabiti, tramvaydan in- İ) 
| dirmek için asabiyetle göğsünden 
iterek yere düşürmek istiyordu. 
Cephelerde birçok azaları düşman 
) kurşunlarile delik deşik edilmiş o- ( 
jjj lan bu malûl, kanunen askerlerin 
jj malik bulundukları haklara kendi- (| 
jj sinin de malik bulunduğundan (( 
\ bahsetmek istiyordu. Fakat vat - ( 
\ man vazifesini bırakmış, mütema- | 
(( diyen bu genci yumrukluyor, «ben (/ 
( kanun manun dinlemem. Bu tram- |) 
( vay benim idareme verilmiştir, Se- | 
( ni buradan çıkaracağım» diyerek l) 
| ayaklarile malülün ayaklarına vu: "| 
)) Tuyordu. Ý 
İ) Bu esnada tramvayın içindeki ) 
halktan bazıları vatmanı tektir et- \ 
mek, kolundan tutup geri çekmek, \ 
değil böyle azalarını memlekete fe- | 


(| 
( 


yolcuyu bile böyle tahkir etmeğe (( 
) hakkı olmadığını söylemek istedi- | 
j ler. Vatman, adeta delirmiş gibiy- (| 
| di. Bir kolile de ön tarafa birik - / 
i miş bulunan yolcuları içeri iterek || 
esiz ne karişıyorsunuz? Benim va- | 
zifeme müdahale etmeğe hakkınız ) 
| yoktur» diyordu. Bu esnada birkaç 
/ polis gelip meseleye el koydular } 
| ve her nereden olursa olsun binen |) 
İ bir yolcuyu tramvayın içinden tek- |] 
( rar dışarı çıkarmağa mana olma - | 
(© dığını söylediler; tramvayın hare - | 
i ket etmesini bildirdiler, 
| Fakat vatmanın gözleri kıpkır - ( 
mızı kesilmiş, polislerin müdahale- ( 
sine ehemmiyet vermiyerek malül ( 
zabiti mütemadiyen yumrukluyor, ( 
) aşağı indirmek istiyordu. 
|) o Nihayet, vatmanın bu küstahlı - 
ğını dışarıdan, hayretle seyreden 
yüzlerce halk «kolundan tutup in- 
dirmeli, bu küstaha güzel bir da - 
yak atmalı» diyerek söylenmeğe 
( başladılar. 
(Biriken polisler de kendisi hak - 
kında zabıt varakası tutacaklarını | 
söyleyince, vatman mücadeleden ( 
j vazgeçti, tramvay da hareket etti.» ( 
) Tahmin ediyoruz ki bu adam | 
j) zorlu bir deli değilse, her halde ak- ( 
) lından zoru olan bir cahildir. Çün- 
İİ) kü başka türlü bir vatandaşın di- | 
ğer bir vatandaşa - hele malül bir ! 
askere - bu kötü muameleyi yap - 
masına imkân yoktur. Alâkadarla- 
“ rın nazari dikkatini çekeriz. } 


Tarik bile 


Fiatları düşürmemek için 
az balk tutulacak 


Son günlerde torik balığı çok çıkmağa 
başlamış, fakat alıcı pek az olduğu için 
toriğin çifti 12-14 kuruşa kadar düşmüş- 
tür. Bu fiat balıkçıların masrafını bile 
korumadığından İstanbul Balıkçılar ce - 
miyeti balıkçılar arasında ayrı bir Birlik 
kurmuştur. Bu birliğe dahil olan balıkçı- 
lar yirmi gün zarfında sıra ile balığâ çı- 
kacaklardır. Bu suretle fazla balık tu - 
tulmiyacak ve fiatler yirmi kuruştan a - 
şağı düşürülmiyecektir. 

Son günlerde Bulgaristana bir miktar 
balık gönderilmiştir. Fakat o Yunanistan 
henüz balık almağa başlamamıştır. İki 
İtalyan gemisinin balık almak üzere li - 
manımıZa gelmekte olduklarına dair şeh- 
rimize haber gelmistir. 


jj) 


} 


miş, kuşatmıştır. Cemiyetin, şehir da - 
hilinde muhtelif kreşleri vardır. İşçi 
kadınlar yavrularını bu kreşlere bıra - 
kırlar. Kreşlerde mürebbiye, muallim - 
ler vardır. Çocukları yedirir, içirir, 
oynatır ve eğlendirirler ve her ana, iş- 
ten dönüşünde yavrusunu alır, evine 
götürür. 

Bu yavrular 
yük kalabalıklar 
rinin giydiril 
sim yapılmış, 
çok zevat ve ma 
bulunmuştur. 


uhtelif “xreşlerde bü - 
alindedir. Kendile - 
ünasebetile mera - 
Parti Başkanı, bir 


uat erkânı da Mer 
4 


* 


Yurddaş 


Türk şekerile yarılmış o'an şeker- 
leri, şekerleme'eri, tatlıları, pasta- 
ları bol bol, seve seve ve sevine 
sevine ye ve yedir ve misafirlerine 
ikram et. Dün yabancı şekerlerle 
yapılan bunlar bugün yurdunun ʻe- 
ker erite yapılıyor. 


Ulusal ekonomi ve 
arttırma cemiyeti 


Ünyon Fransez cemiyeti başkanı ve 


kiyedeki Fransızların yurdlarına bağlı- 
lıklarını anlatmış ve Türkiye ile Fran- 
sa arasındaki dostluk bağların kuv - 
vetleştiren elçiyi ayrıca tebrik etmiştir. 

Fransız büyük elçisi, buna cevaben 
söylediği nutukta yeni yıl münasebetile 
temennilerde bulunduktan sonra mem- 
leketimizden bahsederek demiştir ki: 

«— Bize karşı büyük bir misafirper - 
verlik gösteren büyük memleketi unut- 
mıyalım. Türkiye her sahada ve her 
gün yeni yeni terakkilere, inkişaflara 
mazhar olmaktadır. 

Harici siyasette Türkiye ile Fransa - 


larını derin bir memnuniyetle müşahe- 
de ediyorum. 

Bu münasebetle Türkiye Cumhuri - 
yetinin Büyük Başkanına, Türkiyenin 
asil Başbakanı General İsmet İnönüne 
ve kıymetli Dış İşleri Bakanı muhte - 
rem dostum Tevfik Rüştü Arasa ve bü- 
tün Türk hükümetine hararetli saadet 
ve inkişaf temennilerimizi bildiririz.» 

Elçi Cenabları sözlerini şu sözlerle 
bitirmiştir: 

«Yaşasın Türkiye, yaşasın Fransa!» 

İtalyan elçiliği ve konsoloshanesin - 
den başka diğer yabancı elçilik ve kon- 


tile dün resmi kabuller yapılmıştır, 


MAÂLIYEDE 
Maaş bugün veriliyor 


Memurların 1 ikincikânun | aylıkları 
bugün verilecektir. 


DENİZ İŞLERİ 


Dün sabahki sis 
Dün sabah ta liman ve Boğazda kesif 
bir sis vardı. Sis yüzünden vapurlar saat 
ona kadar muntazam işliyemedi. Saat 


|) | ondan sonra çıkan rüzgâr sisi dağıttı ve 


münakalât mutad programlarla yapıla - 

bildi. 

Vapurculuk şirketinin hükü- 
metten dilekleri 


Vapurculuk şirketi tarafından bundan 
bir müddet evvel hükümete müracaat e- 
dilerek bazı rüsumda Denizyolları ida - 
resine tatbik edilen muafiyetin bu idare- 
ye de teşmili için müracaatte bulunul - 
muştu, Bu meyanda tutarı 90 bin lirayı 
bulan fener resmi de vardı. 

İstanbul Liman şirketi, şirketin Avru- 
padan satın aldığı Güneysu ve Aksu va- 
purları için 1000 lira rıhtım resmi iste - 
diğinden şirket bu resmin de kendisinden 
alınmaması için hükümete ikinci bir mü- 
racaatte bulunmuştur. Vapurculuk şir - 
keti kendisinden rıhtım parası istenilme - 
sini usulsüz bulmakta, rihtim resminin 
gümrük resmine tâbi tutulacak eşyadan 
alınabileceğini ileri sürmektedir. 

İki şirket arasındaki bu ihtilâf hakkm- 
da hükümet henüz bir karar vermemiştir. 


POLİSTE 


KALB SEKTESİNDEN ÖLÜM — 
Aziz adında bir adam, dün öğleüstü 
Aynalıçeşmede, Ağaççelik sokağında 
taşlar üzerinde ölü olarak bulunmuş - 
tur. Polis doktoru vak'a yerine gelmiş 
ve Azizin kalb sektesinden öldüğünü 
| tesbit etmiştir. 

ARKADAŞ KAVGASI — Beyoğlun- 
da Galibdede caddesinde 116 sayılı ev- 
de oturan Mustafa ile Salih kavga et- 
mişler, Salih eline bir sopa geçirmiş ve 
Mustafayı başından tehlikeli surette 
yaralamıştır. Yaralı ölüm halinde has- 
taneye kaldırılmış suçlu yakalanmıştır. 

BİR YANGIN BAŞLANGICI — Dün 
akşam Maltepe istasyon caddesindeki 
otelden yangın çıkmış itfaiye tarafın - 
dan ateşin büyümesine meydan veril - 
meden söndürülmüştür, 

EV SAHİBİNİ YARALIYAN MİSA. 
KİR — Şişlide Demir sokağında İkbal 
apartımanı kapıcısı Ferideye dün Hav- 
va ile Rauf adında iki misafir gelmiş 
ve rakı içmeğe başlamışlardır. Rakı şi- 
şeleri boşalmağa başlayınca misafir - 
lerle ev sahibleri arasında da kavga 
başlamış, Rauf cebinden büyük bir çe- 
kecek çıkararak Feridenin kocası Meci- 
din başına vurmuş, zavallıyı ağırca ya- 
ralamıştır. Yaralı tedavi altına alınmış, 
suçlu misafirler yakalanmıştır, 

GÖRÜNMEZ KAZA — Perşembe- 


* 


2 İkineikânun 1996 


Deniz konferansı 


oel ve yılbaşı münasebetile Kte 
nunusaninin altısına kadar tatif 
olunan Londra deniz konferansı" 
henüz toplanmadığı halde Fransa Bahri-! 
ye Nazırı M. Pietrinin verdiği bir mülâ“' 
kat ve Pariste M. Lavalle İngiliz büyük 
elçisi arasında yapılan son görüşmeler şim“ 
diden nazarı dikkati çekti, Çünkü bunlar 


Simdiye kadar yapılan müzakerelerde 
yalnız Japonya ve İngiltere tezleri mev- 
bahsedilmişti. p 

Japonya evvelâ üç büyük deniz devle- 
tinin büyük parçaları arasındaki farklı nis- 
bete itiraz etmiş ve üç devletin, deniz 
kuvvetleri için müşterek bir had konul- 
masını istemişti. Japonyanın bu tezi An- 
glo - Sakson devletleri tarafından soğuk 
ve Fransa ile İtalya tarafından kayidsiz- 
likle karşılamıştı. 

Bunun üzerine Japonyanın bu tabiyesi 
neticesiz kalmıştır. Fransa, deniz inşaa- 
tında ya müsavi hak yahud serbesti sahibi 
olmak için beslediği arzuya Japonyanın 
müzahir çıkmasından memnun olmuştur. 
Zaten Japonya Vaşington ve Londra de- 


| nın yanyana yürüyerek bütün zorluk -| niz munahedelerinin mefsuhiyetini ilân e- 
) ların önünü almıya çalışmakta olduk - 


dince Fransa da bu fesih keyfiyetine isti- 
rak etmişti. Bu suretle muahedelerin fes- 
hinde Japonya, yalnız kalmamış ve ayn' 
zamanda Fransa ilk müteşebbis görünme» 
mişti. 

Japonyanın yeni konferansta Vaşi 
ton ve Londra muahedelerindeki müs. 
vatsızlığı esasından reddederek beş b 
yük deniz devleti için müsavi bir had kı 
nulmasını istediği zaman Fransız mu 
rahhası bir harekette bulunmamıştı. Fa- 
kat şimdi Bahriye Nazırı verdiği mülâ- 
katta Vaşington muahedesine konulmuş 


da etmiş bir genci, her hangi bir (| soloshanelerinde de yılbaşı münasebe-| olan müsavatsızlığı ta esasından tenkid 


etmiş bunun bir hata olduğunu ileri süre- 
rek dünyanın en kuvvetli deniz devlet = 
leri olan İngiltere ile Amerikanın sirf bu 
mevkilerini muhafaza icin deniz devlet - 
leri arasında silsilei meratib koyduklarını 
söylemiştir. 

Fransız Bahriye Nazın Japonyanın 
müsavatsızlığı reddeden davasını, tama - 
mile benimsemiş ve lâkin umum devletler 
için müsavi bir had konulması prensipini 
kâfi bulmamış, Fransanın daimi olarak 
azami had konulmasına razı olamıyaca- 
ğını kaydetmiştir. Yani Fransa hiçbir su- 
retle serbestisini kaybetmek istemediğin - 
den konferansta en büyük deniz devlet- 
lerile diğer büyük devletler arasında an- 
laşma husulüne Japonyadan ziyade engel 
olacak gibi görünüyor. 

Zaten müzakeresi henüz tamamlan « 
miyan İngiliz tezine en ziyade Fransa iti- 
raz etmişti. İngiltere deniz devletlerin » 
den her birinin altı senede nekadar gemi 
yapacaklarını tesbit ederek diğer devlet- 
lere bildirmelerini ve bu müddet zarfın- 
da fazla inşaat yapmamağı taahhüd et- 
melerini teklif etmiş, Fransa ise iki sene- 
den fazla bir müddet için bağlanamıya- 
cağını bildirmişti. 

Fransanın bir taraftan Japon davasına 
müzahir görünmesi ve diğer taraftan da- 
ha ileri giderek büsbütün bahri inşaatta 
serbest kalmak istemesi İngilterede derin 
bir asabiyet uyandırmıştır. Bunun için 
Pariste M. Laval ile İngiliz büyük elçisi 
arasında son yapılan mülâkatta Fransa- 
nın konferansta alacağı vaziyet hakkında 
görüşülmüştür. Söylendiğine göre İngilte- 
re Fransa davasında israr ettiği takdirde 
Almanya donanmasının İngiliz donanma- 
sının yüzde otuz beş nisbetinde olmasına 
aid anlaşmanın değistirileceğine ve A] - 
man donanmasının bir kat daha kuvvet 
bulacağına işaret etmiştir. 

Anlaşılan deniz konferansında ve tes- 
lihat işlerinde İngiltere ile Fransa ara ~ 
sında muazzam bir savaş başlıyor. 
MUHARREM FEYZİ TOGAY 


Ziraat Bankasını dolandıran iki 
sahtekâr yakalandı 

Sinob Ziraat Bankası işyarlarının im- 
zalarını taklid ederek yaptıkları sahte 
iki tediye mektubile Kastamonu Ziraat 
Bankasından 550, İstanbul Ziraat Ban- 
kasından 2300 lira dolandıran odacı Os- 
manla arkadaşı Şerefeddin şehrimizde 
yakalanmışlardır. Üzerlerinde 2200 lira 
bulunmuştur. 


Nüshası 5 Kuruştur 


ADONG | Türkiye | Hariç 
şeraiti! için o için 


| pazarı hamallarından Hüseyin, Samat- 
iyadaki tel fabrikasından arabaya tel 
yüklerken fabrikanın damından başına 
bir tuğla düşmüş ve beyninden yara - 
lanmıştır, : 


Senelik 1400 Kr. 2700 Kr. 
Altı aylık 750 1450 
Üç aylık 400 800 


Bir aylık 150 _ yoktur 
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TELEFON 


SON HABERLER... 


TELGRAF 


ve TELSİZLE 


İzmirde Kültür Parkı 


Temelatma töreni dün yapıldı ve Şarbay 


doktor Behçet Uz 


“bir nutuk söyledi 


İzmir | (A.A.) — Bugün saat 15 te 
yeni yılın ilk ve mühim işi olarak, İzmir 
Kültür parkının temelatma ve ağac dik- 
me töreni kalabalık bir halk kütlesi hu- 
zurunda yapıldı. 

Törende bütün mülki ve askeri ricalle 
Parti başkanı ve üyeleri, işçi birlikleri, 
umumi meclis ve Uray meclisi üyeleri, 
İzmirdeki bütün resmi ve özel kurumla- 
rın mümessilleri ve Sovyet konsolosu bu- 
Yunuyordu. 

Törene askeri bandonun çaldığı İs - 
tiklâl marşile başlandı, marştan sonra 
por doktor Behçet Uz bir söylev ver- 

Doktor Behçet Uz söylevine #yle 
başladı: 

4 936 yılının ilk gününde, İzmir ve 
Ege için çok faydalı ve hayırlı bir işe gi- 
rişmiş bulunuyoruz. Burada, şu gördü- 
günüz geniş yangın yerlerinin 360 bin 
metro murabbalık kısmında yapılacak 
Kültür parkı duvarlarının temelini atmış 
ve üzerinde ehemmiyetle durup plânlaş- 


tırdığımız Kültür parkı işine bilfül baş- 
lamış bulunuyoruz.» 


Şarbay, bundan sonra Kültür 
Parkı adının verilmesindeki sebebi 
izah ederek bu parkın içinde halkın 


yalnız temiz ve bol hava alması maksa - 
dı güdülmediğine işaret etti ve bu park- 
ta, bugünün modern ve kültürel ihtiyacı 
olan çocuk bahçeleri, kum havuzları, 
muhtelif spor yerleri, atış mahalli, para- 
şütle atlama kulesi gibi gencliği fizik ve 
moral bakımdan hazırlıyacak müessese - 
lerle halkın sıhhatini koruyacak ve fena 
hastalıkların dehşetli tahriblerini göste - 
recek bir sağlık müzesinin ve bunların 
hepsinden daha önemli olarak Atatürk 
Devrim Müzesinin kurulacağını söyledi. 

Bu söylevden sonra, temelatma ve 
ağac dikme işine geçildi. 

Bu meyanda İlbay, Parti başkanı, Şar- 
bay, Müstahkem Mevki komutanı ve 
Sovyet konsolosu birer ağac diktiler. Ve 
hazır bulunanlar bu büyük işin başarıl - 
masını temenni ve şarbayı tebrik ettiler. 


ezer 06 AAA vaya 


Gayrimübadillerin 
hükümetten dileği 


Âcil mümkün olan dilek- 


ler Ankaraya bildirildi 

Ankara | (elefonla) — Maliye Ve- 
kâleti gayrimübadillerden başlıca dilek- 
lerinin bildirilmesini istemişti. Buna se - 
beb, sayısız dilekler arasında âcil ve 
mümkün olanların halline çalışmaktı. 
Gayrimübadiller bunun üzerine başlıca 
dileklerini tesbit ederek bildirmişlerdir. 
Bunlar şu üç noktayı ihtiva etmektedir: 
Muayyen nakdin tevzii, mevcud bonola- 
rın itfasının tesrii, Zonguldaktaki maden- 
ler meselesinin halli, 

Gayrimübadiller muayyen nakid ola- 
rak Adanadaki Yunanlı Tripanisten 
metruk fabrika bedelini M. M. K. ndan 
müdevver 47,500 İngiliz İirasinin baki- 
yesini, madenlerin müterakim icar bedel- 
lerini göstermektedirler. Fakat bunların 
bir kısmı formalitelere tâbi tutulacaksa 
halline intizaren şimdilik Adanada fab - 
rikanın bedeli olan 450,000 liranın âci- 
len tevziini istemektedirler. 

Gayrimübadillerin bonoların itfasının 
tesrii yolundaki mütaleaları da şudur: 
Satışların her nevi pürüz ve müşkülâttan 
azade olarak teksir ve teksifi lâzımdır. 


dır. Fakat Sovyetler Birliği 


Japon - Alman 
anlaşması 
İzvestiya şayani dikkat 
bir makale neşretti 


Moskova 1 (A.A.) — Tas Ajansı bil- 
diriyor: Şigemitsunun Japonyanın bey - 
nelmilel durumuna dair söylediği nu - 
tuk hakkında tefsiratta bulunan İzves- 
tiya gazetesi diyor ki: 

«Şigemitsunun, ademi tecavüz paktı 
meselesinin gayrimuayyen durumun - 
dan bahsederken, söylediği sözler ta - 
mamen vazih değildir. Bu pakt tam 4 
sene evvel, Sovyet hükümeti tarafın - 
dan Japonyaya teklif edilmişti. O za - 
mandanberi iş tam uykuya dalmış ve 
hiçbir zaman canlanmamıştır. 

Bu, şu demektir ki, Japon hükümeti 
teklifi kabul etmemekte, Şigemitsunun 
«iki taraf bir pakt imzası için tamamen 
hazırlanmıştır». şeklinde olan beyana - 
tının: Japonya için doğru olduğu aşikâr- 
hakkında 
tamamen haksızdır. Sovyetler Birliği 
dört sene evvel paktın vücude getiril - 


mesine tamamen hazırdı. Öyle olma - 
saydı, teklif etmezdi. Bu hükümet bu - 
gün de Japonya ile bir ademi tecavüz 
paktı akdine hazırdır. Japonya, Sov - 


yetler Birliğinin bir ademi tecavüz pak- 


tı akdetmediği yegâne komşusudur. 


Böyle bir paktın imzası, genel barışa 


| Böyle propagan 


da 


yapılmaz! 


Bazı piyango bayilerinin 
uydurdukları isim 
ve resimler 


Yazan: Selim 


Avrupada olduğu gibi bizim Üniver- 
sitemizde dahi ilim ve edebiyat ayrı ay- 
n fakültelerde okutulur. Çünkü her ikisi- 
nin de ulaşmak istediği gaye ayrıdır. 
Böyle bir iş bölümü pek yerindedir. Bir 
fen adamının edebiyatta bilgisinin azlığı 
| onun ihtisas yaptığı ilim şubesine zarar 
vermediği gibi, bir edibin de bilfarz ri- 
yaziyedeki zâfı, edebi varlığına nakisa 
getirmez. 

Hem zaten herkes edib olamadığı gibi, 
herkes te âlim olamaz. Her ikisi de de- 
vamlı sây ve gayrete, biraz da istidad ve 
kabiliyete bağlıdır. Bilhassa san'at â - 


( © Kültür bahisleri  ) 


—— Ilim ve edebiyat =— 


Sırrı Tarcan 


sel vardır. Bu ancak muhtelif ilim şu ~ 
belerinde ihtısas davasına kalkışanlar i- 
çin doğru olabilir. Bir tabibin hem iç 
hem dış hastalıklarda, hem göz, hem ku- 
lak rahatsızlıklarında ihtisas yapmasına 
ömrü yetişmediğindendir ki iş bölümü ya- 
pılmıştır. Yalnız dikkat edilirse vücu - 
dün bir nahiyesinde ihtisas yapan bir za- 
tın önceden umumi hekimlikteki tahsilini 
tamamlamış olması şarttır. 

Kanaatimce bir edebiyat üstadının ve- 
ya bir musiki mualliminin umumi kültür 
seviyesi kuvvetli olmadıkça mesleğinde 
büyük bir varlık göstermesine imkân yok» 


Piyango bayilerinin camlarına 


astıkları uydurma resimlerden leminde bir varlık göstermek, 


şair, iyi musikişinas, mükemmel ressam, 
Evvelki gece yılbaşı piyangosu çekil- | muktedir heykeltraş olmak için mutlak 
dikten sonra bazı hâdise ve hareketler | hususi bir istidad lâzımdır.  Tedrisatın 
nazarı dikkatimizi çekti. Piyango çekil- | ayrı ayrı şubelere ayrılmış olmasına rağ- 
dikten sonra neticesini ve kazanan talihli | men ilim adamları arasında edebiyatta 
yurddaşların kimler olduğunu efkârı u -| ve nefis san'atlarda temayüz etmiş olan- 
mumiyeye bildirmek gazetelerin ve ga -| lar pek çoktur. Dünyaca tanınmış o- 
zetecilerin vazifesidir. Bu işi tahkika uğ-| lan Fransız tabibi Marcel Labe ayni za- 
raşan gazeteciler; kendilerine türlü | manda iyi bir ressamdır. Üniversel bir 
müşkülât çıkaran bir kısım piyango ba-| şöhreti olan Belçikalı edib M. Master- 
yilerinin bazı fena propaganda ve ha -| linck bir fen adamıdır. Bizde de öyle 
reketlerine şahid olmuşlardır. Meselâ | değil mi? Doktor Cenab Şehabeddin 
bunlardan bazıları piyango kesidesini | Türk edebiyatının bir yıldızıydı. Doktor 
müteakıb hemen dükkânlarına: (En bü-| Abdullah Cevdet bir şairdi, Hıfzıssıhha 
yük ikramiyeyi burası sattı), (filân zat| müzesinin çalışkan müdürü merhum dək- 
biletini buradan aldı), (adını söylemek | tur Hikmet ressamdı. Aramızda yaşıyan 
istemiyen bir zat büyük ikramiyeyi ka -| üstad doktor Besim Ömerin pürüzsüz bir 
zanan bu numarayı buradan satın aldı) | kalemi vardır. Sonra hem şair, hem res- 
tarzında afişler ve resimler asmışlardır. | sam veya hem musikişinas, hem edib o- 
Afişlere ve her ticaret şubesinde olduğu | lanlar yani san'atın birkaç şubesinde 
gibi bilet satışlarında da reklâma diye -| varlık gösteren yüksek şahsiyetler pek 
cek söz yoktur. Fakat meşru olmak ve| çoktur. 
o şartlar içinde kalmak şartile... Halbu-! O Başlıbaşına bir meslek olan askerlik- 
ki iş hiç te böyle olmamaktadır. te de ilim ve edebiyatta yer tutmuş o - 
Şimdi burada adını söylemeğe lüzum lanlar çoktur. Derviş Paşa fizikçiydi. 
görmediğimiz bir bayiin kapısında kos - Merhum Vidinli Tevfik Paşa tanınmış 
koca levhalar ortasında bir resim, onun riyaziyecilerdendi. Üsküdarlı Kâzım Pa- 
altında da şu yazı görülmüştür: | $4 şairdi, Menfada ölen Manastırlı Ri- 
(500,000 lirayı kazanan Niko..) derhal fat edibdi. Nabizade Nazım iyi şairdi. 
gazetecilerle şöyle bir konuşma başla - Rifat Paşa heyetşinastı. Halil Paşa ta- 
miştir: $ nınmış ressamlardandır. 
Birdenbire aklıma gelen bu kıymetli 
insanlar gibi benim tanıdığım veya tanı- 
+ İmadığım daha binlercesi vardır ki kendi 
meslekleri dışında herhangi bir şubede 
bilgi sahibi olmaları onları cemiyette 
mevkilerini bir kat daha yükseltmiştir. 
Bir toplantıda bir tabibin mükemmel 
keman veya piyano çalması ve yahud da 
edebiyattan vukufla bahsetmesi nekadar 
takdirle görülürse, bunun aksine taba - 
bette ihtisas yapmış bir zatın musikiden 
yapaca- | hicbir zevk duymaması veya edebiyata 


— Niko nerede oturuyor? 

— Bakırköyde 15 numarada. 

— Hangi sokakta? 

— Ne yapacaksınız sokağı canım!.. 

— Bu adamın numarası olduğuna gö- 
re sokağı da olması lâzım? 

— Kalaycı sokağı. 

Bunu söyledikten sonra bayi 
sormuştur 

— Niçin sordunuz? 

— Gidip kendisile mülâkat 


hemen 


gız! ederin ch örül- 
Bu cevabı duyunca da hemen boca - S yabancı kalmasi hiç boş görü 
lamış: 5 


s Bütün gün işitip duyanz. Kültür sa - 
E Eskiden o sokakta oturmuş ta.| hibi bi radam, kültürü kuvvetli bir zat! 
şimdi biz de nerede olduğunu bulama- | derler. Bundan benim anladığım, umumi 
dık ta, buraya gelecekti de, daha para- | malümatı yolunda, fenden, edebiyattan, 


yüksek | 


Bu pürüzler kaldırıldığı takdirde talibler 
nezdinde rağbet fazlalaşacak ve bono/pon ulusunun menfaatlerine hizmet e- 


decektir, Eğer, Şigemitsunun dediği gi- 


ve bilhassa Uzakdoğu barışına ve Ja -!ları almadı da.. Haberi yoktur da.. 


resimden, musikiden azçok nasib almış, 


Buna benzer bir sürü söz.. Anlaşılı -| gözünü, kulağını, dimağını iyi terbiye et- 


fiatlarının yükselmesine de müessir ola - 
caktır. 

Tapu kayidlerinin vaktinde yetiştiri- 
lememesinin mahzurlarını da anlatan 
gayrimübadiller, bugünkü çalışma tarzı- 
nın uygun olmadığını ileri sürmektedirler. 
Mesai saatlerinin haricinde ancak günde 
bir saatin bu işe hasredilmesile sekiz on 
kayidden fazlası O başarılamamaktadır. 
Çıkarılanların yarıdan fazlası yanlış ol- 
duğunu ileri süren gayrimübadiller, gün- 
de lâakal otuz kırk kayid çıkarılmak ü- 
zere bir mesai tarzı temin etmek ve bu su- 
retle bonoların itfasını kısa zamanda ne- 
tcelendirmek lüzumuna da kanidirler. 

Gayrimübadiller Tripanisten metruk 
fabrika bedelinin tevziine emir verildiği 
takdirde yüreklerinden acı duyarak bono 
satmak ıstırarında kalanların kismen de 
olsa ihtiyacdan kurtulacağını bildirmek- 
tedirler, 

Gayrimübadiller Cemiyeti bu âcil ta- 
leblerini saylav İsmail Müştak ve Mit - 
hat Şükriye de göstermişler, ayrıca elim 
vaziyetlerini de izah ederek işlerinin Ma- 
liye Vekâleti nezdinde takibini rica et- 
mişlerdir. N 
Dahiliye Vekilinin matbuata ve 


halka teşekkürü 

Ankara 1 (A.A.) — Dahiliye Vekili - 
mizin halkımıza ve matbuatımıza teb - 
rik ve teşekkürleri: 

«22 vilâyet ve 32 kaza merkezinde 
tayyare hücumlarına karşı yapılan ışık 
söndürme denemeleri halkın istisnasız 
olarak gösterdiği candan ve anlayışlı a- 
lâka sayesinde tam bir muvaffakiyetle 
neticelenmiştir. o Matbuatımızın da bu 
denemelere karşı gösterdiği yakın ve 
içten alâka takdire şayandır. Ulusal va- 
zifelerimizi mü halkımızı ve mat - 
buatımızı bu müşterek muvaffakiyet - 
“lerinden dolayı tebrik ve kendilerine 
teşekkür etmeyi bir bore bilirim.» 
` Dahiliye Vekili 
$ Şükrü Kaya 
Bir Japon gazetesinin tekzibi 

Moskova 1 (A.A.) — Bir Japon ga- 
“zetesi tarafından Sovyetlerle dış Moğo- 
Jistan hükümeti arasında gizli bir anlaş- 
ma yapılacağına dair verilen haber res- 
men "tekzib olunmaktadır. 


” 


# 


Milletler Cemiyeti 
mektub göndererek Uruguayın 
hakeme veya Milletler Cemiyeti konseyi- 
ne tevdi etmeden evvel Sovyet 
ile siyasi münasebetlerini kesmekle pak - 
tın İZ nci maddesini ihlâl etmiş olduğu- 
nu bildirmiş ve bunun hakkında paktın 


bi, Japon hükümeti buna henüz hazır - 


lanmamışsa, bundan Uzakdoğuda doğa- 


bilecek durumun mes'uliyetini de de - 
ruhde etmesi icab eder. Her halde Lon- 
dradan bildirildiği 
Sovyetler Birliği ve İngiltere aleyhinde 
Almanya ile süel bir mukavele akdine 
kat'i surette hazırlanmış bulunması bu 
durumu ıslah edecek mahiyette olmasa 
gerekti.» 


gibi, Japonyanın 


Sovyet Rusya Uruguayı 
şikâyet etti 
Moskova 1 (A.A, )— Tas 


ajansı 


bildiriyor: 


Sovyet Rusya Dış İşleri Komiseri 
Sekreterliğine bir 
ihtilâf 


Rusya 


I] inci maddesinin ikinci fıkrası muci - 


bince şikâyette bulunmuştur. 


Moskova | (A.A.) — Hükümetin 


karan üzerine Dış Tecim Komiserliği 
Uruguaydan hertürlü ithalâtı yasak et - 
miştir. Uruguay ile Sovyet Rusya ara - 
sındaki ticarete tavassut 
Yuyamtorg şirketi hisselerinin büyük bir 
kısmını ellerinde tutan Sovyet 
teşekkülleri bu şirketin tasfiyesi için fev- 
kalâde toplantıya çağırılmışlardır. 


etmekte olan 


ekonomi 


Sovyet Rusya ile Uruguay arasındaki 


ticaret ötedenberi Uruguayın lehine ce- 
reyan etmiş ve 1935 senesinin on bir ayı 


zarfında Uruguay, Sovyet Rusyadan 


yaptığı ithalâttan üç misli fazlasile Sov- 


yet Rusyaya ihracda bulunmuştur. 
Moskova 1 (A.A. )— Dış İşleri 

Komiserliği, Milletler Cemiyetine bir 

pota ile müracaat ederek, paktın 11 inci 


“maddesinin ikinci fıkrası mucibince, U- 


ruguayı iki memleket arasındaki diplo - 
matik münasebetleri kateylediğinden do- 
layı şikâyet etmiştir. Sovyet hükümetinin 
fikrine göre, Uruguayın daha evvel ih - 
tilâfı bir hakem mahkemesine ve yahud 
Milletler Cemiyetine arzetmesi lâzım gel- 
mekteydi. 


pe vi 


yor ki ne Nikonun aslı var, ne de piyan- | miş olandır ki böyle yetişenler her yerde 
go kazandığının.. Maksad sadece halkın | yüz ağartırlar, bulundukları meclislere 
haleti ruhiyesini avlıyarak o bayie bir ta- | bilgi vé anlayışlarile can ve revnak ve - 
lih izafe ve bunu istismar etmek.. Aca -| rirler. Onların konuşması bir ders yerine 
ba bu kötü reklâm murakabe ve menedi- | geçer. Vakıâ fransızcada &çok şey ku- 
lemez mi? caklıyan iyi sıkamaz!» diye bir darbıme- 


Bir tayyareci düştü 

Londra 1 (A.A.) — City Of Khartoum 
tayyaresinin dün akşam İskenderiye a- 
çıklarında düşmüş olduğu haber alın - 
mıştır. 

Dört kişiden ibaret olan müretteba - 
tından yalnız pilot, tayyare enkazının 
yanıbaşında, Brillant ismindeki torpito 
muhribi tarafından kurtarılmıştır. 

City Of Khortoum uçağında kaç yol- 
cu bulunduğu malüm değildir. 


Arnavudlukta siyasi mahküm- 


lar affedildi 

Tirana 1 (A.A.) — Kral 29 siyasi mah 
kümun cezasını affetmiştir, 

Beynelmilel otomobil sergisi 

Berlin 1 (A.A.) — Beynelmilel oto - 
mobil ve motosiklet sergisi her sene ol- 
duğu gibi bu yıl da 15 şubatta 1 marta 
kadar açık bulunacaktır. 


Fransız parlâmentosu 
bütçeyi kabul etti 


Paris 1 (A.A.) — Saylavlar kurulu, 
bu sabah saat sekizi yirmi geçeye ka - 
dar uzayan bir gece celsesinden sonra 
1936 bütçesini kabul etmiş ve toplantı- 
larını 14 kânunusaniye tehir etmiştir. 

Bütçe müvazenesi şu suretle teessüs 
etmiştir: 

Varidat: 40 milyar 449 milyon. 

Masarif: 40 milyar 437 milyon. 


Venizelos nasıl cumhuriyete 


taraftarmış? 


Atina 1 (Özel) — Elefteron Vima ga- 
zetesi Venizelosun Paristen gönderdiği 
bir mektubu neşretmiştir. Venizelos bu 
mektubunda cumhuriyet mefküresini 
hiç değiştirmediğini, Kralın takib etti - 
ği siyasanın memleketin' iç. durumunda 
normalliği temin edeceği İçin Kral bu Aydın hattında bir kaza 
yolda yürüdükçe kendisinin de Yuna -| İzmir 31 (A.A.) — Aydına giden mar- 
nistanın menfaatlerini gözönüne ala -|şandiz treninin üç vagonu Gaziemir is- 
rak nasıl cumhuriyete taraftar olmak! tasyonunda yoldan çıkmıştır. Ru yüz - 
mecburiyetinde kalacağını yazmakta -|den münakalât birkaç saat gecikmiştir. 
dır. Nüfusça zayiat yoktur. 


Yumurcağın muziblikleri | 


tur. Ressamlık, mimarlık, mühendislik, 
tabiblik, şairlik, musikişinaslık, hatta as- 
kerlik gibi ihtisasların temeli umumi kül- 
türdür. Avrupada kendi ihtisas şubesin- 
de birer varlık olan, büyük şahsiyetlerin 
hepsinin de umumi kültürü kuvvetlidir. 


İlim ve edebiyat âleminde yüksek mevki | f 


| olan bu profesörlerle insan temas ettiği 
| zaman hangi mesele mevzuu bahsedilirse 
i ondan salâhiyetle bahsettiğini görür. Ben 
Avrupada çok dolaştım. Bu yüksek şah- 
siyetlerin birkaçını tanıdım. Hepsinin de 
bilgi ve görgülerine karşı daima hayran- 


lık duydum. 
Bizde ekseriya Almanlardan bahset- 


leri haricinde hiçbir şey bilmediklerini 
söylerler. İşi neyse, onu iyi bilir, onun 
haricinde hiçbir şey bilmez! derler. Al - 
Tarbe hemen her tarafına yirmi altı 
kere yolculuk ettim. Her meslekten, her 
tabakadan insanlarla tanıştım ve Alman- 
lar hakkında bu hükmün doğru olmadığı- 
na kanaat getirdim. Alman kendi va - 
zifesi dışında bir işe burnunu sokmaz, o 
yalnız kendine verilen işi elinden geldiği 
kadar mükemmel yapmağa çalışır, demek 
doğrudur. Fakat onun haricinde başka 
birşey bilmez demek yanlıştır. Alman 
ister ilim, ister edebiyata intisab etsin, 
isterse vatanını müdafaa için asker ol - 
sun herşeyden önce musikişinastır. Ya 
söyler, ya çalar. Herhangi sınıfa mensub 
olursa olsun mutlak musikiden anlar. 
Muhtelif meslek erbabının temeli kuv - 
vetlidir. Yani umumi kültürü sağlam - 
dır. 

Öyleyse ben tabibim edebiyattan an- 
lamazsam birşey lâzım gelmez, ben mi- 
hendisim musiki beni alâkadar etmez 
demek çok sakat bir iddiadır. 

Herşeyden evvel ben ruhunu ve fik - 
rini terbiye etmiş, kültür sahibi bir ada- 
mım! demek lâzım. 

Musiki ve edebiyat bir ilim adamının 
sahsiyetini tebarüz ettiren birer destektir. 
Fakat ilimle bağdaşmamış olan herhangi 
edib veyâ musikişinasın ayakta durma - 
sına bilmem imkân var mı? 

SELİM SIRRI TARCAN 

Düzeltme —Geçen makalemde (Genc 
kafalar) dan bahsederken «Kafanın aya- 
nn: bozan onu suihazma uğratan prog - 
ramlarımızı ıslah etmeliyiz» cümlesi 
Fransa hakkında söylenmiştir ve André 
Maurois'ın (Figaro) da basılan bir ya- 
zısından alınmıştır. (Mauriac) ta (Mau- 
rice) şeklinde dizilmiştir. Düzeltirim. 
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Konyada Şehidler anıtı 
Konya | (A.A.) — Gayet iyi ve hu- 
susi bir itina ile yapılan ve Alâeddinie - 
pesi eteğinde kurulan Şehidler anıtı bu- 
gün saat 13 te parlak bir merasimle a ~ 
çıldı. Anıta birçok kurumlar tarafından 
çelenkler konmak suretile bütün halk, 
mali kurumlar ve resmi ve hususi teşek- 


Bordo radyo istasyonu yandı 

Bordo | (A.A.) — Doğu cenub 

Yeni İnsiliz gemilerinde tayya- 
relere karşı tertibat 

nin kendilerini tayyarelerin bombala- 


küller ve spor kurumları ve esnaf cemi- 
yetleri iştirak etmiş, birçok hatibler ta - 
radyosunun stüdyosu dün yanmıştır. Ín- 
sanca ölen yoksa da, zayiat çok mühim: 

Londra 1 (A.A) — Deyly Telgraph 
gazetesinin deniz muharriri, yakında 
rına karşı himaye edecek olan bir takım 
aletlerle mücehhez bulunacağını yaz - 


rafından söylevler verilmiştir. 

İ 
dir. 
tezgâhlara konacak olan harb gemileri- 
maktadır. 


+ 


tikleri vakit bu adamların kendi meslek 


Çıkmazda y 
iyorlar ki Sinyor Musolini, Has 
bes macerasının | İtalyaya 
pahalıya mal olacağını anlama- 

ğa başlamış... İngiliz gazeteleri, İtalyan 

Başvekilinin Nazırlar meclisindeki söz- 

lerini harbin aylarca sürebileceğine dair 

ilk resmi itiraf addediyorlar. ir 

Harbin uzun süreceğini anlamak için 
kâhin olmağa lüzum yoktur. İtalyan or- | 
dusu asıl harekât mıntakasi olan simal 
cephesinde, üç ayda, ancak 100 küsur 
kilometro ilerliyebilmiştir. 300' küsur ki- 
lometro da ilerlemiş olsaydı, gene büyük 
ehemmiyeti yoktu. Çünkü 300,000 kişi- 
lik İtalyan ordusu, Habeş kuvvetlerini j 
henüz hiçbir esaslı mağlübiyete uğrata « 
mamıştır. Habeş kuvvetleri malüb ve im- 
ha edilmedikçe Habeşistanda harb des 
vam edecektir. Fakat, acaba bu macera, 
Habeş kuvvetlerinin mağlüb  edilmesile 
bitiverecek bir iş widir? Mesele, yalnız 
talya ile Habeşistan arasında cereyan 
eden bir harb mahiyetinden çıkmış, Mil- 
letler Cemiyetinin el koyduğu beynelmis 
lel bir dava eşkil ve ehemmiyetini al = 
mıştır. h 

54 millet İtalyayı afaroz etmiş, 50 mil- 
let İtalyaya karşı zecri tedbirler tatbikına 
başlamıştır. İtalya, Habeşistanı o mağlüb 
eder ve ona cebren bir sulh kabul ettirir. 
se Milletler Cemiyeti hiç aldırmıyacak 
mıdır? İtalyanları, 

—— Bravo kahramanlar! si 
diye alkışlıyarak top, tank, tayyare kuv« 
vetile Habeşlere zorla imzalaltırılan barı 
şı tasdik ve kabul edecek midir? 

Böyle birşey, Milletler Cemiyetinin 
hikmeti vücudüne, takib ettiği müşterek 
emniyet prensipinin şekline ve ruhuna 
uygun değildir. Akıl ve mantık, İtalya, 
Habeşistanı mağlüb ve silâh o kuyvetile y 
sulha icbar ettiği zaman, Milletler Cemi- 
yetinin bu barışı tanımamasını ve Habe- 
sistanı korumasını, kurtarmasını âmirdir. 
Aksi hareket, mütecaviz ve müstevliyi 
mükâfatlandırmak demek olur. 

O zaman ne olacak? 

İtalyadan, Habeşistandan çıkması mi 
istenilecek ? ` 

Böyle bir isteği İtalya kabul etmediği 
takdirde, İtalyan ordusunu Habeş top = 
raklarından nasıl ve kim çıkaracak? l 

İtalyayı Habeşistandan çıkarabilmek 
için, zecri tedbirleri tam bir abluka haline 
getirmekten başka çare yok gibi görünü- 
yor. Bunu yapmak mümkün olacak mı? 

şte bir sürü sualler ki cevablarmı, 
bugün, M. Eden bile kolay kolay vere Bi 

mez. 4 

İtalya - Habeşistan harbi bir çıkmaza i 

girmiştir. Çıkmazdan çıkmanın tek yolu, k 

Habeşistanın İtalyayı mağlüb ederek 

kendi kendini de, Milletler Cemiyetini $ 

de, hatta İtalyayı da bu belâlı çıkmazdan 

kurtarmasıdır. 4 


i 


Azerbaycanın : 
15 inci yıldönümü 


f 
i 


Dün büyük törenle 
kutlulandı } 


Moskova 1 (A.A.) — Tas ajansi 
bildiriyor: Sovyet müesseseleri 
Azerbaycan Cumhuriyetinin 15 inci yık 
dönümünü kutluluyor. j 

Stalin ve Molotof, Parti merkez ko =. ; 
mitesile komiserler kurulu adına çektik « 
leri bir telgrafta Azerbaycan işçilerini 
selâmlamışlardır. Telgrafta bu on beş 
yıl içinde Azerbaycanın, endüstri ve ta - 
rim alanlarındaki başarıları sayesinde | 
model bir Sovyet Cumhuriyeti 
geldiği bildirilmektedir. 

Azerbaycanın Türkmen ve r 
halkı arasında evvelce çarlık burj 
zisinin: körüklediği milli mücadele 
yet bulmuş ve şimdi bu uluslar birliki 
ve dostluk içinde, mes'ud Ve rahat 
bir hayat kurmakta bulunmuşlardır. 

Gazeteler, bir milyondan fazla Azer- 
baycan işçisi tarafından imzalanmış o « 
larak Staline gelen bir mektubu neşredi-. 
yorlar. İşçiler bu mektubda ekonomi ve | 
kültür alanlarındaki başarılarını saymak- 
tadırlar: . 

Ağır endüstri 1913 e nisbetle yüzde | 
on fazla vermiştir. Tamamen yeniden 
kurulan petrol endüstrisi hergün 56 bin 
ton petrol vermektedir. 1913 te 20 bin | 
ton çıkanlıyordu. Kültür, bilgi, edebi - 
yat ve milli san'at alanlarında da terak- 
kiler elde edilmiştir. KM, 


Yunan Başbakanı seyal 
çıkıyor 
Atina 1 (Özel) — Başb 
bugünlerde Trakya, Maki 
ride bir seyahat yapacaktır. B 
nın bu seyahatini Kralın aym 
seyahati takib edecektir, 
ve X ” 


“tı. Bu, hakikaten düşünmeğe değer bir 


© içinden sıyrılır bir iş değildi. Karsı As- 


Karayani oğlu Agapyadi, eski arka ~- 
dam «öz kardeşten ileri» , Eftim oğlu 
Pavlakiden gelen mektubu okuyor, tek- 
rar okuyor ve her okuyuşunda derdli 
erdli başını sallıyor, içini çekiyordu. 
Eftim oğlu Pavlaki, Karayani oğlu 
Agapyadiyi, biricik kızının düğününe ça- 
ırıyordu. 

“Agapyadi, fena düşünmeğe başlamış- 


mesele idi. Yalanla dolanla, atlanmakla, 


pasya, kocasının kaşlarını çatarak, gözle- 


© rini sinirli sinirli oynatarak, bıyıklarını 


kaşıyarak kara kara düşündüğünü görün- 
ce dayanamadı: 

> — Gendigi peg gaptırdın Agapyadi! 
— Gaptırmayacaz gibilerden degul 
cigerim! 


öy 


è 


k- 
bi 
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© mim var. Hergeslerin yanında guçug düş- 


© mem. Fazla para vermeg de işime gel- 
© mez, 


P 


oes 


-elinde tutmuş sallıyordu: 


“ meyenlerin gondürecegleri hediyeler geri 


 sünmeğe başlamıştı. İkisi de: «Ne kebab 


ti 


i dileri gelmeyenlerin hediyeleri geri gon- 


© dürürsün, ama gendin gitmezsin; o da 


ile aranızdaki ihtilâf münasebetile 
ziyaret etmiştim. 


— Dügune gitmiyeceg misin? 
Agapyadi, karısına ters ters baktı: 
— Get işine! Heç gitmem olur mu? 
Eftim sonra beni defe goyar, zilli düm - 
beleg gibi çalar. Buga da umur etmiye- 


| yim haydi. Bu gunlerde onu gücendirmeğ 
istemem. Benim de oga gore hesablarım 


var, anladıngı? 
— Öyle ise gidecegsin! 
Agapyadi, büsbütün terslenmişti: 
— Amagn derim! Vay aglına bayır 


“turupu sızılacag garı! Get! dimesi go - 
“Jay... Velâgin, dügune eli boş gidilir mi? 


Mektubu, karısının gözüne dayar gibi 
— Nektubun sonunda: Gendileri gel- 


gondürelecegtir! diyor. Bu açıgtan açıga 
hediye istemeg degul de nedir? 
— Burası fena! 
—Fena da lâf mı cigerim? Eftimin 
hatırını saymağı birag. Benim adım sa- 


meg istemem, İşporta işi hediye gotüre - 


Aspasya da, kocası gibi kara kara dü- 


yansın, ne şiş!» diyorlardı. 

Agapyadi, oturduğu yerde sıkıntıdan 
ter dökerken, Aspasya, birdenbire sıçra- 
mişti; yüzü, gözü, ışık içinde idi: 
dum! 

— Ne buldun? 

— Pavlaginin mektubunu hele bir yol 
ogu. 

— Get işine! Gaç gez okuyacayım? 

— Sonunu ogu. 

Agapyadi, dinlememek istiyor; karısı, 
ayak direyordu: 

— Pavlagi, sonunda ne diyor? Gen- 


'dürelecegtir, demiyor mu? 
— Get başımdan... 
— Sen bir hediye alır, Pavlâgiye gon- 


hediyeyi geri gondürür. 
— Bu da bir agıl! 


İz 


S 


Mümessilli 


Yeni zabıta romanımız : 2 


Kanlı Bilmece 
Yazan: Edgar Wallace 
ğe 


Jes Trasmere en kalabalık sokakları 
intihab ederek ağır ağır ilerliyordu. Tam 


“saat sekizi yirmi beş gece Peak caddesi- 
© me vardı. Onun evi'bu geniş ve güzel cad- 


dede idi. Kapıya doğru yürürken orada 
bir aşağı bir yukarı gezinen genc bir a- 
dam kendisine doğru ileriledi: 
— Mister Trasmere, affedersiniz! 
"Trasmere başını kaldırarak baktı. 
— Ne var? 
— Benim ismim Holland... Hatırlı - 
yor musunuz?. Bir sene evvel belediye 
sizi 


© — Siz gazetecisiniz, değil mi? Hatır- 
ladım. Benim-için gazetenize bir yazı 


yazmıştınız? Baştan aşağı yalanlarla do- 


u bir yazı. Belediye nizamatına hürme- 
varmış. Onları harfi harfine tatbik 
ermişim. Bundan büyük yalan olur 
u? Benim belediye nizamatına kat'iv - 
r hürmetim yoktur. O hırsız, haydud 


ozunun eri 


ARAY Sinemasında 
Hergün 2 1-2, 4 1-2 ve 6 1-2 matinelerinde 


ALi BABA ve HARUN REŞİD 


Tamamen Türkçe Sözlü ve Şarkılı 


Büyük şark opereti, Güzellik ... Musiki ... Kahkaha ... 
Güzel kadınlar ... Nefis şark dans ve baletleri ... 


Yalnız suvaresinde Fransızca kopyası 
FRITZ KORTNER - Çin dansları 
ANNA MAY WONG tarafından 


Yerlerinizi evvelden aldırımz. 


Mehmud Yesari 
— Sen den de gunah gider. 
Agapyadi, karısını sevinele kucakla- 

dı, yüreği genişlemişti: 

— Dügun gunü ben de hasta oluveri- 
rim, 

Agapyadi, arasını soğutmadan kolları, 
paçaları sıvadı ve bir kuyumcu tanıdığın- 
dan altın kaplama bir tatlı takımını kira 
ile aldı. Tatlı takımı, kaplama olmasına 
rağmen, ucuz birşey değildi. Agapyadı, 
düğün gününün sabahı, hasta olduğun- 
dan bahsile bir kart yazdı, özür diledi ve 
tatlı takımını da hizmetçi kızla gönderdi. 


O gün ve o gece, Agapyadi ile Aspas- 
ya, karşı karşıya oturdular, hep düğün- 
den, Pavlâkiden, tatlı takımından, dü - 
üne gelecek eşten dosttan, hediyelerden 
konustular, Karı koca, keyifli keyifli gü- 
lüyorlardı: 

=- Pavlâki, o mektubu yazdığına ya- 
zacağına pişman olmuştur! 

Ertesi gün, Agapyadi, mağazaya git- 
medi; Pavlâki, tatlı takımını göndersin! 
diye bekledi. Fakat gün karardı, gece ol- 
du, Pavlâkiden haber gelmedi, 

İki gün sonra da, ne haber geldi, ne de 
tatlı takımı!.. Agapyadi ile karısının iç- 
leri içlerine sığmıyordu: 

— Bu gadar da ihmalcilig olur mu? 
Datlı dagımını hala gondürmedi. 

Aspasya, çareyi bulan kendisi olduğu 
için, fazla ses çıkaramıyor, kanını içine 
akıtıyordu. 

Bir hafta geçti, tatlı takımı, geri gel- 
medi. 

Agapyadi, hop oturup hop kalkıyor- 
du: 

— Sözüm oga sözünün eri geçinir! 
Adam olan böyle mi sözünde durur? Pi- 
yaçada, goysünü gerer de: Benim sözüm 
senettir! der. 

Aradan iki hafta geçmişti; Agapyadi- 
nin de, Aspasyanın da sabırları, taham- 
mülleri tükenmişti. Pavlâki, düğün telâ- 
şı arasinda, unutmuş olabilirdi. Karı ko- 
ca, bu nazik isi, hatırlatmağı düşündü - 
ler, Agapyadi, bu hatırlanışla «öz kar- 
deşten ileri» olan Pavlâkinin namusunu 
kurtaracaktı. Pavlâki, muhakkak unut - 
muştu! Yoksa, tükürdüğünü yalar mıy- 
dı? 

Agapyadi, evden çıktı, düşüne düşü- 
ne yürüyordu. Pavlâkinin evinin önüne 
gelince durdu, bahçeden sesler geliyor - 
du. Agapyadi, baktı ve eski dostunu ta- 
nıdı: 

— Vay, Pavlâki cigerim! 

Pavlâki de Agapyadiyi 
kollarını açarak bağırdı: 

— Gelindi cigerim. Nerelerdesin? 
Geçmiş ossun! Eger bağa inanmazsan 
garım Despinaya da sor. Daha bu za - 
bah söylüyordum: Eger Agapyadi, bu 
gun de gelmezse, artig hediyesini geri 
gondürecegim! diyordum! Anladıngı? 


MAHMUD YESARİ 


görmüştü, 


herifler için serçeparmağımı bile kımıl- 
datmam. 

Delikanlı müstehzi bir tebessümle gül- 
dü: 

— Buna şaşmam Mister Trasmere... 
dedi, eğer hakkınızda söylediğiniz şe - 
kilde bazı şeyler yazdıysam bunu hüsnü 
niyetle yaptım: Mevcud ihtilâfı netice- 
lendirmek arzusundaydım. 

+- Pekâlâ, şimdi ne istiyorsunuz? 

— Pekin muhabirimiz bize oradaki 
asilere kumanda eden generalin bir be - 
yannamesini göndermiş. Mütercimlerimiz- 
den hiçbiri tabii bundan birşey anlama» 
dı. Sizin çinceye vâkıf olduğunuzu bildi- 
ğimizden tahrir müdürümüz acaba bunu 
tercüme etmek lütfunda bulunurlar mı, 
diye beni size gönderdi. 

Trasmere gazetecinin cebinden çıkar - 
dığı acayib harflerle yazılı san kâğıdı 
yüzünü buruşturarak aldı. Cebinden göz- 
lüğünü çıkardı ve okumağa başladı: 

«Vung Su Şi Allahın inayetine siğı- 
narak bütün memleket halkına hitab e - 
der...» 

'Trasmere tercüme ettikçe Holland 
bunları elindeki kâğıda yazıyordu. Ni- 
hayet tercüme bitince: 


— Çok teşekkürler ederim Mister 


bilen üyeler 


Ankara 1 (A.A) — Hava tehlikesini 
bilen üyeler listesi: 

10582 İsmail Hakkı Antalya avukat 
20, 10583 İsmail -Babaeski Kafalça kö - 
yünden 20, 10584 Haydar Garzan Zaka- 
yit köyünden 40, 10585 M. Can Mizi kö- 
yünden 20, 10586 Naşid Hırbahingi kö-| 
yünden 20, 10587 Musa Karagöz oğlu| 
Edremid 20, 10588 Ahmed Pamuk bezci 
20, 10589 Mehmed Havran Osman zade 
20, 10590 Osman Eskicizade 30, 10591 
Ali Talât oğlu 20, 10592 Hasan Şahin 
Turgudlu tecimer 20, 10593 İsmail Koz- 
pazarında bakkal 20, 10594 Derviş kah- 
veci 20, 10595 Cemal tuhafiyeci 20, 10596 
Muhtar bakkal 20, 10597 Yaşar bakkal 
20, 10598 Ragıb Hacıoğlu zahireci 20, 
10599 Hakkı Binbaşıoğlu teçimer 20, 
10600 Ahmed Kâhya keresteci 20, 10601 
Mustafa Yusuf oğlu Urganlı köyünden 
20, 10602 Mehmed Kendirlikli Ahmedli 
köyünden 20, 10603 Yusuf oTatarocağı 
köyünden 20, 10604 Mustafa Tatarocağı 
köyünden 20, 10605 Ahmed Tatarocağı 
köyünden 20, 10606 Refik İlyas oğlu Ur- 
ganlı köyünden 20, 10607 Kara Ali Gar- 
kın köyünden 20, 10608 İsmail Urganlı 
köyünden 20, 10609 İsmail Ömer oğlu 
Urganlı köyünden 20, 10610 İsmail Ah- 
medli köyünden 20, 10611 Mehmed Ah- 
medli köyünden 20, 10512 Emine Ah » 
medli köyünden 20, 10613 Hüseyin Kes- 
tellili Ahmedli köyünden 20, 10814 İz- 
zet tecimer 20, 10615 Vasfi Amasya te- 
cimer 25, 10616 Mehmed Şinik Kara - 
cabey Mecidiye mahallesinde 20, 10617 
Ahmed fırıncı 20, 10618 Mehmed fırıncı 
25, 10619 Abdurrahman kasab 25, 10620 
Rahim araba ustası 20, 10621 Mestan de- 
ğirmenci Gölecik köyünden 20, 10622 
Mehmed Dağistanlı Orhaniye köyün - 
den 23, 10623 Ahmed Aslankerioğlu Or- 
haniye köyünden 23, 10624 İbrahim Set- 
tar oğlu bakkal 20, 10625 Abdullah ter- 
zi 20, 10626 Mustafa Sivrihisar saatçi 
20, 10627 Hacı Hakkı Ballıhisar köyün - 
den 30, 10628 Ahmed Ayvazoğlu Atlaş 
köyünden 20, 10629 Hacı Mecid Yaver - 
viran köyünden 20, 10630 Hacı İbrahim 
Yaverviran köyünden 20, 10631 Murad 
Yaverviran köyünden 20, 10632 Abbas 
Yaverviran köyünden 20, 10633 Hac 
Süleyman Yaverviran köyünden 20 şer 
lira vermişlerdir, 


Müessif bir irtihal 


BU AKŞAM 


ra filmi. En canlı ve hareketli 


Yarın akşamdan itibaren 


Avukat Torkom Damad kısa bir has- 
talıktan sonra, dün sabah vefat etmiş - 
tir. Cenazesi yarınki cuma günü, sabah 
saat 10 da Beyoğlunda, Balıkpazarında- 
ki Ermeni kilisesinde yapılacaktır, 


Teşekkür 


Darülâceze Kreş mütehassıslığından: 

Darülâceze Kreşindeki yavrulara bay 
ram ve yılbaşı münasebetile elbise ve 
oyuncaklar hediye eden Notre Dame de 
Sion mektebi muallim ve talebelerine 
ve muhterem iki bayana kıymetli gaze- 
teniz vasıtasile teşekkürlerimizin iblâ- 
ğını rica ederiz. 


NiHAYET | 
| K SINEMA 


ütün dünya rekorunu kıran 


KARYOKA 


filmini 


gösteriyor 


Her yer 20 kuruş 


funuz olduğu anlaşılıyor. 


İhtiyar mağrur bir tebessümle © cevab 


| verdi: 


— Ben Çinde doğdum. Amur nehri | 
kenarında... Daha altı yaşına gelmeden | 
çinceyi üç türlü lehçe ile konuşuyordum. 

— Tekrar tekrar teşekkürler ederim 
Mister Trasmere... 

Delikanlı şapkasını çıkararak uzaklaş- | 
tı. Matbaaya dönmeden evvel yapılacak 
bir isi daha vardı. Bu iş epey vaktini al- 
dı. Matbaanın kapısından girerken gece 
adamakıllı ilerilemişti. 

Gece sekreteri yazıları aldıktan son- 
ra ona: 

— Biraz evvel dostunuz Reks Lander 
telefon etti, dedi. Sizi bulamayınca bize 
haber verdi. Aktris Ursula Ard- 
fern evleniyormuş. Aksiliğe bakın ki ti- 
yatro muhbiri de gripe tutuldu. Haydi 
şu kadını görmeğe gidiverin. 

Holland suratını ekşitti, fakat buna 
rağmen tahrir müdürünün sözünden çıka- 
madı. 

Tiyatrodan içeri girdiği zaman Mis 
Ursula Ardfern locasındaydı. Onu giy- 
dirmeğe memur kadın Hollandı biraz 
soğuk karşıladı. Mis Ardfernin çok yo- 


SUMER 


Sip 


$ 
Ak 


PETA ARAT 


TEPE 


Trasmere, dedi. Çinceye derin bir vuku- | rulduğunu, ertesi sabah gelse daha iyi | ğinizi işittik, 


edeceğini söyledi, 

Canı sıkılan Holland: 

— Ben de çok yoruldum, dedi. Ha- 
nımınıza söyleyiniz, ben artist kartı toplı- 
yan kolleksiyon meraklılarından değilim, 
gazeteciyim. 

İhtiyar kadın Hollandı baştanaşağı 
süzdükten sonra odanın kapısını açtı. Ba- 
sını içeri sokarak birşeyler söyledi. Sonra 
Hollanda yol verdi. 

Mis Ardfernin İocası gözleri kamaştı- 
racak bir şekilde aydınlatılmıştı. Elinde 
tuttuğu pırlanta gerdanlığı mücevher 
çekmecesine yerleştirmek üzere idi. 

Holland: , 

— Bu vakit sizi rahatsız ettiğim için 
çok müteessifim, dedi. 

Gene kadın gazetecinin gelişinden hiç 
te memnun olmamıştı, Her hali bunu an- 
latıyordu, Hollandın söylediği sözler ü- 
zerine zoraki bir şekilde gülümsedi. 

— Ah bu gazeteciler... Beni gene is- 
tievaba geldiniz, mutlaka... Söyleyiniz, 
ne arzu ediyorsunuz? 

— Benim ismim Holland... Megafon 
gazetesinden Holland... Tiyatro muh - 
birimiz hastalandı, ben gelmeğe mecbur 
oldum. Birçok membalardan evlenece - 


KAR», 


MELEK Sinemasında 


Sesli sinemanın bir harikası, memleketimizde ilk defa olarak büyük Ope- 


bir mevzu üzerinde iki bilâr ses 


Fransızca sözlü ve hakiki Fransızca şarkılı M. G. M. Büyük Süperfilmi 
Filme ilâve : Paramount dünya haberleri 
Numaralı biletleri evvelden aldırınız.' Tel. 40868 


MARLENE DIETRiCH'in 27 No. lu Casus, GRETA GARBO’ 
nun MATAHARİI filimlerinden daha güzel, daha 


canlı ve daha heyecanlı 


AŞK - HEYECAN - HARB - SEV.Ş&N CASUSLAR - ZENGIN VE MU. 
AZZAM SAHN:LER. Amerikan ordusunun hududsug yardımlarile ye mil- 
yonlar sarfile yapılan muazzam şaheser, Baş rollerde : 


CARY COOPER - MARYON DAVIS 


| Fransızca sözlü ) 


iPEK SiNEMASINDA 


Beklediğiniz tili n 
Büyük Yıldızlar 
Meraklı bir entrika 
Muhteşem dekorlar 
Yüksek lüks 


UÇURUMA 
DOGRU 


Fransızca filminde 
BRIGITTE HELM - 

HENRY ROUSSEL - 
FRANÇOISE ROSAY 


Yarınki cuma akşamı 9 da 


Bu akşam herkes, sinemanın şımarık çocuğu SIMONE SiMON' u 
JEAN PiERRE AUMONT ve RAYMOND ROULEAU ile beraber temsil ettikleri 


Genclik, neşe ve güzel bir aşk hikâyesini tasvir eden 


GÜZEL GÜNLER 


Nazik, hissi ve çok güzel filminde görmek üzere 


SINEMASINA 


koşacaktır. Yerlerinizi evvelden aldırınız. Tel. 42851 


Aktris alay etti: 

— Demek bunu bana haber verme- 
| ğe geldiniz. Himmetinize teşekkürler e- 
| derim. Hayır ben evlenmiyorum. Evlene- 
ceğimi de hiç zannetmem. 

— Size bu haberin doğru olup olma- 
| dığını sormağa gelmiştim. 

— Ve işte merakinizi defettiniz. Al- 
dığınız haber doğru değildir. Kendisile 
evlenmeği istiyeceğim hiç kimseyi tanımı- 
yorum. Tanısam bile evlenecek değilim. 
Soracağınız şey bundan ibaret mi? 

— Hemen hemen... Sizi rahatsız et- 
tiğim için müteessifim. Gerci bu bizim 
herkese daima söylediğimiz bir sözdür 
ama bu defa samimi olduğuma inanınız. 

Kadın ayağa kalkarak sordu: 

— Bu haber size nasıl geldi? 

— Dostlarımdan biri haber verdi. Bu 
onun bana verdiği ilk haberdir ve görü- 
yorsunuz ya işte o da asılsız çıktı. Gece- 
niz hayrolsun Mis Ardfern! 

Delikanlı ileriliyerek genc kızın elini 
sıktı. Fakat fazla sıkmış olacak ki aktris 
can acisile yüzünü buruşturdu. 

Holland mahçub olarak özür diledi: 

— Oh, affedersiniz. 

Aktris gülmeğe başlamıştı: 


2 İkineikânun 1936 


( Bu aksamki program ) 


VİYANA: 

17,10 gramofon « 18 konuşmalar. 18,30 
Avüsturaylı bestekârların eserleri « 
19,05 konuşmalar, haberler, hava rapo- 
ru ve saire « 20,15 ulusal yayın - 20,25 
konuşma - 20,35 orkestra konseri - 21,50 
haberler ve şiirler « 22,15 eğlenceli bir 
saat - 23,05 haberler - 23,15 kış sporları» 
23,30 eğlenceli konser - 24 konuşma s 
24.15 konserin devamı - 2450 cazband 
takımı, 

BERLİN: 

1735 kalb mi, akıl mı? - 18,05 Königs- 
bergden « 19,35 konuşma =- 19,50 at ve 
süvari « 20,05 musiki - 20,50 günün a - 
kisleri + 21,05 haberler « 21,15 gene şa 
irler ve musikişinaslar - 2150 klâsik 
musiki - 23,05 haberler - 23,35 radyo or- 
kestrası, 

BUDAPEŞTE: 

18,093 memleket yayını - 18,95 konser- 
19,05 konferans - 19,35 cazband takımı - 
20,35 opera binasından nakil - 23,35 kon 
ferans - 23,40 Çingene orkestrası « 24,25 
salon orkestrası » 1,10 haberler, 

BÜKRES: 

18,05 radyo orkestrası » 19,20 konser » 
20,05 habelrer « 20,20 şan konseri « 20,90 
gramofon - 21,40 senfonik konser « 22,35 
haberler - 23,50 fransızca ve almança 
haberler, 

LONDRA (Regional): 

20,05 haberler - 2035 musiki - 21,15 
tiyatrodan nakil - 2135 musikili piyes- 
22,20 orkestra konseri - 23,05 karışık 
musiki yayını - 24 senfonik konser =- 
24,30 haberler « 24,40 dans orkestrası, 

PARİS (Radio Paris): 

19,05. klâsik facia . 21,05 çocukların 
zamanı « 22,05 şan konseri « 22,35 haber- 
ler « 22,50 senfonik konser - 24,50 dans 
musikisi =- 1,20 hafif musiki, 

ROMA: 

17,50 Asmaradan nakil - 18,20 şan ve 
musiki - 19,30 yabancı dillerde yayın -~ 
20,05 haberler - 20,25 ingilizce haber » 
ler - 20,50 fransızca haberler - 20,55 Yu 
nanistan İçin yayın - 21,35 senfonik kon 
ser « 22,45 piyano musikisi, sonra dans 
musikisi, 


. 


Nöbetci eczaneler 

Bu gece nöbetçi olan eczaneler şun » 
lardır: 

İstanbul cihetindekiler: 

Bahçekapıda (Mehmed Kâzım), Ba - 
kırköyünde © (Merkez), o Cerrahpaşada 
(Şeref), Cibalide (Ahmed Necati), Çem 
berlitaşta (Sırrı), Fenerde (Arif), Ge 
dikpaşada (Asador Vahram), Karagüm- 
rükte (Kemal), Samatyada (Teofllos), 
Saraçhanebaşında (İbrahim Halil), Top 


kapıda (Nazım), Veznecilerde (Üni - 
versite), 

Beyoğlu cihetindekiler: 

Beşiktaşta (Riza), Hasköyde (Yeni 


Türkiye), Kasımpaşada (Yeni Turan), 
Kumbaracıda (Gorih), Kurtuluşta (Kur 
tuluş), Mis sokakta (Limonciyan), 

Üsküdar, Kadıköy ve Adalardakiler! 
Büyükadada (Şinasi), Heybelide (Yu 


| suf), Kadıköy Muvakkithanede (Saw 
det), Kadıköy Söğüdlüçeşmede (Os - 
man Hulüsi), Üsküdar İskelebaşında 


(Merkez). 
—— m mmm eya e e 


Fransız Tiyatrosu 


Halk opereti 
Bu akşam 20,30 da 


TELLİ 
TURNA 


Büyük operet 
Yazan: Mahmud Yesari. 
Müzik: Sezai ve Seyfeddin Asaf, 
Cumartesi ve pazar akşamları ve pa- 
zar günleri matineden başka her 2a « 
man zabitan ve talebeye tenzilât, 
Pazartesi akşamı Kadıköy Hile ti ə» 


HALK OP 


ERETİ 


yatrosunda BAY - BAYAN 


— Siz çok kuvvetlisiniz, dedi. Biz zas 
vallı narin kadınların ellerini sıkmağa 
alışmadığınız anlaşılıyor. Adınızın Hol ~ 
land olduğunu söylemiştiniz, Öteki adınız 
Tab mıdır? 

Holland kızardı: 

— Evet, Tabdır. 

— Bu ismi size kim verdi? 

— Gazetedeki arkadaşlar. 

— Sizden bahsolunduğunu işitmiş « 
tim. Şimdi hatırlıyorum zannederim. Mil- 


ton Brad söylemişti. 

— Evet o aktor olmadan evvel ga « 
zeteci idi, 

Tiyatro âlemi Holland için en ya » 
bancı bir âlemdi. Doğduğu günden, ya- 
ni yirmi altı senedenberi ikinci defa ola- 
rak bir sahne yıldızı ile karşılaşıyordu. 
Bu itibarla pek hafifi süse pek meraklı 
bildiği bu kadınlardan bir tanesinin, bel- 
ki en meşhurunun hariçte son derecede 
sade giyindiğini görmek onu oldukça şa- 
şırtmıştı, Bu kadar zengin, bu kadar genc, 
bu kadar güzel bir kız bir matemzede gi- 
bi giyinmiş... f 

— Geceniz hayrolsun, Mister Hol- 
lând! 


(Arkan va) 


Ö MÜSABAKAMIZ 


Tarihte Türkler için 
- Söylenen'büyük sözler 


Cahizi 
ızın 

«Türkler yaman binicilerdir. 
Hücumda ve devirde - bir kâtib 
nasıl yaprak çevirirse - Türkler 
de tıpkı onun gibi düşmanı çevi- 
rip bozar ve saç gibi birbirinden 
ayırır. On millete mensub on yi- 
ğit adamın kuvveti tek bir kim- 
sede toplansa gene bir Türke be- 
del olamaz.» 

«Türkler pek namuslu insan- 
lardır. Ne harbde, ne sulhta hile 
bilmezler, fırsattan istifadeye 
tenezzül etmezler. Özleri ve söz- 
leri doğrudur. Aralarında ihti « 
lâf yoktur. Bir Türkün temellük, 
nifak, zem, casusluk yapması, 
kibir satması, büyüklerine say « 
gısızlık göstermesi tasavvur bile 
olunmaz. Onların vatanlarına 
bağlılıkları her hasletlerinin üs- 
tündedir. Memleket almaktan 
ziyade milletler üzerinde hâkim 
olmak için harbi severler. Başka 
milletler gibi dedikodu yap - 
mazlar, havai sözlerderi hoşlan- 
mazlar. En çok konuştukları şey 
cenktir, zaferdir. Eğlenceleri ise 
attır, silâhtır.» — Cahiz — 
5 Cahiz kimdir? 
“Bugün: «Rien ne se perd, Rien ne se 

trée» vecizesini duymıyan, bilmiyen yok 
gibidir. Dünyada hiçbir şeyin kaybolma- 
dığına ve hiçbir şeyin de yeniden yaratıl- 
madığına hepimiz iman etmişizdir. Fakat 
çoğumuz bu fenni hakikati, Lavoisier'nin 


Biz bize 
Taklid 

Duyduğuma göre: 

İsanın doğum tarihi olan Noel gecesi 
İstanbulda, bazı Türk evlerinde tıpkı hı- 
ristiyanlarda olduğu gibi taze çam ağac- 
ları kurulmuş, üzerlerine mumlar dikil- 
miş. 


fikirleri 

l l Y e Y l Bu garib vak'a yalnız üç beş evde geç- 
miş olsaydı aldırış etmezdim. Yedi yüz 

zirlik edip te kendisinin ilmine saygi gös- | bin nüfuslu bir şehirde üç beş vak'a, sos- 

teren İbnüzziyatin küfürle itham oluna - | yal bakımdan meşgul olmağa değmez. 

rak kızgın finna atılması üzerine Beğ - Fakat içinde çam ağacı kurulan ve 

daddan kaçmak mecburiyetine , düştü. mum yakılan Türk evleri üçten, beşten 

Fırında yakılan vezir onun şakirdiydi. | ibaret değilmiş. : 

Şakirdi yakan taassub, üstadı elbette da- Çokmuş. 

ha ağır surette cezalandıracaktı. z O halde hâdise üzerinde biraz durma- 

Bununla beraber Cahiz, hayatını Kur- | |yız. 
tarmak yolunu buldu. Yakalanıp zincire Noel gecesi evlerinde bu işi yapanlar, 


vurulmuşken ve kızgın fırının önüne geti- 
rilmişken -engizisyon ateşinden kurtulan 
Galilâ gibi- o da ilme hürmet eden birkaç 
yüksek ruhlu adamın himayesile ve dinli- 
yenleri sarhoşlatan ( talâkatinin sihrile 
ölümden kurtuldu, gene ilim yolunda ça- 
lışmağa koyuldu. 

Cahiz, Abbas oğulları saltanatının 
Türkler eline geçmeğe başladığı devirde 
yaşadı, şarktan kütle kütle Bağdada akın 
eden Türkleri yakından görüp tanıdı. 


du. Bu bakımdan Cahizin Türklere kar- 
şı düşman hisler taşıması tabii idi. Öyle 
iken o, Tüklerin candan meddahı oldu, 
hatta bu büyük milletin faziletleri hak - 
kında koca bir kitab yazdı. 

Cahizin düzinelerle eseri varsa da bü- 
tün dünyaca tanılıp beğenilenleri «Kita- 
bülhayvan», «Kitabülbeyan  vettebyin» 
ve o <Kitabülemsar» adlı olanlarıdır. 
Türklere dair olan «Kitabı fezailüt - 
türk» te çok mühim bir eserdir. 

Birkaç kere ölüme mahküm olan Ca- 


kit doksan yaşını geçkindi. O, bir asra 
yaklaşan bu uzun ömür içinde aşk zevki- 


Bunlar, bu cengâver kütleler Arab haki- 
miyetini yıkmak ve islâm âlemini kendi 
pençelerine geçirmek istidadını gösteriyor- 


hiz çok yaşamış bir adamdı, öldüğü va- 


hıristiyanların bayramına sahiden iştirak 
ediyorlar mı? Şüphesiz hayır! 

Hıristiyanların Noel gecesi toplantıları, 
eğlenmekten ziyade ibadet için yapılır. 
Bir insanm bu mistik toplantıdan zevk 
duyabilmesi, ancak bütün kalbile İsayı 
sevmesine bağlıdır. 

Türkiyede din propagandası yasak ol- 
duğuna göre, bazı vatandaşlarımızın 
grup grup dinlerini değiştirdiklerine ina- 
namayız. 

Yaptıkları şey sadece takliddir. 

Fakat taklid diyip geçmiyelim. Bu da 
ilerimiz için az ehemmiyetli bir tehlike 
sayılamaz. 

Darwin nazariyesi İstanbulda ispat 
edilmesin! 

N. 


Gobbelsin bir nutku 
(Baştarafı 1 inci sahifede) 


hid ve kuvvetli bir milletle karşılaşmak 
onun hoşuna gitmiyor. Böyle herkesin 


yaşamak istiyor. Nasyonal 
kendine başlıca vazife olarak millete 


“ ortaya koyduğunu sanırız ve aldanırız.|ni tatmadı, tadamadı. Çünkü çok çir - | devamlı bir çalışma ve hududların em - 
Çünkü tabiatin bu en büyük kanununu | kindi. Bu yüzden sayısız fıkralara mevzu | niyetinin teminini bilmektedir. 


Lavoisier'den 926 yıl önce tesbit eden 
Cahizdir. O, birçok vesilelerle «cisim 
tevherlerinin yok olmasına ve yeni bir 
gevberin de vücud bulmasına imkân ol- 
madığını» söylemişti. 

» Cabiz, ilim âleminde unutulmaz ve sì- 
[inmez bir simadır, gerçekten yüksek bir 
şahsiyettir. Bütün düşüncelerin; duygu- 
Jarin ve hatta atılacak adımların, giyile- 
gek kostümlerin dini hükümlere uydurul- 
masi lâzım gelen bir devirde o, felsefe ile 
we müsbet ilimlerle candan uğraştı, akıl 
ile nakli uygunlaştırmağa ve naklin sen- 
'delediği yerde aklı hâkim kılmağa çalış- 
tı. İlmi kadar cür'eti de vardı, anladığını 
ye bildiğini söylemekten çekinmezdi. Bu 
suretle birçok yurddaşlarını mesçid eşi - 
inden felsefe mihrabına çevirdi, Cahiziy- 
iye adı verilen münevverler fırkasının li- 


. 


Yaran * 
Stefan Zweig 


Tab'an dalgin olmasına rağmen, Ba- 
röh, bu acib mahlûkun dikkatli ve hemen 
hemen şefkatli ihtimamlarını gözden ka » 
g u; ve esasen iyi kalbli bir adam 
olduğu için takdirlerini sesirgemiyordu. 
Crescence'in pişirdiği yemekleri metedi - 
yor, arasıra tatlı birkaç söz söyleyip onun 
gönlünü alıyordu. Doğduğu günün yıl » 
dönümünde, sofranın üzerinde kendi adı - 
nın ilk harflerile süslenmiş mükemmel bir 
pasta görünce, gülerek: «Sen beni şımar - 
tıyorsun, Cenzi! demişti. Ya, Allah sak- 
fasın, karım geldikten sonra ne yapaca - 


i 


ým?» ; . 
ly Bu derece kaba, bu derece mütecasi - 
yane teklifsizlikler eski Avusturya aris - 
tokratları arasında pek öyle fevkalâde bir 
'şey değildi. Bu saygısızlık, o asılzadele - 
yin her fırsatta gösterdikleri kayid aza - 
'deliğinden olduğu gibi aşağı tabaka halka 
karşı besledikleri sonsuz nefretten de ileri 
geliyordu. Nasıl ki, Galiçyanın ücra bir 
kasabasında garnizon hayatı yaşıyan bazı 
arşidükler, geceleyin, umumhanenin birin- 


dostumuz olmamasına çok müteessifiz. 


Çünkü Almanya herkesle sulh içinde 
sosyalistlik 


LEOPORELLA E. Mirai Talu 


Küçük roman: 


teşkil etmiştir. İşte onlardan bir örnek: 1935 sevesini 3 mühim hâdise teba ~ 
Cahizin hergün oturduğu dükkâna bir İrüz ettirmektedir: Sar zaferi, Almanya- 
Kadın dadanır, hayli güzel olan bu Hav- | nm silâhlanma hususundaki hâkimiyeti- 
va çocuğu muayyen zamanlarda gelir, | nin tesisi ve İngiliz - Alman anlaşması ~ 
bir gözü örtülü olduğu halde açık gözile | nın imzast, 
belki on dakika Cahizin yüzüne bakar} Bu suretle Versay muahedesile acze 
ve sonra dönermiş. Bütün ömründe tek | mahküm edilmiş olan Almanya tekrar 
bir kadın tarafından yüzüne bakıldığını | mukadderatına hâkim devletler arasın - 
görmiyen Cabhiz, sekiz on gün süren bu | Ja yer almıştır . 
ziyaretten hayrete düşer ve bir gün kadr- Şurası şayani kayiddir ki bu hâdiseler 
ME e bir çoklarınca korkulduğu gibi Avrupa 
— Bana gönül mü verdiniz çocuğum? | sulhunu bozmamış, bilâkis bu sulhu tar- 
Nedir bu ziyaretler, bu uzun bakışlar? | sin etmiştir. Filhakika Avrupa kuvvet - 
Kadın şu cevabı verir: á leri arasındaki muvazeneyi kuvvetli bir 
př Kuruntuya kapılma ihtiyar. Her - Almanya değil âciz ve kargaşalıklar 
gün buraya gelip sana bakışımın sebebi içinde yüzen bir Almanya tehdid edebi- 
pek başkadır. Şu açık tuttuğum gözüm |Jirdi. Büyük devletlerin elinde artık bir 
yok mu, İşte onunla ben bir gün günah oyuncak olmaktan çıktık. Almanya ye- 
işledim, bir gözle baktım, erime ihanet | giden siyasi benliğini elde etmiş bulu - 
ettim. Şimdi sana bakmakla onu cezalan- nuyor ve bunu tutmağa azmetmiştir. Mil- 


dırıyorum! let yeniden şerefini ve mevcudiyetini biz- 
Cahiz, Basrada doğmuş ve «868» de zat kendi kuvvetlerile koruyacak vazi - 
Bağdadda ölmüştür. yettedir. Büyük ve yeni vazifeler bizi 


M. TURHAN TAN bekliyor. Milli müdafaa takviye edilme- 


lidir.» ; 
Hitlerin orduya beyanñamesi 
Berlin 1 (A.A.) — Hitler orduya 
ve Bahriyeye aşağıdaki yıldönümü be - 
yannamesini neşretmiştir: 


Yunan Kralının parti 
” baskanlarile teması 


‘Atina 1 (Özel) — Evvelki gün Çalda- 


rola şudur: 
Sulh için milletin şerefi ve kuvveti için 
daima ileri.» 
nefs etti. Ancak o zaman, bir takım ema- 
zelerden, karının ağzının sıkılığını tama - 
mile deneyince, gerçekten bekârmış gibi 
davranmağa başladı. , Günün birinde 
Crescence'i yanına çağırdı ve başka hiç 
bir izahat vermeden, o akşam için iki ki- 
şilik soğuk yemek hazırladıktan sonra, 
gidip yatmasını emretti. Üst tarafile biz- 
zat kendi meşgul olacaktı. 
rescence bu emri bilâitiraz telâkki 
etti. Ne bakışı, ne de kirpiklerinde en u- 
fak bir hareket bu sözlerin hakiki mana- 
sını iyice anlayıp anlamadığını ihsas et - 
medi. 

Fakat efendisi, onun, asıl niyetini ne 
derecelere kadar anlamış olduğunu, hay- 
retle karışık bir istiğrabla farketmekte ge- 
cikmedi. Tiyatrodan sonra, yanında genc 

harekâtinı daima taklid etmek istediği ci- | bir opera artistile beraber eve döndüğü 
hetle, Baron kaba saba bir köylünün ö- | zaman, sofranın itinalı bir tarzda kurul- 
nünde kendi karısından müzeyyifane bir| muş ve üzerine çiçekler konmuş olduğunu 
tarzda bahsetmekten hiçbir surette çekin- | gördükten maada, yatak odasında, ken- 
miyordu; bahusus ki onun ketumiyetinden | dininkine bitişik yatağı açılmış ve karısı- 
de emindi. Lâkin, farkında olmadığı bir | nın ipek geceliğile terliklerini hazırlanmış 
şey varsa, ağzından çıkan hakaretamiz | buldu. Serbest koca, işlerinde cidden if- 
sözlerin, bu karı tarafından nasıl bir haz | rat gösteren bu mahlükun ihtmamlarına 
ile telâkki edilmekte olduğu idi. gülmekten nefsini menedemedi. Ve bu 

Bununla beraber, teklifsizliği büsbütün | suç ortaklığı karşısında, son manialar da 
ele almazdan önce, bir iki gün daha cebri- | ortadan kalktı. Sabahleyin, bu bir gecelik 


4 


den bir çavuş marifetile rasgele bir karı 
getirtip, sonra onu yarı çıplak, getiren a - 
dama terkediyor ve ertesi günü kasaba 
burjuvalarının yapacakları dedikodulara 
aldırmıyor idi iseler, yüksek sülâleden o- 
lan asılzadeler de, avda, bir muallim veya 
bir büyük tüccardan ziyade bir seyis ve- 
ya ki bir arabacının refakatini tercih eder- 
lerdi. Lâkin, zâhiren demokratik gibi gö- 
rünen bu teklifsizlik, göründüğünün hilâ- 
fina olarak daima bir taraflı idi ve efendi 
sofradan kalkınca o da sonuna ererdi. 
Küçük aristokrasi büyüklerin ef'al ve 


misafirinin giyinmesine yardım etsin diye 


DESİR 

Bu Kelimenin etimolojisini ararken, 
fransızca Larousee bizi lâtince &desider- 
ro» ya gönderiyor. «Dictionnaire ety - 
mologique de la langue latine» [1} de, 
«desidero» nun karşısında: «considero'ya 
bak» denilmektedir. Nihayet conside - 
ro [2] bizi «sidus» kelimesine müracaat 
ettiriyor. Bu son kelimenin Güneş - Dil 
Teorisine nazaran derhal etimolojik şek- 
lini bulup ondan manasını çikaralım: 

0004) 
(iğ--is--id--üs) 

(1) İğ: Ana köktür. Başlıca anlam - 
ları: 

(A). Güneş, güneşin parlaklığı; 

(B). «Ateş, sıcaklık» tır. 

(2) İs: Ana kök anlamlarını kendin- 
de tecelli ettiren objeyi gösterir. Bu 
(cs), kelimenin eski şeklinde (.--5), 
(.y). Ck), (+h) idi. Türk dili - 
nin en eski lehçelerinde (s) yerinde bu 
işaret ettiğimiz konsonlar bulunurdu. Bu 
orijini göstereceğiz. 

(3) İd: (.+d), ektir. Yapıcılık, yap- 
tırıcılık, yapılmış olmaklık mefhumlariyle 
âmil ve fail rolünü oynar. Burada delâ- 
let ettiği mefhum, ana kök anlamlarını 
kendinde tecelli ettiren objenin (üs) sa- 
hasında bulunduğunu göstermektir. 

(4) Üs: (.4-s), ektir. Oldukça uzak 
ve geniş bir sahayı ve o sahadaki obje 
veya objeleri ve yahud panseyi gösterir. 

(İğ--is-id--üs—iğisidüs) ve son 
morfolojik ve fonetik şekliyle «sidüs»: a- 
na kökün (A) anlamiyle, uzaklarda 
parlak bir objeyi veya objeleri, yani bir 
yıldızı veya yıldızlar manzumesini işa - 
ret eder; ana kökün (B) anlamiyle, a- 
teşin genişliğini, taşkınlığını gösterir. 

Eğer bu anlamı bir insanda, bir obje 
hakkında mevcud olarak tasavvur eder- 
sek, onun o objeye karşı büyük temayü- 
lünü, şiddetli ve ateşli arzusunu göster - 
miş oluruz ki buna türkçede «istek» der- 
ler. 

«İstek» kelimesi ile «sidüs» kelimesi- 
nin etimolojik orijini birdir. Onları altal- 


ta yazalım: 
(1) (2) (3) (4) 

Sidüs: (iğ--is--id--üs) 

İstek: (6ğ--is--it--ek) 

Bu iki kelimede, (1) incinin son ekin- 
deki (s) konsonunun türkçede (k) dahi 
olabileceği nazarı dikkatte tutulunca (zi- 
ra bu unsurlar birbirinin aynıdır), keli - 
melerin manaları da tamamiyle bir ol - 
duğu meydana çıkar. 

Not: 1, — «Sidüs» ve (istek» keli - 
melerinin yakutçada şu şekilleri vardır: 

I — İsteğ [3]: Kelimenin ilk mana- 
sı istemek demektir. &tottörü iesteğ = ge- 
ri istemek». 

TI — Kelimenin yakutçada diğer şek- 
li de Çietteğ) [4] dir. Bunun etimolojik 
şeklini yazalım: 

(iz--eğ-et--eğ). 

Yukarıda işaret etmiştik ki (s), (8) 
ve onun kategorisinden olan diğer kon- 
sonlar yerine gelebilir. Bu sebebden do- 
layı burada (s) yerine (ğ) bulunmuş o- 
luyor. 

(İğ eğ ett eğ=iğeğeteğ): Keli - 
medeki ikinci (&) ve ondan sonra gelen 
(e) vokali, Türk dili fonetiği icabı ola- 
rak, kendinden sonraki konsonla tebadül 
etmiş ve ana kökün (ğ) si kaynaşarak 
kelime (iğette—içtte) olmuştur. Mana- 
sı «şiddetle istemek» demektir. «İddia» 
kelimesi de bu asıldan olup manası şid- 
detle birşeyin üzerinde durmak, onu iste- 
mek demektir. 

Not: 2. — Şimdi lâtince (sidus) sö- 
zünün «Distionnaire Lâtin - Français» 
(51 adlı Jügatteki manalarına bakalım: 


Crescencei çağırdı: Artık, aralarındaki 
gizli anlaşma tamam olmuştu. 

İşte o zamandır ki Crescencee yeni bir 
ad takıldı. Tam o sıralarda Elvira rolü- 
nü ezberlemekte bulunan ve dostuna, şa- 
kadan Don Juan Jâkabını veren çapkın 
artist, gülerek, Barona: 

— Hizmetçini Leopordlla diye çağır- 
sana! demişti. 

Bu isim Baronun hoşuna gitmişti: Zi- 
ra köylü kadını çok iyi karikatürize edi- 
yordu. Onun içindir ki, o günden itiba- 
ren ona başka adla hitab etmedi. Önce - 
leri hayret eden, ve sonra sonra, manası- 
ni anlamadığı bu adamın telâffuz ahen- 
ginden hoşlanan Crescence bu değişikli- 
ği kendisine adeta bir asalet unvanı tevcih 
olunmuş gibi telâkki etti. Baron ona bu 
adla hitab ettikçe, incecik dudakları ara- 
lanıyor, at dişlerini andıran sapsarı dişle- 
rini meydana çıkarıp, sıntarak, tapındığı 
efendinin emirlerini telâkki etmek üzere, 
muti ve hürmetkâr, sokuluyordu. 

Bu Leoporella adını, operanın müs - 
takbel yıldızı, Crescencee tezyif maksadile 
vermişti. Fakat farkında olmaksızın, bu 
acayib mahlüka tam yakışacak bir isim 
bulmştu, Zira, tıpkı Don Juannın yarda- 


üzerinde çalışmalar 7 
-Türk dilile İndo - Öropeen 


ve semitik dilleri mukayese 


Ezeli şifa 
başı şenliklerinin, bizler, ancak 
birkaç senelik aşinalarıyız. Bu- 

. nunla beraber, şüphe yok ki, 
bin dokuz yüz küsur yıldanberi bu âdeti 


1 — Astre (Semavi ecram) . 
2 — Etoile (Yıldız). vit 
3 — Constöllation (Yıldızlar man - 


BULA BU. ` 


zumesi) 

4 — Signe céleste (Semavi işaret). 

5 m Planète (Seyyare). 

6 — L'Astre des nuits, la Iune (Ay). 
v.s, 

Kelimenin «Etymologie de la langue 
latine» deki izahını gözden geçirirsek 
«étoile formant une figure, constöllation» 
sözlerinden sonra bazı araştırmalar ya - 
pıldığım ve izahın şu satırlarla bittiğini 
görüyoruz: «Même si l'on arrive à en 


güdenler kadar biz de ona alıştık, temes- 
sül ettik. Şimdi, hiçbirimiz, yeni yılın gë- 
lişine bigâne kalamıyoruz. 

Sebebini düşünürken, Fransız muhar- 
riri meşhur Marcel Prevost'nun şu satir- 
larına gözüm ilişti: 

«Yılın hergün başladığını, ve kullan» 
dığımız takvimin, papalarla hendöse mü- 


nu istediğimiz kadar tekrar edelim: Ata- 


larımızdan intikal eden âdetler o kadar 


N 
ir 


is 


tehassıslarının müşterek bir eseri olduğur 


kuvvetlidir ki, geçmiş zamanın yükü, kâ- 
nunuevvelin 25 i ile 31 i arasında, herke“ 


montrer la possibilité phonétique, le rap- 
prochement avec groupe lit. «Sividu, si- 
videti (briller)» est sans grand intérêt. 
Terme techique dont l'étymologie est 
incertaine». 

«Sidus» kelimesinin, gerek lâtin lû - 

gatinden aldığımız manalarında, gerek 
etimolojisini izaha çalışan satırlarda, 
doğrudan doğruya (désir) anlamını ifa- 
de ettiği görülmüştür. 
(Désir) kelimesi, şekil itibariyle «si - 
dus» tan ziyade Yakut lehçesindeki (jet- 
tes) [6] kelimesine bağlıdır. Bu kelime- 
nin etimolojik şekli ile (désir) kelimesi- 
nin etimolojik şeklini altalta yazalım: 


00806) 


ve buna mukabil istikbali, gözlerimiz da- 
ha cazib, daha meraklı görür, Bu birkaş 


zunca bir tevakkuf gibidir; ve günü gü- 
nüne yaşamak itiyadında bulunanları dü- 
şünmeğe sevkeder.» 

Hakikaten, sene sonu yaklaştıkça, in- 
sanın yorgun omuzları hayat yükünün a- 
ğarlığını daha çok duymağa başlıyor. Za- 


sı muhakkak ki insanlık için bir teselli, 
büyük bir kolaylıktır. Ben,  bölünmemiş 


İettes: Gğ-eğ--et--es--. ) | tahammül edebileceğini zannetmiyorum. 
Désir: (ig-eğ-+ed-++es-ir) f Takvimi icad edenler, hiç şüphesiz, bü- 


yük bir hayır işlemişlerdir. Senenin başla- 
yıp bitmesi bizi oyalıyan, hayata taham- 
mül kudretimizi artıran birşeydir. Ve 
her yılın başlangıcı ümidlerin, emellerin 
yeniden canlanmasını mucib olmakla, bir 
müddet için, nefsimize, hâdiselere, istik- 
bale, hayata karşı nikbin oluyoruz. Gün- 
ler geçiyor..  Ümidlerimiz, emellerimiz 
çok defa tahakkuk etmiyor.. Sukutu ha- 
yale uğruyoruz.. Fakat, zararı yok: Bi- 
ze uğur getirmiyen bu yıl birkaç ay son- 
ra hitama erecek ve yeni bir yıl başlıyas 
cak; o yeni yıl da belki bize yâr olacak- 


(II) incinin son süfiksi hariç olmak ü- 
zere kelimeler tamamiyle birbirinin ay- 
mıdır. (I) inci kelimede (2) nci ek, ken- 
dinden sonra gelen konsonla tebadül et- 
miştir. (II) inci kelimede ana kök ve on- 
dan sonraki afiks kaynaşarak düşmüş 
bulunuyor. Her iki kelimenin manası 
«şiddetle, musallat olarak, istemek» de - 
mektir. 

(ID) inci kelimedeki son süfiks (r), 
bilindiği gibi, manayı tesbit eder ve ta - 
karrür ettirir. 

<İettesen bu ere illm == üzerinde 


zamana insan şuurunun, insan sinirlerinin 


düşerek, istiye istiye almağa muvaffak 
oldum» [7]. 

Not: 3 — «İstek »kelimesinin anla- 
mını yukarıda gördük. Bu kelime ile 


&iştiha», «iştiyak» sözlerinin etimoloji - 


lerini altalta yazalım: 


0200 (0 6) 


İstek: Giğ-kis-kit-ek-k-. ) 
İştiha (iğ--iş-tit--ih--ağ) 
İştiyak: (iğ-kiş--it--iy--ak) 


Bu üç kelimede ana kökler tamamen 
birbirinin aynıdır; (2) inci ek, ayni ka- 
tegoriden (s-ş) tebadülü ile, (3) üncü 
ek tamamen ve (4) üncü ve (5) inci ek- 
ler aynı kategoriden konsonların teba ~ 
dülü ile birbirinin aynıdırlar. 

«İstek» kelimesi, umumi anlamda, 
«arzu» ifade eder. Halbuki &iştihağ» ve 
«iştiyak» sözlerinin son ekleri olan «ağ» 
ve «ak» morfemleri, bu umumi olan &ar- 
zu» nun bir obje veya süje ile alâkasını 
gösterir. <İştihağ» birseye taallük eden 
istekş «iştiyak» bir kimseye taallük eden 
istektir, 

Not: 4. — Arapçada, &eliştiha» kar- 
şısında, &arzu etmek, istek» sözlerini 
görürüz. «Eliştiyak» sözünün karşısında 
da «arzument olmak» diye yazılıdır (8). 
Bu anlayışta, kelimelerin türkçe orijin - 
lerinin son eklerinin, kelimelerin mef - 
humuna ilâve ettiği mana nüansları yok- 
tur. 


(1) A. Ernout ve A, Meillet, S. 252. 
(2) A. Ernout ve A, Meillet, S. 206. 
(3) ve (4) Pekarski: Yakut Dili Lügati 
(5) Dictionnaire Lâtin-Français, Qui- 
cherat Daveluy et Chatelin, S. 1269.. 
(6) Pekarski: Yakut Dili Lügati. 
(7) Pekarski: Yakut Dili Lügati, 
(8) Ahterii Kehir, 
ğı gibi, aşktan bihaber bu kurumuş, to- 
huma kaçmış kadın, efendisinin âşikane 
maceralarından, gururla karışık garib bir 
haz duyuyordu. Acaba bu, nefret ettiği 
kadının yatağını her sabah, kâh biri ve 
kâh öteki tarafından altüst edilmiş ve te- 
cavüze uğramış bulmaktan doğan bir 
memnuniyet miydi, yoksa efendisinin, 
cömerdlikle bezlettiği huzuzata onun da 
nefsi gizliden gizliye iştirak mi ediyordu? 
Ne de olsa, bu mutaassıb ve ağırbaşlı 
kadın, Baronun çapkınlıklarına haris bir 
gayretle hizmet etmekte idi. Yıpranmış, 
senelerce çabalamaktan cinsiyetini kay - 
betmiş olan kendi vücudü, ne vakittir bir 
tahrik vasıtası olmaktan çıkmıştı; ve u- 
zaktaki bayanının yatak odasına her giren 
değişik kadını gözlerile takib etmekten, 
hakiki bir tellâl karı zevki duyuyordu. 
Âşıkane muhitin tenbih edici o kokusile 
mezcolan bu suç ortaklığı, onun uyuşuk 
nefsi üzerinde bir asid tesiri yapmağa 
başladı. Crescence, canlı, çevik ve bece- 
rikli, gerçekten bir Leoporella oldu. Æ- 
fendisinin muaşakalarına bu suretle iştira- 
kin sıcak tahrikile, onda merak ve kur 
nazlık hassaları uyandı. Herşeyi bilmek 
istedi; bunun için de fevkalâde faaliyete 
girişti (Arkası var) 


tır. 

Yılbaşlarında sevincimizin, coşkumlu 
#umuzun sebebi, işte sade bu düşünce, 
sade bu ümid, sade bu aldanış, sade bu 
kupkuru tesellidir. 

Yeni yılı böyle gürültülü tezahüratla 
karsılarken, bize karşı vefakâr davran- 
mamış olan eskisinden öc alıyoruz. 

Ve bu,"her sene tekerrür ediyor ve & 
decek. Çünkü etmiyecek olursa, -beşeri 
yet çok bedbaht olur. «Tevfik Fikret» in 


mak»... 
Ercümend Ekrem TALU 


Mısır hâlâ sükün bulmadı 
(Baştarafı 1 inci sahifede) 

Başbakan bu hareketi protesto için 

kongrede bulunmamıştır. $ i 
İngilterenin son cevabı - l 

Kahire 1 (A.A.) — İngiliz fevkalâ- 
de komiseri Misir Başvekili Nesim Pa- 
şa ile dün yaptığı mülâkat neticesinde 
milli bir birliğin muhtırasına İngiliz ce = 
vabını bugün vermesi muhtemeldir. İn « 
giliz cevabı Mısırın milli davasını sem a 
pati ile karşılamakta ve hâdiseler müsa» 
ade eder etmez Mısır hükümetile müza- 
kerelere girişmeğe amade olduğunü bil- 
direcektir. 

Londra 1 (A.A.) — Taymis gaze- 
tesi Mısırdaki İngiliz fevkalâde komiseri 
Milâs Lampsonun pazartesi günü Nahas 
Paşa ile bir görüşme yapmış olduğunu. 
ve bu görüşmenin, mevzuu müttehid Mr 
sır cephesi tarafından İngiltere ne 
tine tebliğ edilmek üzere verilmiş olan | 
kânunuevvel tarihli notaya müteallik bu- 
lunduğunu yazmaktadır. Bu notayı 
za edenler Nahas Paşa tarafından 
senesinde teklif edilmiş olan, mua 
me projesini kabule hazır bul 
söylemektedirler. 

Taymis gazetesi İngiliz âli 
Lampsonun Mısır Başvekilile | İngilter 
ile Mısır arasındaki müstakbel münase « 
betlerin müzakeresi hususunu gayrimu 
ayyen bir surette tehir etmek niyetinde ol- 


madığını söylemiştir. çi 
Ayni gazete, İLampsonun İtalyan-Ha- 


beş ihtilâfı ve İngiliz Dış Bakanlığından 
israren vaki olan değişiklik dolayısile 
hâdis olan buhrandan ötürü bu meselenin 
hemen müzakere edilmesi ihtimali olma- 
dığını beyan etmiştir. Bu mesele ahval ve 
şerait müsaid olduğu zaman tetkik edi- 
lecektir. 

Kahire I(A.A.) — Röyter muh 
rinden: Yerli gazetelere göre 
hükümeti, Mısır hükümetinin ! 


talebine, bu meselenin etraflı görü 

için bir müddet daha beklenilmesi şarti 

muvafakat etmis olduğu bildirilmekte 
Bu projeye göre Mısır, Mil 

miyeti azasından olmak için lâ; 

şeraiti haiz müstakil bir millet 

ancak İngiltere bilhassa milli n 


müteallik bazı mes'uliyetleri ü 
bulunduracaktır. Li 


s 


sin omuzlarına daha ağır çökmeğe başlar 


günlük fasıla, dünle yarının arasında w 


manın böyle, yıllara taksim edilmiş olma- 


f 
d 


to 
Å 
L 


dediği gibi: «Ezeli bir şifadır aldan- 


Ma. 


maçı 4-0 kazandı 


Fevkalâde güzel futbol oynıyan Üypeşt takımı dün- 
bir takım olduğunu ispat etti 


“ kü oyunile kuvvetli 


CUMHURİYET 


Amelesiz çalışan 
bir fabrika 


Amerikan endüstrisinin 
son mucizesi 


Duymadıklarımız ve | 
bilmediklerimiz 


..... 


Zavallı küçüğün 
Noel hediyeleri 


Amerika Cumhur Reisi Ruzveltin ka- 


pısında «A. O. Smith» yazılı bir tabelâ | sever. Geçenlerde, yolda, sefil kıyafetli, 
taşıyan bir bina vardır .Bir bahçe içine | on yaşlarında bir kız çocuğunun ağladı- 
sığınmış olan bu mütevazı bina, dünya -| ğını görerek yanına yaklaşmış ve çocuğa: 
nın en makineleştirilmiş ve en harikulâ- «Bana bir çift yün çorab ör de getir» de- 


Amerikanın Milwaukee şehrinde, ka- | nsi, yoksul çocuklara yardım etmesini | « 


Galatasarayın B takımı kalesi önünde heyecanlı bir an 


Macaristanın Üypeşt takımı dün ilk 
maçını Taksim stadyomunda Peraya 
karşı oynıyacaktı. Fakat Futbol Fede - 
rasyonunun son dakikada organizasyo - 
nu yapan Galatasaray kulübüne Pera - 
| nn maç yapmasına müsaade etmediğin: 
- bildirmesi üzerine Üypeştliler karşıların- 
> da Galatasarayın takviye edilmiş B ta- 
© kımını buldular. 
© Oyun seyretmeğe gelenlerin çoğunu 
© dühuliye tarafındaki seyirciler teşkil e - 
= diyorlardı. Tribün fiatının bir lira olması 
| pek çok kimselerin oraya kadar geldik - 
| Jeri halde içeri girmeden geri dönmele - 
rine sebeb olmuştur. 

Maça hakem Suphinin idaresinde baş- 
landı. Daha bidayette Macarların, haki- 
katen usta oyuncular oldukları ve bi - 
zimkileri hâkimiyetleri altına alarak oy- 
nadıkları görülüyordu. En çok göze ba- 
tan hususiyetleri topu kat'iyyen durdur - 
madan oynamalarıydı. Karşılarındaki ta- 
kım oyuncuları da enerji ile mukabele 
| etmeğe çalışıyor. Fakat bir türlü muvaf- 

“fak olamıyorlardı. Çalım yapmağa kal- 
| kışmaları, topu ayaklarında bekleterek 
© bütün arkadaşlarının kolaylıkla marke 
| edilmeleri omuvaffakiyetsizliklerinin en 
mühim sebebleriydi. 

Macarlar birinci devrede rahat rahat 
| olmak şartile o kadar hâkim oynadılar ki 
“aleyhlerine kırkıncı dakikada: bir. tek 


avut oldu. Buna mukabil bilhassa san - 


geçecek ayak oyunlarile karışık dribling- 
leri var. 


İşte bu kıymet ve ayardaki oyuncula - Amelesiz işliyecek bir fabrika, 


rın bir araya gelip teşkil ettikleri takım, 
cidden görülmeğe değer bir oyun oynu - 
yorlar. İçlerinde şahsi oynıyan, kendini 
göstermek istiyen bir tek oyuncu yok. 
Hepsi de en az enerji ile takım için en 
müfid olacak hareketi yapmakta tered - 
düd etmiyorlar. Böyle olmakla beraber 
hepsi de kiymetlerini gösteriyorlar. 

Uypeştin burada Galatasaraydan baş- 
ka diğer kuvvetli takımlarımızla maç 
yapmaması futbolümüz namına bir ka - 
yıbdır. ` 

Beşiktaş üçüncü maçı da 

kaybetti 

Atina 1 (Özel) — Beşiktaş takımı 
bugün üçüncü maçı Olimpiyakos takı - 
mile yapmıştır. Maçın ilk devresi | - | 
beraberlikle bitmiş, ikinci devre Beşik - 


taşın attığı bir gole mukabil Olimpiya - 


kos 2 gol atarak 3 - 2 galib gelmiştir. 
Atinada yapılan ilk maçın 
tafsilâtı 
Atina (Özel) — Beşiktaşın burada 
yaptığı ilk maçın neticesini telgrafla bil 


.de fabrikasıdır. Hatta Fordun fabrika - | dikten sonra: 
sından daha harikulâde!... 


Smithin dedesi, Milwaukeede, çocuk a - 


— Benim kim olduğumu biliyor mu- 
1880 senesine doğru, bugünkü A. O. | sun? diye sormuştur. 

Çocuk: 

rabaları yapmak üzere küçük bir fabrika| — Evet ,demiş, Madam Ruzveltsi- 
vücude getirmişti. Bu fabrika, sonraları | niz. 

bisiklet yapmağa başladı. Bu mütevazı| O. Tamam. Çorabları benim evime 
işe çeyrek asır kadar devam etti. 1903 te, getir. 

A. O. Smitin oğlu ilk otomobil şasilerini Çocuk, çorabları bitirmiş; Madam 
yapmağa başladı. Günde on şasi çıkarı - Ruzvelte götürmüş; o da ertesi günü ço- 
yordu. Aradan birkaç sene geçti. A. O. cuğa bir çift ipek çorab yollamış. Bu i- 
Smithin torunu olan Lloyd Raymond, pek çorablardan birinin içinde şeker, ö- 
mühendis çıktı. O tarihte, Ford, seri ha- tekinde para doluymuş. 

linde imalât usulünü tanzim etmekteydi. Yolu çöklığı sövindlğiğiniki db” 


Sarmal edek Şek ebeler eml; |layı memnuniyetine payan olmıyan Ma- 
i 5 a£- | dam Ruzvelt, ertesi günü şöyle bir mek- 


tub almış: 

«Madam. Hediyeniz beni çok ağ - 
latt, Paraları babam, şekerleri erkek 
kardeşim aldı. İpek çorabları da annem 
giydi.» 

Sütninenin çorabı 


tı. 
Smithin kafasında da, ayni tarihte, 
Wellse yakışacak bir fikir canlanıyordu: 


O zamana kadar, insanların göreceği 
işi münhasıran makineye gördürecek tarz- 
da bir fabrika yapılmamıştı. Lloyd Ray- 
mond genc mühendislerden bir heyet top-| (İngiltere Kralının geçenlerde evlenen 
ladı. 1916 senesine doğru, «şasi yapma- | küçük oğluna da, öteki kardeşlerine ol- 
ga mahsus büyük makine» nin plânları | duğu gibi, sayısız düğün hediyeleri gel- 
hazırlanmış bulunuyordu. Bunlar bir bu- | miştir. Çok mütenevvi olan bu hediye- 


çuk milyon dolara malolmuştu. Smith |lerden bilhassa ikisi gayet enteresandır. 
bankerlere müracaat ederek para istedi. | Bunlardan biri, Dükün sütninesinin; ken- 
Bankerler, senede kaç tane şasi yapmak | di elile ördüğü bir çift yün çorabdır. Ö - 
tasavvurunda olduğunu sordular. «İki| teki de bir kadınlar kulübünün gönder - 
milyon tane» cevabını verdi. O tarih- | diği tartı aletidir. İngilizlerde «sık sık tar- 
te, tekmil Amerika içinde, ancak senede | tilan adamın sıhhati yerinde olur »diye 
bir buçuk milyon otomobil yapılıyordu. | bir atalar sözü vardır. Bu tartı aletini 
Bankerler, Smithin müracaatını reddetti- #ğnderen kadınlar kulübünün, o atalar 
ler. sözünden ilham aldığı anlaşılıyor. 
Smith, makinesini, harbden sonra 6| Ben katilim ! 
milyon dolar sarfetmek suretile kendi pa- Noel, bu sene, Varşovada mucizeyi 
rasile yaptırdı. Bu makine, beş yüz elli| andıran bir hâdiseye sebeb olmuştur. 
iki hareket yapıyor, yüzden fazla par - Geceyansı, şehrin büyük kilisesinde 
çayı biribirine ekliyordu. 1920 senesin- | Noel ayini yapıldığı sırada, kalabalığın 
de, bu makine ilk defa çalıştırıldığı za - içinde birdenbire bir ses yükselmiş, bir 
man, mühendisler ürktüler. Makineye | adam; 
verilen parçalardan bir tanesi takılıp ka-| o | , TERIS 
lacak olursa, bütün fabrika mahvoldu Allah E aisi Pa tenkit edia.. 


demekti, , n 

EEY Diye bağırmağa başlamıştır. 

Huşu içinde bulunan cemaat, kiliseye 
li girdi zannederek önce korkuya ve 


Hiçbir arıza olmadı ve koca makine, 
kendi kendine iki saate yakın işledi, 900 ğü 
şasi çıkardı. Ayni miktarda şasiyi, on se- 


tırhaflarının tanzim ettiği hücumlarla? 
mütemadiyen tehlikeli vaziyetler yarat «* 
tlar ve devrenin başlangicile #waizre, 
doğru iki gol atarak haftaymı 1 Bizi EE 
Kb bitir , zi 
İkinci devrede Macarlar uhu ret 
oynamakla beraber oyun üzerlerindeki 
hâkimiyetlerinden birşey o kaybetmediler 
ve birçok fırsatlar kaçırmakla o beraber 
iki gol daha sayı adedini dörde çıkardı - 
Jar ve 4 - O galib geldiler. 
£ Nasıl oynıyorlar 
Üypeşt takımında yalnız solaçığı # - 
ger oyuncular ayarında bulmadık. Kale- 
cinin ikinci devrede fırsatını bulup yap - 
tığı bir kurtarış fevkalâdeliğini göstermiş 
oldu. Bekler çok iyi olmakla beraber 
soldakinin oyunu daha göz alıcı ve da- 
ha temizdi. Hafbek hatları takımlarının 
adeta belkemiği.. Bilhassa santırhafın o- 
yunu hem müdafaa hem de hücumlarda 
- çek tesirli oluyor. 
Hücum hattının üç ortasi ise ayri ayri 
© kıymette oyunculardan teşekkül etmiş. 
Sağiç, top hücum hattına geçtikten son- 
| rta nâzım vaziyetine giriyor. Pas alıp 
| verişleri ve bilhassa görüşleri çok iyi ve 
çok güzel. Merkez muhacim çok fırsatçı, 
Soliç ise şütleri, enerjik oyunu, geriye 
yardım ve geri ile hücum hattının irtibat 
vazifesini mükemmelen ifa ediyor. İdeal 
“bir iç oyuncu. 
© İki açığın fevkalâde denilecek bir sü- 
ratleri yok. Fakat sağaçık soldaki arka- 
© daşına nisbetle çok daha iyi ve takımın 
diğer oyuncuları arasında aksamıyor. Bu| dakikada gördük. 
F oyuncuda da top ayağına geldikten son-| Eşref, hayatiden gelip Yunan müda - 
ra karsısındaki hasmı kolaylıkla atlatıp! fine carvan tona vetiserek siki hir eitle 


dm 


$ ji 
Sret a ; 


Maçtan bir enstantane 
dirmiştim. Çocuklar burada gösterdikleri 


lunuyordu. 


büyük bir faikiyet gösteremediler. Bu - 
nunla beraber bizimkiler iki açıkları va- 
sıtasile yaptıkları hücumlarda daha mü- 
essir oluyorlardı. e Yunanlılar da daima 
sağaçık Sava vasıtasile mukabele edi - 
yorlardı. 

Tesirli oyunumuzun semeresini 27 nci 


Galatasarayın B takimi kalecisi bir kurtarış yapıyor 


Dİ AŞ 


ine evvel üç ayda imal etmek kabildi. 
Smithin O fabrikasındaki 


gil, muayyen fasılalarla işler. Bunlar, 
şaşmaz bir intizamla, her sekiz saniyede 
bir, bir hareket yaparak, işledikleri şa- 
sileri bir kısımdan öbür kısma sürerler, 


bir tezgâhtan öbür tezgâha aktarma e - 


derler. Gerçi, imalât büsbütün işçinin 
yardımından azade değildir; tektük bir- 
kaç amele, tezgâhların ayarına bakmak, 


işleyişlerini kontrol etmek, kâh şu par - 


çaya bir çekiç, kâh bu tarafa bir vida 


heyecana kapılmışsa da hâdisenin mahi- 
yeti çabucak anlaşılmış, bağıran adamın 


makineler | hakikaten katil olduğu, yaptığı birçok ci- 
haddehane makinelerini andırmakla be - a ypg m te er 


raber, oradaki gibi mütemadi şekilde de- 


nayetler üzerine bundan on beş sene ev- 
vel Şikagoya kaçtığı ve birkaç gün evvel 
memleketine döndüğü öğrenilmiştir. 

Bu adam, çok tehlikeli bir haydud 
olduğu halde, Noel ayini esnasında bir- 
denbire çoşmuş ve duaların, ilâhilerin te- 
sirine kapılarak kendini tutamamış, ci ~- 
nayetlerini itiraf edivermiştir. 

Takvim 


Yeni seneye girdik. Duvarlarımıza ye- 
ni takvimler asıldı. Önümüzdeki seneyi 


koymakla meşguldür, fakat fabrika da- | de, kâh sevinerek, kâh üzülerek, yaprak 
hilinin heyeti umumiyesi, tamamen ken- | yaprak koparıp bitireceğiz. 


di kendine işliyen bir manzara arzeder. 
Her sekiz saniyede bir, makinelerin 


oyunla Türk futbolü hakkında iyi inti-| içinde işlenmekte olan altı yüz şasi, ayni geçirdikleri halde, y MASINI 
balar uyandırmışlardır. Maç saati gel - | zamanda hareket ederek bir makineden sablıyacak vasıtaya malik değillerdi. 
diği vakit stadyomda büyük bir kalabalık | ötekine geçer. Düğmelere basarak bütün devirlerde, garbde, takvim denilen 

kütlesi toplanmıştı. Seyirciler arasında | bu makineleri işletmek veya durdurmak yalnız kiliselerde bulunurdu. İstiyen ge- 
sefirimiz Ruşen Eşrefle refikası da bu- | iki elektrikçinin elindedir. 


Bu sistemin, seri halinde, milyonlarca 


Bizim takım Mehmed Ali — Adnan, | imal edilen hertürlü eşyaya tatbiki müm- 


Nuri — Feyzi, Hüsnü, Faruk — Eşref, | kün olduğunu fabrika sahibi Smith söy- 
Şeref, Hakkı, Bambino, Hayati şeklin- | Jemektedir. 


deydi. Birinci devrede her iki taraf ta | amm amma 


takımına bir gol kazandırdı. Bu golden 
sonra Yunanlılar beraberliği temin için 


daha fazla gayret göstererek kalemize te 


akmak istediler. Fakat bunda muvaf - 


fak olamadılar ve devrenin sonuna kadar 
, | hâkimiyetimiz altına girdiler. PRE 


Yunanlılar ikinci devrenin sekiz ve 
on birinci dakikalarında arka arkaya iki 
gol atarak vaziyeti 2 - | lehlerine çevir - 
diler. Attıkları birinci gol tamamile of- 
sayddı. Fakat hakemin görgüsüzlüğün - 
den olacak golü kabul etmek mecburi - 
yetinde kaldık. İkinci golü de sol hafı - 
mızın hatasından yedik. 

Bizimkiler mağlüb vaziyete düşünce 
bütün gayretlerile oynamağa başladılar. 
Nuri ile Hüsnü yerlerini değiştirdiler s 
30 uncu dakikada Hüsnü Hayatiden ge- 
len topu sıkı bir şütle gole çevirerek ta - 
kımımız 2 - 2 beraberliği temin etti. Bu 
golden sonra bizimkilerin hâkimiyeti büs- 
bütün arttıysa da başkaca gol olmadı ve 
ilk oyunumuz bu suretle 2 - 2 beraber - 
likle bitti. a 


Bizimkiler daha hâkim oynamakla be- 


| raber istenilen oyunu çıkaramadılar. Baş- 


langıçtaki sistemi devam ettirseydik iki 
üç sayı farkla kazanabilirdik. İki açık 
vasıtasile yaptığımız seri akınlar Yunan 
kalesi için heranbir tehlike oluyordu. 
Ortada oynıyanlar iki defa boş kaleye 
gol yapamamak telihsizliğine uğradılar. 


Ortaçağdaki insanlar da, tıpkı bizim 
gibi kâh sevinçli, kâh üzüntülü günler 
günlerini, yıllarını he- 


ip, gününü, ayını bu takvime bakarak 
anlardı, Fakat takvimin suretini çıkart - 
mak yasaktı, Esasen, ekseriyet cahil ol- 
duğu için bunu ne akıl eden ne de tec- 
rübeye kalkan pek bulunmazdı. Takvim 
sahibi olmak kiliseden başka, büyük din 
mümessillerine, senyörlere, asil kimselere 
verilmiş bir imtiyaz gibiydi. 

Bu Ortaçağ takvimlerini, bu işte mü - 
hassıs olmuş papazlar tertib ederler ve 
gayet süslü bir tarzda yaparlardı. 


Max Beare yenilerek dünya boks şam 


piyonluğunu kaybeden insan azmanı 
Karneranın geçenlerde İtalyaya dön - 
düğü yazılmıştı. Maruf boksör şimdi as- 
ker olmuştur. Habeşlerle harbetmek ü- 
zere yakında Afrikaya gidecektir. Res- 
mimiz Karnerayı asker elbisesile gös + 
teriyor, i 


o! 
şey 


ŞAN 


mapene e prae 


Düne nazaran nas 


Lokantacı müşteki amma 
müşteriye hak ta veriyor! 


Müşteriler hem azaldı, hem hesabcı oldular. Fakat 
bunun sebebi fakirlik değil, medenileşmektir!» 


* 


IRCI Doy 


b) 
fra 


Ki 
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Bir lokanta vitrin! 


Sirkecide bir lokanta... Kuvvetsiz am- 
pullerin bir hapisaneye benzettiği bir sa- 
lon. Kocaman demir sobalara baktıkça 
insan içinden: «Ah eğer yansaydılar bu- 
rasını ne ısıtırlardı!» diye düşünüyor ve 
gayriihtiyari paltosunun içinde biraz da- 
ha büzülüyor. 

Lokanta boş. İleride bir masada üç beş 
kişi içki içiyorlar, Daha öbür masada tek 
başına bir adam, boş bir tabağın karşısın- 
da, oturuyor. Bir gramofon çalıyor ve 
Belediyenin aleyhinde amansız bir müca- 
dele açmış olduğu kediler -besbelli hepsi 
buraya iltica etmiş!- müşterilerin karşı- 
larına dizilmişler. İri iri açılmış aç göz- 
lerle onların yediklerinden kendi payla- 
rını istiyorlar. 

Masaya oturuyoruz. Ve masanin üs - 
tündeki yemek listesini alarak gelişigüzel 
birşey ısmarlıyoruz. 

— Pek rica ederim efendim. Soğuk 
birşey verelim size. Sıcak yemek vere - 
meyiz... Sıcak yemek yok! 

— Neden?.. 

— Ahçı gitti de ondan. 

— Ahçı gitti mi?.. Galiba biz 
kaldık.. Saat kaç.. 

— Saat dokuz., 

— Akşam yemeği yedi ile on arasmda 
yenilir. Saat dokuzda ahçı gider mi?. 

Lokanta sahibi yanımıza yaklaşıyor. 
Kulağımıza iğilerek: 


4 esli 


geç 


— Ne yapalım, diyor, öyle icab edi- 
yor. Kaç kişi var burada. Halbuki ahçı 
sekiz buçuktan sonra çalışırsa daha fazla 
maaş istiyor. Biz değil, burada hangi lo- 
kantaya gitseniz bu saatte aşağı yukarı 
sıcak yemek bulamazsınız. 

— Bir ahçı maaşından iktitad edecek 
kadar lokantaların vaziyeti kötü müdür?. 

Lokanta sahibi olgun bir filozof tebes- 
sümile bize gülüyor: 

— Kötü de söz mü? Gene öğleüstleri 
neyse iş adamları gelip yemek mecburi- 
yetinde kalıyorlar; ama, akşamları öyle 
eskisi gibi üç beş arkadaş toplanıp gelip 
yemek yiyen kalmadı. Yalnız içki içenler 
evlerinden dışarıda kalıyorlar. Onlar da 
tabii içkiye daha uyan yerlere, yani 


mey- 
hanelere gidiyorlar. i 
Bu tarafın lokantalarında akşamları 
hiçbir iş yok. 
Soğuk yemek. yemek istemediğimiz 


için lokantadan çıkiyoruz. 
wkk 

Beyoğlunun çok tanılmış, adeta meş- 
hur bir lokantasındayız. Bol ışıklı salon- 
da tertemiz örtülü masalarda bir müşteri 
hasreti var. 

Salonun yalnız üç köşesindeki masa- 
larda müşteriler var. Köşekapmaca oynar 
gibi dördüncü köşeyi de biz alıyoruz. 
Uzun senelerdenberi bu lokantada görüp 
tanıdığım eski garson olan Anastas ko = 
lunda bir havlu; bu köşekapmaca oyu - 
nunun ebesi gibi ortada dolaşıyor. 

Sıra bizim masaya gelince yanımiza 
yaklaşıyor. Siparişlerimizi alıyor, yemek- 
leri tabağa koyarken kendisine soruyo - 
rum: 

— Bu akşam nekadar tenha burası? 

— Şimdi akşamları hep böyle oluyor. 
İstanbulun hayatı değişti. 

— Eskiden böyle değildi değil mi?,. 
Görüyorum lokantalara rağbet pek kal- 
mamış.. 

— Eskiden iyi lokanta azdı. Beyoğlu 
caddesinde şimdi bir sürü lokantalar a- 
çıldı. Rekabet çoğaldı. Lokanta müşte- 
rileri dağılıyor. Hem sonra da eskisi gibi 


insanlar para harcetmek istemiyorlar, Bu- | 


rasını bütün İstanbul bilir. Daha bundan 


dört beş sene evveline kadar her akşam | 


dolardı. Buraya karılarile, ahbablarile, 
nişanlılarile gelip yemek yemek ve musiki 
dinlemek istiyenler pek çoktu. o Eşdost, 


rab içerler, konuşurlar, 
O kalktı artık. o Şimdi müşteri yemek 
yemek isterse buraya geliyor, yemeğini 
yiyor, gidiyor. Yemek yiyor dediğime ba- 


kıp ta müşterinin yemeği de eskiden ye- 
diği gibi hesab yapmadan yediğini zan» 
netmeyiniz. O da değişti. Şimdi kimse 
açlığına göre değil; kesesine göre ısmarlı 
yor. Meselâ listeden ucuz yemekler se- 
çiyor ve üç tabak ısmarlıyacağına iki ta- 
bak ısmarlıyor. Doymadan hesabı kesi- 
yor. 

— Bunun böyle olduğunu nereden an- 
liyorsunuz ? 

— Anlaşılmaz olur mu? Ensesi yağlı, 
gerdanı katmerli, karnı büyük bir müşteri 
gelip bir porsiyon yemekle doydum derse 
buna kim inanır? Hem doymuş müşteri 
yemek listesine; bıktığı karısına bakan 
bir erkek bakışlarile bakar, onu farket = 
meden elinin tersile iter. Halbuki aç müş 
terinin yemek listesine karşı sahte bir e » 
hemmiyet vermeyişi vardır. Listeyi par- 
maklarının ucile tutar, masanın öbür ta» 
rafına doğru lüzumsuz bir paçavra gibi 
atar amma, gözleri, kendisi istemeden ve 
kendisi farketmeden hesabı görünciye 
kadar ikide birde o listeye çevrilir. 

— Peki kadınlarile gelen etkekler de 
gene böyle hesablı mıdırlar? 

— Kadınla gelen erkek te şimdi piş + 
kin oldu. Kat'iyyen açılmıyor. Hele bah- 
şiş günden güne bozuldu. Eskiden de va» 
kâ bahşişte hasislik eden insanlar vardı. 
Şimdi bu âdet nerede ise ortadan kalka 
cak. 

— Ya kadın müşterileriniz? Onlar 
da hesab yaparlar mı?. Bahşişlerini az 
mi verirler? 

— Kadın müşteri mi?, Lokantalarin 
kadın müşterisi yoktur. Bizim memleke- 
timizde tek kadın gelip lokantada yemek 
yemez. Yalnız erkekle gelirler. Tabii o 
zaman da para harcetmezler. 

— Peki gene erkek müşterilerden bah- 
sedelim, Neden bu erkek müşteriler böy- 


. | le hasis oldular? 


— Parasızlıktan. 

Bu arada masamıza yaklaşan mües « 
sese müdürü: 

— Hayır, dedi, ben zannetmiyorum, 
Parasızlıktan değil. Eskiden de bizim 
memleketimiz zengin değildi. Fakat in « 
sanlarımız hesab bilmezlerdi. Daha ala» 
turka idiler, Bütçe yapmazlardı: «Bugün 
harcedelim, yarına Allah kerim» derler, 
bir gecede bir aylık paralarını israf eder- 
lerdi. Halbuki şimdi biz de Avrupalılar 
gibi olduk. Evvelâ kazancımızın ne ol- 
duğunu bir hesab ediyoruz, sonra ona gö“ 
re bir bütçe kuruyoruz. Şu kadarı ev ki» 
rası, şu kadarı yemek masrafı, bu kadarı 
elektrik, filân diye ayırıyoruz. Ayırınca 
görüyoruz ki gezip eğlenmeğe fazla pas 
ra kalmıyor. Bizimki omedenileşmektir. 
Yoksa fakirleşmek değil.. 

Lokanta müdürünün bana doğru gelen 
bu mütaleasına bilmem siz de iştirak e « 
decek misiniz? 


SUAD DERVIS 
Lily Damita gene evlendi 


Damita 


Meşhur sinema yıldızı Lily 
ahbab, aileler buraya gelir, otururlar, şa- | birçok koca değiştirdikten sonra geçen 


eğlenirlerdi. | hafta da Amerikalı artist Errol Flynn ile 


evlendi. Resimde ikisini Nevyorka dön- 
dükleri zaman trenden ineflerken görü - 
yorsunuz, 


s 


tuluşu heyecanla kutlulandı 


(Baştarafı 1 inci sahifede) 

i hazırda zaptedilmesi pek müşkül olan İ- 
talyan efkârı umumiyesini çileden çı - 
karmamak için yağmurlar mevsiminden | 
evvel tatbik edilmemesini ve bu suretle 
M, Musolininin bütün dünyanın istira - 
hatini selbedecek surette bir mukabeleye 
kalkışmasına meydan verilmemesini te - 
menni etmektedir. 

Belçika Kralının, Belçika hükümeti - 
nin Lokarno muahedenamesini imza et - 
miş bir devlet sıfatile Almanya ile mü- 
zakeratta bulunmak suretindeki Belçika 
Hariciye Nazırının noktai nazarına mü- 


Şehrin müdafaasında şehid olan kahramanların 
kemikleri ayrı ayrı tabutlara konarak büyük 
o törenle anıt altındaki 


mahzene gömüldü. 


F, 
k 


Londrada gizli teş 


| hakkında mufassal malümat vermekte - 


| letler Cemiyeti nezdinde protesto etmiş ~ | olduğunu yazmaktadır. 


tir, 

Bombardıman havadisi memlekette 
büyük bir infial] uyandırmıştır. Gazetelerin 
çıkarmış oldukları ilâveler bombardıman 


dir. Stokholm caddesinde İtalya aleyhin- 
de birçok nümayişler yapılmıştır. 
Necaşinin protestosu 
Adisababa 1 (A.A.) — Necaşi, Mil- 
letler Cemiyetine göndermiş olduğu tel- 
grafnamede İtalyanların Doloyu bom - 
bardıman ettikleri esnada boğucu gazli 


zaheret etmiş olduğu zannolunmaktadır. 

Gazeteler dün ölen Alman sefiri M. 
Koester hakkında hürmetkârane yazılar 
yazmışlardır. 

Bu gazeteler müteveffanm halefinin 
von Ribbentrop olacağını kaydediyor » 
lar. 

Amerika yeni bir karara 
hazırlanıyor 

Vaşington 1 (A.A.) — M. Mac 
Reynolds, Cumur Riyaseti sarayında M. 
Ruzvelt ve M. Hull ile görüştükten son- 
ra gazetecilere beyanatta bulunarak cu- 
ma günü kongreye bir takrir vereceğini 
söylemiştir. Mumaileyh, bu  takririnde 
Cumur Reisine bütün muharib devlet - 
lere karşı pamuk, petrol, çelik ilâ. üze - 
rine ambargo koymak salâhiyetinin ve - 
rilmesini istemektedir. 

Cumur Reisi M. Ruzvelt, cuma ak - 
şamı kongrede senelik beyannamesini o - 
kuyacaktır, Müşarünileyhin çok mühim 
şeylerden bahsedeceği söylenmektedir. 

Şimdiki kanun - ki İtalya ve Habe - 
şistana mühimmat ihracını menetmekte- 
dir -= ancak önümüzdeki şubat ayının 
29 una kadär mer'idir. 


vE ll si 
Kahraman Gazi Antebin kurtuluş gününden intıbaları Yukarıda: Geçid resmini bekliyen halk, 
aşağıda: Aziz şehidlerin kemikleri tabutlar içinde götürülüyor, sağda: Törene iştirak eden halk 


“Gazi Anteb (Özel) — Kahraman Simin 
yurdun düşmandan kurtuluşuna raslıyan | ei Vİ bali 


~ 


TURE 


25 ilkkânun burada emsalsiz bir törenle” MENES Hearst gazetelerinin neşriyatı 
kutlulanmış ve o gün, bayramlardan çol s i Gi Nevyork 31 (A.A.) — Alman is - 
daha üstün tezahürat içerisinde geçmiş M tihbarat bürosu bildiriyor: Hearst trüs- 


tr tüne mensub 28 gazete bugün başmaka- 
le yerine Amerika matbuat kralının bir 
makalesini neşrediyorlar. Bu makalede 
İngiltereye karşı ateş püskürülmektedir. 
Tröst gazeteleri, İngilizlere karşı hafta- 
lardanberi bir mücadele açmışlardır. M. 
Hearst, Amerikalıları Genel Harbden 
alınan dersleri unutmamıya dâvet etmek- 
te ve. Amerika sefkârı umumiyesini: tabi » 
iyeti altına alarak münhasıran İngiliz 
menfaatleri için istismar etmek istiyen 
Britanya p“opagandasına nazari dikka - 
ti celbetmestedir. Makaleye göre, İngil- 
tere, İtalyanın inkişafına, Milletler Ce- 
miyetini alet etmek suretile, mâni olmak- 
ta ve Fransa ile birlikte, Milletler Ce - 
miyeti bakiyelerini hâkim bir surette mu- 
rakabe etmektedir. 

İngiltere İspanyaya teklifte 

bulunmamış mı? 

Madrid | (A.A.) — Dış Bakanı bu 
sabah gazetelere verdiği beyanatta, hü - 
kümetin Akdenizde muhtemel bir süel 
müzaheret hakkında İngiltereden hiçbir 
nota almamış olduğunu bildirmektedir. 


Törende bulunmak üzere saylavları | 
miz Ali Kilhicla Kamutay Asbaşkanı 
Nuri Conker ve Şahin de gelmişlerdi. 
Merasime dokuzda başlandı. Süvari bö - 
lüklerile piyade, topçu ve makinelitüfek 
kıt'aları yer almış, binlerce mektebli ve 
teşekküller hareket için emir bekliyor - 
lardı. 'Tam dokuzda saylavlar, Liva ko- 
mutan vekili, İlbay ve diğer zevat gözük- 
tüler. Önde Belediye bandosu olduğu 
halde yola çıkıldı. 

Sokak ve caddeler hıncahıne doluy » 
du. Kadın, erkek, çoluk çocuk, hemen 
bütün Antebliler bu büyük günü kutlu- 
lamak üzere sokaklara dökülmüştü. 

Evvelâ Esenbey camisine varıldı. Şe- 
hidlerimizin kemiklerini taşıyan kırk ta» 
but caminin avlusunda diziliydi. Burada 
Parti üyelerinden Muhtar Göğüşle Te- 
cim ve Endüstri Odası Başyazganı Yıl - 
maz Dokuzoğuz taraflarından çok he - 
yecanlı iki söylev. verildi. 

Önde aziz şehidlerin kemikleri bulu - 
nan tabutları taşıyan çete kıyafetindeki 
yurddaşlar olmak üzere hareket edildi. 
Gaziler caddesinden dolaştırılan tabut - 
lar, heyet ve on binlerce halk yeni yapi- 
lan Şehidler abidesi önünde durdu ve 
muhterem şehidlerin kemikleri bir manga 
asker tarafından havaya silâhlar atıldık- 
tan sonra anıt altındaki mahzene gömül- 
dü. $ 

Nuri Conker, haykırıyor, sözlerile din- 
liyenlerin gözlerini yaşartıyor. Bunu Ali 
Kihe takib ediyor ve Ömer Asım Akso- 
yun söylevlerile herkes ağlıyordu. Halk, 
gözyaşları içinde ve adeta zorla o yerden 
ayrıldı. 

Gece Halk Partisince hazırlanan 
«Antebl.. Kahramanlar Destan» adh 
piyes oynandı. Piyes, Gazi Antebin 
kahramanlık sahnelerinden birkaçını tem- 
sil etmekteydi. Dekor çok muhteşemdi. 


Gece, Şehidler anıtının sütunu kendi- 
sini saran elektrikler içerisinde görülecek 


“öz kan bir kayakla atlayış 
EDE ii gl ; ip We” m 


” | AR 
Sehidler anıtı önünde şehidlere son selâm 


peepee ye 
giç 


j ta» kelimesi üzerinde israr etmesinden, 
bu hususta başka yollardan müzakereler 
cereyan etmiş olduğu istidlâl edilmekte- 
dir. 

Necaşinin taziyeti 

Adisababa | (A.A.) — İmparator 
talyan tayyareleri tarafından İsveç Kı- 
zılhaçı seyyar sıhhiye teşkilâtının bom - 
bardıman edilmesi dolayısile İsveç Pren- 
si Şarla bir taziyet telgrafı göndermiştir. 

Dün haber verilen vefiyat miktarı he- 
nüz teeyyüd etmiş değildir. Yalnız Ras 
1 Destanın ordusile payitaht arasındaki tel- 
siztelgraf irtibatının hatta bugün temin 
edileceği ümid edilmektedir. i 

Stokholmde İtalya aleyhine 
nümayişler 

Adisababa 1 (A.A.) — İsveç sey - 
yar sıhhiye otomobillerinin bombardıman 
edilmesi haberi yaralılara bakmak üzere 
Habeşistanda bulunan hertürlü (millete 
mensub doktorlar arasında büyük bir in- 
fial uyandırmıştır. 

Kızılhaç murahhası dün saraya gide- 
rek İtalyanların beynelmilel itilâfları ih- 
lâl etmek suretile yapmış oldukları bu 
tecavüzün ne şekilde protesto edileceğini 
müzakere etmiştir. 

Stokholm 1 (A.A.) — İtalyan el - 
çiliği süvari polisin muhafazası altında- 
dır. Yeni sene tezahürleri esnasında kuv- 
vetli bir İtalyan aleyhtarlığı hissi görül - 
müştür. 

Yeni sene arifesinde yapılan birçok 
dini ayinler Dolodaki bombardımanda 


taşıyan Arbutlar anıt önünde 
luladı. Şehidlerine olan saygı ve bağlığ 

yanlarına sıralanmıştı. lığını en güzel şekilde gösterdi. Bayram 
Anteb, en büyük gününü candan kut- | ayni zamanda filme de alındı. 


EKA A AA AF A KA 


Fairbanks safa sürüyor 


Aziz şehidlerin kemiklerini 
birşeydi. Yirmi kadar çelenk sütunun 


miştir. Bazı kurumların bu bombardıma- 
nı protesto için büyük tezahürler hazır - 
lamakta oldukları bildiriliyor. 

Stokholm 1 (A.A.) — İsveç Kızıl - 
haç teşkilât reisi sıfatile hareket eden 
Prens Şarl İsveç seyyar sıhhiye otomo - 
billerinin Dolo mıntakasında İtalyanlar 
tarafından bombardıman edilmesini Mil- 


tae Nd 


Eski tanınmış sinema artisti Douglas 
Fairbanks birçok zenginler gibi kışı Av- 
rupanın meşhur spor yerlerinden Sen Mo- 
riçte geçirmektedir. Resimde Douglası 
ahbabları ve kucağında onlardan birinin 
çocuğile görüyorsunuz. 


1936 olimpiyadına girecek Avrupa kayakçıları Sen Moriçte ekzersisler yap- 
maktadırlar. Bu tehlikeli atlayışa kendini kapıp koyuvermiş olan Avusturya 
sampiyonlarından Josef Luckedur. 


ölenler için yapılan birer ayin haline gel-| Vali, Parti Baş 


bombalar kullanmış olduklarını bildir - 
mektedir. 

Habeş İmparatoru İsveç seyyar sıhhi- 
ye heyetinin tamamile tahrib edilmiş ol- 
duğunu bildirmekte, ancak mezkür heye- 
tin şefi olan doktorun ağır surette yara- 
lanmış olduğundan başka birşey kaydet- 
memektedir. Şu hale göre evvelce bütün 
heyet azasının ölmüş olduklarına dair 
Adisababaya gelen telgraflar mübalâğa- 
lıdır. 

İmparator İtalyan kuvvetlerinin irtikâb 
ettikleri caniyane hareketlere karşı şah - 
san protesto etmektedir. 

İtalyanlar ne diyor? 

Roma | (A.A.) — Stefani 
tebliğ etmiştir: 

Somali cephesindeki bombardıman ta- 

mamen yerindedir, çünkü (Daggaburda 
düşen iki İtalyan tayyarecisi o Habeşler 
tarafından öldürülmüş ve başları kesi = 
lerek teşhir edilmek üzere Harrara gön- 
derilmiştir. İtalyan uçaklarının hedefi 
şüphesiz ne İsveç Kızılhaçının ne de her- 
hangi bir Kızılhaç heyetinin çadırlarıydı. 
Bununla beraber şurası bilinmelidir ki, 
| Habeş şefleri İtalyan uçakları görünün- 
ce bu çadırlara sığınmaktadırlar. Bu hâ- 
dise üzerine yapılmak istenen yeni spe - 
külâsyon Habeşlerin Somali ve Eritre 
cephelerinde kullandıkları ve Milletler 
Cemiyetine tafsilâtile bildirilen muhare - 
be usullerine binaen, hiçbir esasa dayan- 
mamaktadır. 

Londra 1 (A.A.) -—- Morning Post 
gazetesi yazıyor? 

«Doğu Afrikasındaki İtalyanlar yağ - 
| eği mevsimi gelmeden evvel cenub cep- 
hesinde büyük bir taarruz yapmak ve-A- 
| disababa ile Cibuti a. .sındaki demiryol 
münaklâtını kesebilmek için Harrarı işgal 
| etmek tasavvurunda bulunuyorlar.» 

Ayni gazete, bu maksadla birçok yerli 


ajansı 


ebbüsler İ İ N 
Italya ve Belçika Kralları İngiliz 
Kralı Corca müracaat ettiler 
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Iki Habeş ordusu birleşti 
Londra | (Özel) — Habeşistandan ğ 

gelen son haberler şimal cephesinde iler» 
lemekte olan iki Habeş ordusunun bu ak» 
şam birleştiklerini ve müşterek bir hücum 
yaptıklarını bildirmektedirler. Bu iki 
Habeş ordusunun birleşmesi çok ehemmi» 
yetli bir hâdisedir. Bundan sonra Ha « 
beşlerin daha büyük hareketlere başlıya» 
caklarına muhakkak nazarla bakılmakta 
dır. 

85 numaralı İtalyan tebliği 


Roma | (A.A.) -—— Bugün neşredilen 
85 numaralı resmi İtalyan tebliği şu ma“ 
lümatı vermektedir: a 

Eritre cephesinde, tayyare kuvvetleri 
geniş mikyasta bir keşif faaliyeti göster» 
mişlerdir. 7 

Somali cephesinde, İtalyaya mutavaat 
eden Ogaden - Rer - Dalai aşireti baş- 
kanı Hüseyin Haile, Şebeli nehri ayak- 
larından Baula vadisinde Danase mev - 
kiini işgal etmiştir. Sultan Şavelainin aş- 
keri kuvvetleri, otada bunlara mülâki ol» 
muş ve bu suretle, İtalyaya karşı muta = 
vaat etmiş olan eski Habeş kuvvetlerinin 
İtalyaya karşı olan sadakatlerini tebarüz 
ettirmiştir. vi 

Habeşler ilerliyorlar 


Adisababa | (A.A.) — Habeş Kitas 
atı Eritre cephesinde İtalyan bombardi- 
manı altında yavaş yavaş, kilometre ki = 
lometro ilerliyor. Şimdi Şire bölgesinin 
hemen tamamen Habeşlerin elinde oldu» 
ğu bildirilmektedir. Son haberlere göre, 
Tigrenin yarısı da Habeşlerdedir. Habeş 
kuvvetlerinin durumu şudur: 

Batı cenubunda, Medena ırmağı böl « 
gesinde, cenubda Kaksiamo, Abbi-Addi 
ve Makalle yakınlarında. 

Habeş ordusunun sağ cenahi şiddetle 
ve ileri doğru tazyik etmekte ve ordunun 
kısmı küllisi ise hareketsiz o durmaktadır. 
Sağ cenah, Agula istikametinde Dessie 
yolu üzerinde bulunmaktadır, 

Danakil bölgesindeki Habeş kuvvet - 
lerinin de İtalyan mukavemetine tesadüf 
etmeksizin ilerlediği bildiriliyor. 

Somali cephesinde, hayret edilecek bir 
sükünet vardır. Yalnız İtalyan tayyarele- 
ri çok faal bir haldedir, Tayyareler Ci 4 
buti - Adişababa demiryoluna kadar gel- 
mişlerdir. ' 

İmparatorun şimal cephesinde seyaha- 


y 


kıtaatın Eritreden Somaliye nakledilmiş | tine devam edeceği bildirilmektedir. 
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Bir Yunan gazetesine göre... 


(Baştarafı 1 inci sahifede) 
münasebeti bulunan Yunanlı Kondomi- 
halis vasıtasile İngiltere, muhtemel bir 
harbde İtalyanın tecavüzüne maruz kal- 
dığı takdirde, Yunanistanın İngilterenin 
| yanında cephe alması esaslarını koyduk- 
larıdır. 


ederek 


Muhabir mektubuna devam 


Salâhiyettar mehafilde, Bakanın «no | Türkiye için de şunları yazmaktadır: 


«Ayni mehafil İtalya aleyhindeki bu 
teşekküle Türkiyenin de girmesini mev- 
zuu bahsederek bu harekete  iştirakine 
mukabil İngilterenin Türkiyeye Oniki 
adayı vadettiğini söylüyorlar; fakat va- 
ziyetin teferruatile mütaleasında, Tür - 
kiyenin İtalya aleyhinde yapılacak u - 
mumi bir askeri harekete iştirak etme - 
mesi muhtemel olduğu neticesine varı - 
yorlar. Buna başlıca iki sebeb göster - 
mektedirler: 


1 — Türkiye pek sadakatle güt « 


İzmir (Özel) — Bayram dolayısile| 


Anadolu gazetesi, İzmirin iki maruf ta-İla bire karşı 3 gol attı. Bu faikiyet i 

kımı Altınordu ve Altay arasında bir) o; devrede sürmedi. Bu defa t PEEN 
p| yika başlamıştı, Maamafih A 

bir havada yapıldı, O gün sahada Vali-| oyunu 4 « 3 kazanmağa mu 


mizle Parti Başkanı, Denizli saylavı| Ve Anadolu arkadaşımı 
Haydar Rüştü ve daha birçok tanınmış! bizzat Vali verdi ve kend 
etti, 


maç tertib etmişti. 
Bu maç, cuma günü müsaid ve açı 


zevat ta vardı. 


İzmirde yapılan maç 


kanı, Denizli saylavı Haydar Rüştü seyircilerle Bereli 


tüğü Sovyet siyasasından ayrılmıyacak- 
tır, Sovyet Rusya Cenevrede tamamile 
İtalyan politikası aleyhinde rey vermiş 
ve iktisadi zecri tedbirlerin tamamile tat- 
bikina taraftar bulunmuşsa da bütün 
dünyaya sirayet edebilecek yeni bir ka- j: 
nşıklık çıkmamasını istemekte ve buna 
mâni olmak için de pek gayretle ça » 
lışmaktadır. İşte bundan dolayı Sovyet 
Rusya, müttefiki Türkiyenin böyle bir 
muharebeye girmesini pek te istemiye « 
cektir. 
2 — Türkiyeyi idare edenler pek 
âkil ve durendiş kimseler oldukları için 
bu zevatın, Oniki ada tavizine karşı, 
korkunc neticeler verebilecek olan böyle 
bir çarpışmıya taraftar o olamıyacakları 
zannedilmektedir.» Ta 
Muhabir bundan sonra Türkiyenin iş- 
tiraki şüpheli olan böyle bir harbe | 
nanistanın atılmaması için Atina h 
metine nasihatler vermektedir. 


dg 


Altınordu ilk devrede faik bir o 


Bir taraftan geniş turizm 


CUMHURİYET 


teşkilâtı yaparken... 


i Bir taraftan da otel, yolsuzluk gibi noksanlarımızı 
_tamamlamalıyız, yoksa bir favda beklememeliyiz 


Me 
Ti 


(Baştarafı 1 inci sahifede) 


-“ Bu müessese, on iki senedenberi mem- 
Jeket için hakikaten faydalı işler görmüş- 
“tür. Bu cümleden olarak, kurulduğu ta- 
tihe kadar memlekete senevi gelen sey- 
- yahların yekünu 5 bini geçmezken bu 

miktar son senelerde 80 bine kadar çık- 
= mbr. Bu seyyahların senede memlekete 

bıraktıkları para veya döviz miktarı, 5 
“ milyon liraya yakındır. Bu kurumun. 
= gösterdiği faaliyetin daha müsmir ola - 
— bilmesi için ayrıca hükümet te, Türkofise 
bağlı olmak üzere bir büro kurmuş ve 

bu suretle büro ile Turing Kulübün, tev- 
© hid edilen mesaileri, memleket için daha 

faydalı neticeler vermeğe başlamıştı. 

— İstanbulda turizm işlerile meşgul olan 

bir de Belediye turizm şubesi vardı. 

5 Türkofise merbut bulunan büro sey - 
= yabin işlerile ancak fer'i bir surette meş- 
gul olabiliyordu. Bu sebebden daha ge- 

niş salâhiyetli bir turizm teşkilâtının vü- 

‘cude getirilmesi lüzumu hasıl olmuş ve 

bunun için de Avrupa memleketlerinin 


» bu husustaki kanunları, iyi veya fena tec- 


| Ankarada bir şubesi olacaktır. 


müdürlük, Pariste, Londrada, Berlin - 
İde, Nevyorkta, seyyah celbi için propa- 
| gandalar yapmak üzere bürolar kura - 
caktır. Yüksek komisyonun çalışacağı 
saha ile Turing ve Otomobil Kulübünün 
faaliyet sahaları başka başka olacaktır. 
vük turizm 


siyasasını tayin; 


sını takib edecektir. 


cak Parsite, Londrada, 


Nevyorkta 
senevi binlerce lira sarfetmek lâzımdır 
Bu itibarla turizm (teşkilâtının 


ması icab edeceğini zannediyoruz. 
parayı gözden çıkaralım. 


bedilebildcek midir? Bunu ümid edebi 


Umumi | - 


Komisyon, memleketin ve hükümetin bü- 
Türkiye 
Turing ve Otomobil Kulübü ise eskiden | 
olduğu gibi dahili ve harici propaganda- 


Tarihi ve bedii birçok kaynaklara ma- 
lik olan memleketimizi bir seyyah mem- 
leketi yapmak için ortaya atılan bu fi - 
kirler esas itibarile çok değerlidir. An - 
Berlinde ve 
kurulacak bu bürolar için 


senelik 
| bütçesinin 500 bin liradan aşağı olma- 
Bu 
Fakat buna 
mukabil, bugüne kadar memlekete gelen 
seyyah miktarından fazla bir seyyah cel- 


= rübeleri, sonra Turing Kulübün on iki 
= Senelik faaliyeti gözönünde tutularak 
memleketimizin hususiyetlerine uygun ol- 
= mak üzere bir proje hazırlanmıştır. Pro- 
© Jeye göre alâkadar Bakanlıklardan se - 
.çilecek murahhasların iştirakile daimi bir 
„turizm komisyonu kurulacaktır. Bu ko- 
-misyon doğrudan doğruya Başvekilin 
reisliğinde ve ona bâğlı olacaktır. 

- © Seyyahin işlerile meşgul olmak üzere 
„bir umumi müdürlük te ihdas edilecektir. 
Bu müdürlüğün yüksek komisyona mı, 


lir miyiz? Daha fazla seyyah celbedil - 
diğini farzedelim. Bu seyyahları nerede 
yatırabiliriz? Koca İstanbul şehrinde kâ- 
fi miktarda ve kâfi konforlu oteller yok- 
tur. Sonra, seyyah celbetmekten mak - 
sad, memlekete para getirmektir. Sey - 
yahları, iki üç gün İstanbulda kalmağa 
mecbur edecek eğlence, ve seyir yerleri- 
miz mevcud değildir ve gönderilecek yer- 
lere giden yollar pek fenadır. Gelen sey- 
yahlar, İstanbulda geceyi geçirmeden 
ayni gün vapurlarına dönerlerse, bu sey- 

yoksa İktisad Bakanlığına mı bağlı ol-| yahların ziyaretinden fayda beklenemez. 
ması hakkında henüz bir karar verilme-| Binaenaleyh önce dahildeki noksanla - 
miştir. Umumi müdürlük Ankarada ku- | rımızı izale etmeden fazla seyyah çek » 
,  rulduğu takdirde İstanbulda bir şubesi | meğe çalışmak neticesiz veya hiç değilse 

olacak, İstanbulda kurulduğu takdirde kârsız kalacak bir teşebbüs addedilebilir. 


j 
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936 ya zengin girenler 
Ipi (Baştarafı 1 inci sahifede) 

© çası Eskişehirde 

kalfa Sabride, 


iş 


; ihtiyarladım, oğlum gözünü açsın, işte 
ii Merkez eczanesinde | para da var. Gidip adam olsun gelsin». 
i diğer bir parçası Balıke-| Avukat Mehmed Fevzi halen yedi 
‘sirde Kepsutlu. Keçecioğlu İsmaildedir. | nüfuslu bir aileye bakmakta olup son 
100,000 liralık biletin bir parçası şeh -| zamanlarda işleri bozulmuş ve 7-8 bin 
izde yeme e yor liralık bir borca girmiştir. 
 OMenturada iğer bir parçası Eskişehir birkaç. günmemseksekikassrün 
© Temyiz mahkeriesi “döra”We”1flâs kale Vİ yasında yeşil bir kutu görmüş ve kocası- 
~ memurlarında, üçüncü bir parçası da | pa; 
- Çatalcada berber Sami Filizle ortamek- 
teb talebesinden Yusuf Pinardadır. 
© 50,000 liralık ikramiyenin bir parça- 
sı Ardahanda 13 Maliye memurunun 
“müştereken aldıkları bilete isabet etmiş- 
tir. Bundan başka İstanbul Sultanhama- 
© minda Aslanlı mağazası sahibi İbrahi - 
© me 25,000 lira, Üsküdar Doğancılarda 
` İsmail adlı 4 yaşında bir çocukla Bafra- 
da Maliye tahsildarı Temel ve Âdile 
20,000 er lira düşmüştür. 
; Meğer blöfmüş! 
Dünkü sayımızda gazetecileri beş saat 
- peşinden koşturan ve sevincinden güya 
kendinden geçtiğini yazdığımız Ekremin 
«hiçbir ikramiyeyi kazanmadığı anlaşıl - 


— Galiba bize bu ay tayyare piyan ~- 
gosu geliyor, demişmiş.. 

Kendisile konuşan muharririmize Meh- 
med Fevzinin karısı sadece: 

— Allah büyüktür, elbet te kullarını | 
görür. Bugün bize ise yarın da sizedir.» 
demiştir. | 

“Biz de ayni dileği bu sefer kazanamı- 
yan diğer okuyucularımız için beslemek- 
teyiz. 
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İsveçli Kraliçe 


| GÜNÜN BULMACASI | 


WAS TA 


Soldan sağa: 

— Yılın birinci günü. 2 - Oynanan 
şey, sene, 3 - Uzak değil. 4 - Borcun ak- 
si, vücudda dolaşan kırmızı su, 5 - Kı- 
şın yağan beyaz şey, isenin kısaltılmış 
ve kalınlaştırılmış şekli. 6 - Eskiden ma 
halle mekteblerinde bulunan dayak ter- 
tibatı, bir şeyin diğer bir şey üzerinde 
bıraktığı tesir. 7 - Bir şeyde körü körü- 
ne ısrar. 8 . Arabca elemin cemi, bir 
tarafından öbür tarafı görünen madde. 
9 - Bir vals, vaktile Anadoluda hüküm 
sürmüş bir Türk devleti. 10 - Öküzün 
dişisi. 

Yukarıdan aşağıya: 

1 — Caddenin küçüğü, mübadele va- 
sıtası. 2 - Bir çağırma edatı, boş lâkırdı, 
nota. 3 - Sayı, fransızca «dost». 4 - Bir 
kumaşın genişliği, ekşidir çorbaya sı - 
kılır. 5 - Aslı olmıyan söz, bir soru eda- 
tı. 6 - Onlarla yürürüz, bir cinsinden ye- 
mek, bir cinsinden tatlı olur. 7 - Zarif, 
lezzet. 8 - Ne sıcak ne soğuk, elbisede 
bulunur içine bir şey konur. 9 - Öğüd. 
10 - Kısa zaman, cilve, bir deniz ölçüsü. 


Evvelki bulmacanın halledilmiş sekli 


Yeni çıktı 
sare yı suyun .. 
iliç'in ölümü 

Nefis bir hikâye 

L. Tolstoy 


Haydar Ritat 
50 kuruş 


UVANTIN KANZUKİ 
Saç boyaları | 


Saçların tabii renklerini iade 
eder. Kumral ve siyah olarak sa- 
bit ve tabii renk verir. Ter ve yı - 
kanmakla dahi kat'iyyen çıkmaz, 
daima sabit kalır, Yegâne zararsız 
ve tanınmış markadır, 

İNGİLİZ KANZUK ECZANESİ 
Beyoğlu - İstanbul 


Çünkü yüzde 40 daha idareli olan 
Çifte Spiralli OSRAM “ D,, lâmbalarını kullanıyor 


OSRAM- 


Orta Orman Mektebi 


Sultanahmed 1 inci sulh hukuk mah- 
kemesinden: 
Yani Mihalidis tarafından Eminönü 
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RIEİBİLİMİ İİNIMİ 1S 
#SATŞTMTATKIMİUTS [m] L 
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d ÇIMI ATKİ YİOLAJNIM 
sJEİSİMİLJATEİDİRİİ İm 
wİRTETMİTİSİTTAIKTAİM 


(ağırlar, konferanslar, kongreler ) 


Kongreye davet 

Türk Güzel San'atlar Birliği Mimari 
şubesi başkanlığından: 

Şubemiz yılık kongresi 5/1/936 pa- 

İzar günü saat 16,30 da birlik merkezi o- 

lan Alayköşkünde yapılacaktır. 
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Bütün 
yelerin belli saatte gelmeleri ilân 6 - 
lunur. 
kkk 
Mimaflar cemiyeti İstanbul şubesi 


başkanlığından: 
Birlik yıllık kongresi 5/1/936 pazar 
günü saat 14,30 da Güzel San'atlar Bir- 


lacaktır. Bütün üyelerin belli 
gelmeleri ilân olunur. 


saatte 


 HAFTALARCA 


ŞÜREN MÜTHİŞ 
sırt ağrıları küçük 


— mıştır. 
Avukat Fevzi muharririmize 
neler anlatıyor? 
En büyük ikramiyeyi kazanarak eline 
.50,000 lira alan avukat Fevzi, dün Ka- 
zasker hanındaki yazıhanesinde kendisini 
.ziyaret eden bir muharririmize şunları 
anlatmıştır: 
` «— Tayyare piyangosu kurulalıdan- 
-= „beri her zaman muntazaman aldığım hal- 
© .de'bir kere bile ikramiye odüşmemişti. 
Bileti bu defa oğlum Zeki için almıştım. 
> „Ayın 31 inci günü akşamı piyangonun 
saat İZ de çekileceğini zannediyordum. 
Bu zanla yazıhanede 7,5 a kadar ça - 
listim. Saat sekizde eve gittim. Hep bir- 
likte yemek yiyorduk. Birden kapı çalın- 
dı ve bileti bana satan bayi geldi.. Bayi | 
- heyecanlıydı, kendisine: 
> — Niye geldin dedim, çıktı mı? 
— Çıktı!.. 
— Nekadar? 
— En büyüğü!. 
— Yanlış olmasın, numaraya iyi bak- 
tın mı? 
— Baktım, ta kendisi 141101.. 
Onu yemeğe davet ettim. Yemek yen- 
di, kahvelerimizi içtik. O mütemadiyen 
asrar ediyordu: 
— Haydi gel, gidip paraları alalım! 
i Ben de heyecanlı idim. Gittik. Para- 
ları aldık, eve geldik. İşte o kadar.. 
© — İyi ama gece vakti o kadar parayı 
© Seve getirmeğe korkmadınız mı? 
> — Evvelâllah, ev kalabalıktır. Bugün 
“de bankaya götürüp verdik. 


; 


y 


şenliklere başkanlık etmek üzere bir 
kraliçe seçilir, Adı da «Mis Lufa» ko- | 


tihab olunmuştur., 


Yüksek Mühendis 


nur. Bu senenin Mis Luciası olarak gör-|şa satılır. Kırmızı bir daire 
düğünüz gene kız, Margueritte Skog in-| kırmızı 


ve Eksiltme Komisyonundan: 


— Peki şimdi ne yapacaksınız? e Bedeli Pey SECAR Saati 
RM elim. Te Elbiselik kumaş 825 met. 4207.50 315 15 
“bit mesleğime devam edeceğim. Bilet as) | Palto imaliyesi 146 ad. 1277.50 96 14 


bir tedavi sayesinde 
teskin ediliyor 


Bay E. C. bize yazıyor: «Arasıra sırt 
ağrılarına tutulduğum vardır. Lâkin bu! 
seferki kriz o kadar şiddetli olmuştur | 
ki işimi terketmemek için müthiş eza -| 
lar çektim. Birçok devaları tecrübe et-| 
tikten sonra gazetede reklâmını oku - 
duğum ALLKOKS yakılarını da tec - 
rübe etmeğe karar verdim ve öyle yap- 
tım. Elde ettiğim netice cidden şayani 
hayrettir, Pek az zaman zarfında ağrı- 
larım teskin edilmiş ve tamafmen zail 
olmuştur. 

ALLKOKS yakıları adelâtın ağrıla - 
rına karşı çok müessir bir ilâcdır. Bu 
yakı adeta otomatik bir masaj gibi iş 
görür. Saçtığı sıcaklık sayesinde ağrı - 
yan yeri hemen teskin ve ağrıyı büs - 
bütün defeder. Yakı iki saniye içerisin- 


İsveçin merkezi Stokholmde her de acısız ve kokusuz derhal çıkarılır. 
sene, O yıl zarfında yapılacak muhtelif | SİZ işinize bakarken yakı da kendi işini 


görür. ALLKOKS mesameli yakılar ec- 
zanelerde ve ecza depolarında 40 kuru- 
içerisinde 


bir kartalı gösteren fabrika 


markasına dikkat ediniz. 


Mektebi Arttırma 


liği merkezi olan Alayköşkünde yapı -| 


ğlumun olduğu için onu da Avrupaya 
© «gönderip memlekete faydalı bir yurddaş 
İmasını temin edeceğim. Şimdi Vefa li- 

inin 9 uncu sınıfındadır. Kendisi bü- 
ük bir doktor olmak istiyor. Ben artık 


A 


Mekteb talebesi için alınacak elbiselik kumaş ve imal olunacak 
paltolar açık eksiltmeye konulmuştur. Eksiltmesi 8/1/936 ve hiza - 
larında gösterilen saatlerdedir. İsteklilerin şartnamelerini görmek 
için hergün ve eksiltmeye girmek için de belli gün ve saatte Komis - 
yona gelmeleri. (8089) 


Güneş müessesesi sahibi Sokrat Gav - 


rilidis aleyhine açılan 4/7/932 tarih 
ve 41 No. lı ve 4/8/932 tarihinde Yani 
Mihalidis emrine tediyesini natık 300 
liralık senedin ziyaı hasebile iptali da- 


vasında: Ticaret kanunu hükümleri 
dairesinde ilânat yapılmasına karar 
verildiği ilân olunur. (923) 


Saç dökülmesi ve kepeklerden 
kurtulmak için en müessir ilâc 


El 
PETROL 
NiZAM 


TABLET 


Oksürük, 
Grip, 


Göğüs nezleleri, 


Soğuk algınlığından 
Nizi 
kurtaracak en; eyi 
ilâç-budur. 


Royer Laboratuarı 


TIFOBIL 
Dr. Ihsan Sami 
Tifo ve paratifo hastalıklarına tu- 
tulmamak için ağızdan alınan tifo 
haplarıdır. Hiç rahatsızlık vermez. 


Eksiltme Komisyonundan: 


Eksiltmeye konan Beherinin Bedeli Teminatı Eksiltme 
dikme işi tahmin Fi, Lira L.K. günü 
51 takım elbise 8 lira 408 44 25 8/1/936 çar « 
26 aded palto T og 182 şamba günü 
saat 15 te 


Eksiltmenin yapılacağı yer: Fındıklıda Yüksek Mektebler Mu » 
hasebecliği. 

1 — Orta Orman Mektebi talebesi için yaptırılacak elbisenin şart- 
namesine göre miktar vesairesi yukarıya yazılmıştır. 

2 — Eksiltmeye girecekler Ticaret Odası vesikasını göstermeleri 
ve yukarıda yazılı teminatı Yüksek Mektebler Muhasebeciliv 
ğine yatırmaları gerektir. 

3 — Şartnameyi görmek istiyenler «tatil günleri hariç» hergün Bü- 
yükdere Bahçeköyünde bulunan Orta Orman Mektebine mü « 
racaatleri. (8019) 


Inhisartar Umum Müdürlüğünden 


1 — Şartnamesi mucibince 7200 lira muhammen bedelli üç aded 
kamyon kapalı zarf usulile eksiltmeye konulmuştur. 

2 — Şartname ve krokileri parasız olarak Kabataşta Levazım ve 
mubayaat şubesinden alinacaktir. ` 


Herkes alabilir. Kutusu 55 Kr. 


Miktarı 


Bir tanesinin fiati 


3 — Eksiltme 6/1/936 pazartesi günü saat 16 da Kabataşta Alım 
Komisyonunda icra edilecektir, 


4 — İsteklilerin % 7,5 muvakkat güvenme paralarile kapalı zarf « 
larını tayin edilen saatten bir saat evvele kadar Komisyon Re- 
isine makbuz mukabilinde behemehal vermeleri lâzımdır. (7988) 


MEJDUNARODNAYA 
KNIGA - ANTIKVARIAT 


Moskva, Kuznetski Most 18 
Sovyet Sosyalist Cumhuriyetleri Birliğinde 
Rusça, ingilizce, Fransızca, Almanca 
ve diğer lisanlarda intişar eden bütün gazete ve mecmualara 

1936 senesi için abone kabul edilmektedir. 

Ayni zamanda, S. S. C. 1. Birliğinde çıkan muhtelif mevzular- 
da edebiyata, san'ata aid ve ilmi, fenni, tıbbi ve çocuk kitabları 
vesaire mevcuddur. 

Katalogları isteyiniz, ücretsiz gönderilmektedir. 
Siparişleri aşağıdaki adrese gönderiniz. 


« Beyoğlunda istiklâl caddesinde 469 numarada 


HAŞET Kütübhanesi 


Posta kutusu No. 2219, Istanbul » 


Toptan tutarı İlk teminatı Açık eksiltmesi 


En çoğu En azı K.S. M. Lira Ku. ko.: Ko Si Yapılacak T, 
12000 6000 Portakal 64 lük 4 68 75 562 50 65 62 50 8/1/936 çarşamba 
10000 6000 » 80 lik 2 25 225 günü saat 15 te 
7000 5000 » 100 lük 1 25 87 50 

29000 17000 875 00 

8000 5090 Mandalina 75 lik 6 480 57 » » 
7000 4000 » 97 » 4 280 

15000 9000 


Galatasaray Lisesinin mayıs 936 sonuna kadar ihtiyacı olan ve miktarlarile muhammen bedeller! 
ve ilk teminatı ve eksiltmeye konulacağı gün ve saati yukarıda yazılı portakal ve mandalinaların açık 
eksiltmesi İstanbul Kültür Direktörlüğü binasında toplanan Komisyonda yapılacaktır. 

İsteklilerin 2490 sayılı kanunda yazılı vesaikle birlikte Komisyon Başkanlığına ve şartnameyi gör- 


mek üzere Okul İdaresine müracaatleri. 


(8041) 


KAŞE 


NEOKALMINA 


Grip - Nevralji - Baş ve Diş ağrıları - Artritizm - Romatizma 


Karaköydeki 


UĞUR 


Merkezi : 


Beher çiftinin 


İskarpin tahmin edilen Hepsinin İlk teminatı 
miktarı bedeli tutarı 

Lira Kuruş Lira K. Lira K. 

140 en az çifti 4 40 695 20 52 14 


158 en çok çifti 


Galatasaray Lisesi yatılı talebesi için yukarıda miktarı ve muham- | 


men bedelile ilk teminatı yazılı bulunan iskarpinlerin eksiltmesi 6/ 
1/936 pazartesi günü saat 15 te İstanbul Kültür Direktörlüğü bina - 


sında toplanan Komisyonda yapılacaktır. 

İstekliler bu gibi işi yaptıklarına dair vesaikle beraber Ticaret 
Odasının belgesi ve ruhsat, unvan tezkerelerile belli günde Komis- 
yon başkanlığına ve şartnameleri görmek üzere Okul İdaresine gel- 


meleri. (8022) 
Sümer Bank 
Kâğıd ve Karton Fabrikasından: 


Muhammen bedeli 21985.80 lira o'an Izmit kâğıd fabrikasų 
dekovil ferşi, yol, anroşman vesair işleri 15-1-1936 günü saat) 
15 te İzmit'te kâğıd ve karton fabrikası müdiriyetinde kapalı 


zarf usulile ve vahidi fiat esası üzerinden münakasaya konmuştur 
Bu işe girmek istiyenler 1649 liralık muvakkat teminat ile 
2490 sayılı kanunun tayin ettiği vesikaları ayni gün saat İde 
kadar komisyon rejsliğine vermeleri lâzımdır. 
Bu işe ait keşif, şartname, plân ve krokiler İzmit'te kâğıd 
ve karton fabrikası kontrol mühendisliğinde parasız olarak 
alâkadarlara gösterilir. 


İstanbul (belediyesi ilânları 


Düşkünler Evi için 31 mayıs 936 gününe kadar günde 50 den 120 
litreye kadar tahminen 18000 litre süt açık eksiltmeye konulmuştur. 
Sütün litresine 12 kuruş bedel tahmin edilmiştir. Şartnamesi Leva - 
zim Müdürlüğünde görülür. Eksiltmeye girmek istiyenler 2490 nu- 
maralı arttırma ve eksiltme kanununda yazılı vesika ile 162 liralık 
muvakkat teminat makbuz veya mektubile beraber 3/1/936 cuma 
günü saat 15 te Daimi Encümende bulunmalınırlar. 


MUHTIRALI, MÜKEMMEL HARİTALI EMSALSİZ 


“HAYAT TAKVİMİ,, Çıktı 


Taklitlerinden” sakınmalıdır. 


yarayan, bütün bilgilerle dolu, bu emsalsiz 
“ HAYAT TAKVİMİ , 
Fiati 25, 


Herkesin işine 
Muhtıralı Takvimin taklitleri vardır. 
adına Maarif Kitaphanesi imzasına dikkat etmelidir. 


bez ciltlisi 35 kuruştur. 


Galatasaray Lisesi Satınalma 
Komisyonundan: 


(7955) 


1936 Yılının Talih Güneşi 
SINDEN 


Gi 


Denizyolları 


İŞLETMESİ 
Acentaları: Karaköy Köprübaşı 

Tel. 42362 — Sirkeci Mühürdarzade 

emmm İlan Tel 22740 mammusa 


IMROZ YOLU 
ASYA vapuru 2 ikincikâ - 
nun PERŞEMBE günü saat 
16 da İMROZA kadar. 
(8159) 


3 gün zarfında 


Bu güzellik tedbirini 
Tecrübe ediniz 


Her gün bir sinema yıldızının yüzünü | 
gördüğünüz zaman, cild ve teninin| 
sehhar güzelliği adi bir tesadüfün tesiri| 
| değildir. Onun güzelliğindeki sırrı, sizin | 
İde olabilir. Cildinizin, onun gibi lâtif 
ve nermin olması için yalnız 3 gün ki- 
fayet eder. Şimdi, Tokalon kreminin | 
terkibindeki taze krema ve musaffa| 
zeytinyağile beraber kıymetli cevher -| 
ler vardır. Beyaz rengindeki (yağsız) | 
yeni Tokalon kreminin günde bir veva | 
iki defa istimalile cilde yeni bir hayat| 
vermekte, beyazlatmakta ve kuvvetler: | 
dirmektedir. Ayni zamanda siyah ben- 
leri, kırmızılıkları ve tenin bütün gavri- 
saf maddelerini izale eder ve münbesit 


Zengin Yılbaşı piyangosunun 


500.000 LİRALIK BÜYÜK İKRAMİYESİ 


Gişemden satılan 14,110 numaraya isabet etti 


Bu biletin bir parçasını Kuleli Askeri Lisesi sınıf10 Kısım 3, 50 talebe müşterek 
Diğer parçasını da Maltepe Atış mektebi kazandı 


UĞUR GiŞELERİ 


Umum müşterilerini yeni yılda böylece zengin edecektir 


UGUR GİŞELERİ SAHİBİ: ÖMER R. UGUR 


Galata Karaköy caddesi, No. 31 — Şubesi: Cağaloğlu Kapalı Fırın karşısı No, 42 


EK edi 


Tek, fakat kat'i çare 


Tecrübe edenlerden sorunuz! 
Baş, diş, adale ağrılarile üşütmekten mütevellid 
bütün ıstırablara karşı yegâne müessir tedbir 

bir kase 
GRIPIN 
almaktır. 


[Mideyi bozmaz, kalbi ve böbrekleri yormaz! 


Ankara Bölge San'at 
Okulu Direktörlüğünden: 


Ankara Bölge San'at Okulu için postal, kasket, palto, dahili keten | 


elbise, iş elbisesi yaptırılacaktır. Şartnamesini ve nümunesini gör * 
mek istiyenler hergün Okul Direktörlüğüne ve pazarlığa girecekle - 
rin 9/1/936 perşembe gürü saat üçte kanunun icabettirdiği vesaikle 
birlikte Kültür Bakanlığındaki Okullar Alun Satım Komisyonuna gel- 


mesamatı sıklaştırır. 

Teni bütün gün ter ve taze tutar. 
Hemen bugünden bu şayani hayret gü- 
zellik tedbirini tecrübe ediniz. Ve cildi- 
nizi sinema yıldızlarının cildlerile mu 
kayese etmekten çekinmeyiniz. 


meleri lâzımdır. «3712» (8029) 
CINSI Miktarı Fiati Tutarı Muvakkat 

teminatı lira 

Postal 180 çift 510 918 69 

Kasket 180 tane ) 120 

Palto 180 tane ) 950 1926 145 

Keten dahilî elbise 180 takım 550 

İş elbisesi, dimiden 180 takım 500 1890 142 


doğdu 


İ VAPHRCNLUK 
TÜRK ANONİM ŞİRKETİ 
İstanbul Acentalığı 
Liman ban, Telefon: 22925 


Galata şubesi Tel: 43663 


TRABZON 


YOLU 
AKSU vapuru 2 ikincikâ - 

nun PERŞEMBE saat 20 de 

HOPAYA kadar. 


ye 


e E 


Tabii meyva usârelerile hazır ~ 
lanmış yegâne meyva tuzudur. 


Mide, barsak, kara ciğer, böbrek 
hastalıklarında fevkalâde faydalı - 
dır. Hazmi kolaylaştırır, inkibazı 
izale eder. 


İNGİLİZ KANZUK ECZAN 
Beyoğlu - İstanbul 
pm Operatör - lirolog 


Dr. Mehmed Ali 


idrar yolları 


hastalık arı mütehassısı. Köprübaşı 
Fminönü han Tel: 21915 
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CUMHURİYET z ikıncıkânun 1936 
Li | ; 
Ankara 
istanbul 
; Beyoğlu 
A .. ; irhindi i kü 40 
Tıbbi Müstahzarat Traş levazımatı ve Pudralar Fırçalar gp e İs e 
Kuvvet Şurubu kücük 60 Hasan Traş Sabunu 25 Hasan Baş ve Elbise Fırçaları - 90 » » büyük 100 
» » büyük 100 » » » Kutusuz 20 > » » » 125 Kınakına Hulâsası küçük 40 
» » » 1 Ke. e Hasan Traş Kremi 30 > > $ 140 » » orta 60 
Hasan Öksürük Pastilleri » » » Kutusuz 25 Be z A 150 » » — büyük' 100 
Kolonya ve ayonki Hasan Traş Bıçakları 10 aded vam E E 175 | Bom Opodoldok 100 
; Hasan Ta Peta 1. k » » » » 225 Bikarbonat dö sut küçük paket 5 
© Nümunelik şişe e ` 7} Š i t Š 30 5 öğ Ś v 275 » » 100 Gram 10 
i ng m. sip sig > » » » 40 Y sl Mü » » 250 » 20 
wi Hasan Tuvalet Pudrası 30 aglar üstahzar atı » » 500 » 35 
İL Küçük 1/8 » 70 £ is i 50 » m 1 Klog 60: 
H Orta 1/4 » 130 ağ ( 
a örn e Düz büyük şişelerde » 150 Hasan Çocu Pu Tes > Hasan Zeytinyağı Nümunelik 74 Sel dö Karlisbat küçük 100 Gram 30 
se pto 1 . 500 60 
Losyonları | Büyük 1/2 » 250 ` h »  Kâğıd içinde 10 » » 1/4 Litre 35 » 4 at $e 
Ca 5 1 » 500 Hasan Talk Pudrası 500 Gr. Kutu 40 ” > 1/2 » 50 p 
y am kapaklı şişeler 1/8 » 100 i AAN » š 1 » 75 » » 2 » 175 
j > Y w » 1/ z » 175 Sürme, Cilâ ve Allık » » 2 » 150 Setliç Pavder 30 
va çi Fantazi Kristal sise ? -4 ve ? in » » 7} » 400 Magnezi Kalsine Hidrate 125 Gr. 50 
TA i ? y Hasan Sürmesi «Sürmedenliğile» 20 sui : ü 0 
» » >» 4/4 » 300 Lüks Büyük 30 Büyük tenekelerde kilosu 60 » « » küçük 3 
gi 1/24 litre 121 x ` Paket Pon 15 Hasan Hüvil dö Parafin 75 Sulfat dö sut 100 Gr. kutu 10 
i RN 1/16 > s à » » » küçük 50 » » bir tertib paket 5 
a / 20 Hasan Allık «Brünet ve Mandarin» 35 K š 
F: Nesrin 1/8 » 35 Hasan Tırnak Cilâsı 121 Hasan Fıstık Özü Yağı 200 Acid. Borik 5 
Kolonya 1/4 » 60 » » » 25 » » » » kücük 100 Hasan Vazelin tüb 15 
i > 1/2 » 100 » » » 30 Hasan Hindyağı halis 25 Gr. 20 Kinin Comprimesi 10 aded 0,25 Santg. 15 
nz ç RAM 200 Hasan Tırnak Cilâsı Sedef sU > s » 50 » 25 í » 100 125 
Litre ile kapalı ve açık 250 » » » » 50 Hasan Tatlı Bademyağı küçük şişe 30 h i 400 400 
Cam kapaklı şişeler 1/8 litre 70 » » » » 75 büyük si 50 Kinin Toz 2 Gr. 20 
» » » 1/4 » 100 Düsulvan Asetün 7 3 x ” MI ee .. 
» >» » 1/2 » 150 Hasan Tırnak Fırçası 25 » » » 250 gram 100 » » 5 40 
ii T raş, Tuvalet Kolonya ve Losyonları 1/8 » 25 » » » 30 Hasan Acı Bademyağı küçük şişe 40 » » 10 60 
» >» » » 1/4 » 40 » » » 35 » » » büyük şişe 60 A 15 85 
» » » » 1/2 » 70 » » » 40 Hasan Balıkyağı 1/4 Kg. 30 yg 20. 100 
ji avan » » « 45 » » 1/2 » 50 Hasan Leke Suyu 25 
y x n 50 » » 1 » 90 Hasan Çamaşır, ON Cilâ Tozu 10 
- Hesen Lavantaları 100 > á z 75 » » 2x 175 > » »büyük 15 
WE Has>» '.avantaları Fantazi Kristal şişe 400 Kokulu Sular ve Ruhlar Hasan Tereyağı 125 Gr. 20 Ö o 
k Sabunlar yi > 250 » 40 zlü Hububat Unlari 
E Hasan Maimukattar 1 Kgr. 20 » » 1 Kg. 160 
Bir 
B H T alet Sabunları küçük 124 > AE w 2 » 35 .; a 5 u Ni 250 Gr. 25 
varak is | Hasan Çiçeksuyu 1/4 Kg. æ | Haşaratıve Fareleri Öldüren | Hesen Bušday şer ri 
<a » » 220G. 25 » » 1/2 » 60 3 A 
1 i i * 25 
» » » 140 » Lüks 20 » -2 1 » 100 É Bkyda Mladim 1/4 litre 30 Hasan İrmik Özü Unu 250 » 
Sk e e a 30 Hasan Gülsuyu 1/4 » 40 5 1/2 «0 » uğ» » 509 » 40 
» N 
Hasan Gliserin Sabunu 12} i z 3 2 » e ` x 1 » 80 Hasan Beyaz Mısır Özü Unu 250 » 25 
Pa Gül ve Limon kutulu 30 ? » 500 40 
> yi Gül Hi 20 Hasan Gülyağı Halis Saf 1 gramlık 50 Z e 5 » 350 H T ” d y i y 280 il 25 
; V » > e e 200 » » Büyük ambalâjda safi kilosu 70 asan Çavdar Özü Unu » 3 
= Hasan Tıbbi Sabunları 15 pe ye 
pa Sas bilmen a » » e EOE 375 » » Pompa 60 A n Wana te 
y » üç misli Hasan Neroli Esansı > » Hiz Haan Fars Zahi Macit 25 Hasan Pirinç Özü Unu ms » x 
5 2 > ? s » » » » Buğday 25 ” ? edi Ey , ? i 
i Saçlara aid haiakahzarat nemi ani EET S78 İZ 2 2 2 iki amda 40 | Heran Patates özüm © 209 » 28 
; u ş T dg Hasan Nane Ruhu büyük cam kapaklı 50 » » ae 500 » 40 
- Hasan Şampuvan Tozu ma © y s ap 
© Hasan Şampuvan Özü Likid 30 A İK oni 25 Glüten Mamulâti Hasan Arpa Özü Unu 50 » 

Ni Š 2 z 50 Hasan Melisa Ruhu büyük cam kapaklı 50 » AD Ee | 500 » 40 
Heson Trihofil Saç Suyu 100 » » ` » Küçük 25 |, i Hasan Türlü Özü Unu 250 » = 25 
E H Chno P tif 6 ad asan Glüten Ekmeği 40 MT, 

b H n Tar l ] ag sin o sağla : e iyi ir x T N pin » » » , 500 » 
Şi / : f i s 5 bala » o Bademli Glüten Ekmeği 60 Masan Mercimek Özü Unu 250 » - 25 
© Hasan Lüks Tarakları. 35 » ai isie » » Makarnası 1/2 Ks. 60 » » » » 500 » y 40 
D » » » 50 x sä z ? z 1 > s 15 5 » Gg 1/2 » 60 Hasan Bezelya Özü Unu 250 » 25 
> x i 75 Hasan Ihlamur Çiçekleri kutu içinde 20 s Sii 1/2 » 60 i f gin 500 » j 40 
s : > as Diş Müstahzaratı Hasan viyabetik Çikolatası 25 Hasan Yulaf Özü Unu. 250 » 25 
Hasan Kremi Vazo Yağsız 50 s ri » düzüne ile adedi 20 yi x Aa yerde ya 
» » » » Tüb 20 Hasan Diş Macunu Dantos 20 Hasan Diyabetik Şekeri 50 Gr. 40 Hasan Badem Özü Unu 250 » 25 
Hasan Acıbadem Kremi Vazo 50 Hasan Diş Suyu 30 » » » 100 » 70 » » » » 500 » 40 
» » » Tüb 20 » » » orta 60 » » » 250 » 150 Hasan Brekfast Bisküvitleri kutu 35 
Hasan Yarım Yağlı Gece Kremi Vaz 50 6 » x büyük 100 i iğ 4 kil 
y a .. j yarım kilo 130 
Me p s A x Tüb 20 Hasan Diş Fırçası 174 Muhtelif Müstabzarat gi 5 kilosu 250 
Hasan Briyantin Yağlı 30 > , N 
Likid Yağlı 40 Mm > Vİ: Hasan Çavdar Ekmeği kilo 20 
z ” eri E Š » » » 35 Hasan Gliserin 25 Gr. 10 y 
» » Goma Adrağana Yağsız 30 Hasan Gazoz Tozu 1/16 şekerli ve limonlu 35 
5 N ' ý s í 50 » » » 424 » » 150 » 40 
* j n s S 75 » » » 50 » » 300 » 70 A SA 60 
» » » Likid Yağsız 50 » » » 60 » » 600 » 100 » » » 1/4 100 
» » » » e 75 » » » 75 » » 1250 » 200 » A Ma 175 
DIKKAT, l TEN MA 
Türkiyede satılan MÜHİMDİR i U N Ç A Y Gi k S a Si h 
bütün kremler ev 23 senelik mesleğinin her noktasında | 


tecrübeli, diploması mevcud eczanesile | 
bir eczacı, eczanesi olmıyan mahalde | 
açmak istiyor, anşart ki mahalli Bele -| 
diye veya Muhasebei Hususiye ve ne| 
suretle olursa olsun ayda bir ücret mut- 
laka yardım şarttır. Sahil ve tren gü - 
zergâhı olanlar tercih edilir, | 
Adres: Gümüşane Memleket eczanesi 


Talih rekorunu kırmıştır. Yılbaşı piyangosunun 3 büyük ikramiyesi 
TUNÇAY gişesi tarafından satılan biletlere isabet etti. 


sma BOO, 000 lira 


kazandı ve parayı Geek aldı. 


kana 40,000 lira 
25,000 lira kazandılar, 


Müdiriyet bayii: Bahçekapı, Hamidiye caddesi, 61/2 No. M. HAMDİ 


Muhayyer Hasan Şevki 


PUDRA ve YAGSIZ KREMİ 


Dünyada emsa'sizdir, 


bütün pudralar 
yerli malıdır 


d < KREM PERTEV 


ise yerli kremler 
içinde adı herkesin 
kafasında yer etmiş 
olanıdır 


[DERMOJEN 


Egzema, el ve yüz çatlakları, pişikler, yara ve bere, sivilce, yanık 
a ve sair cild hestalklarının emsalsiz ilâendir. 


OKSİMANTOLN 


ismini bildirmek istemiyen 
16.576 numaralı bilet hâmili 


: ÖKSÜRÜK va BOĞAZ 
MASTALIKLARINA KARŞI 


Sahib ve Bimer Yunus Nadi 
Umumi neşriyatı idare eden Yazı Işleri 


Müdürü: Hikmet Münif 


Belsoğukluğu 
ve FRENGİYE' yakalanmamak için 
en iyi ilâç ancak 


Matbaacıhk ve Neşriyat Türk Anonim 
Şirketi - İstanbul 


Aer yerde arayınız 
Paris yazılı etiketlere asla aldanmayınız 


PROTEJİNDİR 


